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The Company

The Company

Alongside our many specialised solutions for auto-
motive manufacturers, we also offer comprehensive
solutions and services for the aftermarket. Spare parts
of matching quality, supplied with the experience and
proven expertise of an OEM supplier are a particular
strength. Our comprehensive range of spare parts of
matching quality is readily available and is synonymous
with a perfect fit, simple installation and consistently
reliable quality, offering significant advantages for distri-
butors, workshops and consumers alike.

Das Unternehmen

Neben unseren speziellen und vielféltigen Losungen
fir Automobilhersteller bieten wir umfassende Ldsun-
gen und Serviceaktivitaten flr den Aftermarket. Hierzu
zahlen insbesondere qualitativ gleichwertige Ersatz-
teile, die wir mit dem Wissen und der langjahrigen
Kompetenz eines Erstausristers anbieten. Das umfas-
sende und zeitnah verflgbare Leistungsspektrum an
Ersatzteilen steht fir Passgenauigkeit, einen einfachen
Einbau sowie gleichbleibende Qualitat. So bieten
qualitativ gleichwertige Ersatzteile GroBhandlern,
Werkstatten und Endkunden gleichermafen deutliche
Vorteile.

L‘entreprise

Parallélement a nos solutions particulieres et multip-
les pour les constructeurs automobile nous offrons
des solutions et des activités de service étendues
pour I‘Aftermarket (marché de pieces de rechange et
d‘accessoires). En font partie en particulier les pieces
détachées qualitativement équivalentes que nous
proposons avec le savoir et la compétence de longue
durée d‘un premier équipementier de série. La gamme
étendue de fournitures, disponibles a bréve échéan-
ce, de pieces détachées représente la précision de
I'assemblage, un montage simple ainsi qu‘une qualité
constante. Ainsi les pieces détachées qualitativement
équivalentes offrent des avantages nets de la méme
maniere aux grossistes, aux garages et aux clients
finaux.

Nuestra empresa

Ademaés de las soluciones especiales y variadas que
producimos para fabricantes de automoéviles, ofrece-
mMOos numerosas soluciones y actividades de servicio
para el mercado postventa. Entre éstas destacan en
particular los recambios de calidad equivalente, que
ofrecemos al mercado con los conocimientos y el nivel
de competencia, forjados durante muchos afos, de

un fabricante de primeros equipos. Nuestro amplisimo
espectro de recambios, disponibles al poco tiempo de
aparecer en cada modelo de automoévil, se caracterizan
por su precision de ajuste, su montaje sencillo y su
calidad constante. Por ello, los recambios de calidad
equivalente suponen por igual claras ventajas para
mayoristas, talleres y clientes finales.



| a societa

Oltre a numerose soluzioni specializzate per i produttori
di automobili offriamo soluzioni e servizi ad ampio
spettro per il settore aftermarket (pezzi di ricambio e
accessori). Tra questi rientrano in particolare pezzi di
ricambio qualitativamente equivalenti che offriamo con il
know-how e I’esperienza pluriennale di un fornitore
OEM. La vasta gamma di pezzi di ricambio rapidamen-
te disponibili rappresenta una soluzione ottimale,
facilmente installabile e di qualita costante. | pezzi di
ricambio qualitativamente equivalenti offrono pertanto ai
distributori, alle officine e ai clienti finali notevoli
vantaggi.

KoMnaHms

[MTOMUMO y3KOCMELMASbHBIX U LUMPOKONPOPUIbHBIX
peLLEeHNA Ang aBTONPOU3BOLANTENEN Mbl

rOTOBbI MPEAIOXNTb KOMMJIEKCHbIE PELLEHNS,
BKJIIOHYasi HA6OP CEPBUCHbBIX ONepaunii, ons
nocnenpoaaxHoro o6cnyxumeaHms asTomobuneii. B
4aCTHOCTU, MO KAYECTBY PABHOLEHHbIE
OpPUrVHANbHBIM 3aMaCHbIE YaCTU, KOTOPLIE Mbl, Kak
NPEeAnpUSTNE-U3roTOBUTENb, NPEASIaraemM
napTHepam Ha 6a3e HalVX 3HaHWI 1 MHOTOIETHETO
onbita. C y4eToM LIMPOKOrO CAEKTPa YCIyr 1
BO3MOXHOCTM NOCTABOK B KpatyanLume CPpOKum
rapaHTMpoBaHa TOYHOCTb U3rOTOBNEHWSA U3OENNIA,
NPOCTON MOHTaX 1 CTabuNbHOE KAa4eCTBO
npounaeoacTaa. [oaTomy nprobpeTas No Ka4ecTBy
PaBHOLEHHbIE OPUTMHANBHBIM 3aNaCHbIE HacTu y
Hac, ONTOBbIE NOKyNaTenu, NPOMbILLIEHHbIE
NPEANPUSTASA N KOHEYHbIE MONb30BaTENW B
OAMHAKOBOW CTENEHW NOyHalOT O4EBUAHbIE
npPevMyLLLECTBA.
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Introduction Fuel Systems

Keeping the wheels turning

Having fuel in the tank is crucial to vehicle operation.
Without it the engine simply will not work. But a full
tank of fuel is no use if the fuel supply from tank to
engine isn’t totally reliable. High-quality VDO fuel supply
systems offer that assurance.ldle running of pumps,
contaminated fuel or faults in the vehicle electrics can
lead to failure of individual components or, in a worst-
case scenario, to failure of the entire system. VDO
genuine brand replacement parts enable trouble-free

replacement with low installation outlay and top quality.

Damit’s immer richtig lauft

Voraussetzung fur das Funktionieren eines Fahrzeugs
ist Kraftstoff im Tank. Ohne ihn I&uft kein Motor. Aber
ein voller Tank nutzt nichts, wenn nicht gleichzeitig
eine zuverlassige Kraftstoffversorgung vom Tank in
den Motor gewahrleistet ist. VDO Kraftstoffsysteme
bieten dies in hochster Qualitat. Leerlauf der Pumpen,
verschmutzte Kraftstoffe oder Fehler an der Fahrzeug-
elektrik kdnnen zum Ausfall einzelner Komponenten
oder schlimmstenfalls des gesamten Systems flihren.
VDO Originalersatzteile ermdglichen dann einen
reibungslosen Austausch mit geringem Montageauf-
wand und Top-Qualitat.



Pour rouler sans mauvaises
surprises

Il va de soi que la présence de carburant dans
leréservoir est essentielle a la bonne marche duvéhi-
cule. Sans carburant, le moteur ne peut toutsimple-
ment pas fonctionner. Mais un réservoirplein de
carburant ne sert a rien si I'alimentationdu moteur
n’est pas totalement fiable. Les systemes haut de
gamme VDO vous offrentcette garantie.Le fonction-
nement des pompes au ralenti, la contamination du
carburant ou la défaillance d’un circuit électrique
peuvent provoquer la défaillancede certains compo-
sants, voire de I’ensemble dusystéme. Les pieces
d’origine VDO permettent un remplacement sans
souci, avec unfaible colt d’installation et une qualité
irréprochable.

Haciendo girar las ruedas

Tener combustible en el depdsito es esencial parala
marcha del vehiculo. Sin este elemento, elmotor nunca
podra funcionar. Pero un depésitolleno de combustible
no sirve para nada si el sistema de suministro del depo-
sito al motor no estotalmente fiable. Los sistemas de
suministro decombustible de alta calidad VDO ofrece-
nesta garantia. El funcionamiento en vacio de las
bombas, elcombustible contaminado o los fallos en la
electricidad del vehiculo pueden provocar averias delos
componentes individuales o, en el peor de loscasos,
una averia del sistema completo. Las piezasde
recambio de marca original VDO permiten la sustitucion
sin problemas con bajoscostes de instalacion y una
calidad superior.

[l carburante non basta

La presenza di carburante nel serbatoio & essenziale
per il funzionamento del veicolo. Ma avere ilserbatoio
pieno ¢ inutile se il sistema di alimentazione non &

del tutto affidabile. L’alta qualita deisistemi VDO offre
questa garanzia.Una pompa che gira a vuoto, del
carburante contaminato o un malfunzionamento
dell'impiantoelettrico del veicolo possono provocare un
guastoai singoli componenti o, nel peggiore dei casi,
all'intero sistema. Le parti di ricambio originali VDO
consentono di effettuare leriparazioni necessarie nel
migliore dei modi, senza problemi 0 spese eccessive.

YT1006bI CMCTEMA BCeraa paboTtana Kak
Yyacsl

BaxHow npeanocbIikon ona GyHKUMOHUPOBAHUSA
aBTOMOOWUNA ABNSETCA Hanu4me Tonamea B 6ake. bes
Hero He paboTaeT HXU 0auH ABuratens. Ho NoOAHbIN 6ak
MOXET 0Ka3aTbCs abCOMOTHO 6ECMONE3HbIM NpU
OTCYTCTBUM HAAEXHOW CUCTEMbI MOAa4YM TonaMea 13
Baka B gBuratesb. TONaMBHbIE CUCTEMbI NPOM3BOACTBA
komnaHun VDO npeanaraloT peLleHne aTon 3agayv B
Haunyywem NCNONHEHNN. XONOCTOM X0 Hacoca,
3arps3HeHHoe TonaMBo unn cbou B pabote
3n1ekTpoobopyL0BaHUS aBTOMOOMIS MOrYT NPUBECTU K
BbIXOAY U3 CTPOSA OTAENbHbIX KOMAOHEHTOB UK, B
caMOM neyvyanbHOM clly4ae, BCEN CUCTEMbI B LIENIOM.
OpurmnHaneHble 3anacHble 4actn VDO no3BoASOT
NPOW3BECTN 3aMeHy 6e3 OCIOXHEHNI C
MUHUMasbHbIMK MaTepuanbHbiMU U GU3NYECKUMN
3arparaMmm Ha MOHTaX M C COXpPaHEeHWEM BbICOKOIO
YPOBHS ka4yecTBa.




Introduction Fuel Systems

Fuel Supply Units

Electric next-generation fuel pumps/fuel supply units
installed in tanks guarantee a permanently reliable supply
of fuel to the engine. They are employed as in-tank
pumps for combustion engines, with injection systems for
petrol or diesel supply. A return-flow returns unused

fuel to the tank.

The primary functions are:

Fuel supply of the individual or central injection system, with
specified pressure and throughput, once the in-vehicle
voltage has been switched on system pressure retention
in the fuel supply line under all operating conditions.

The fuel supply unit generally consists of the fuel pump
(sometimes with swirl pot), a filter and flange with
corresponding connections. In addition, the supply unit can
be equipped with a lever-type sender and can be

used in combination with an immersion tubular-type sender.

Kraftstoff-Fordereinheiten

Die im Tank montierten elektrischen Kraftstoffoumpen/
-Fordereinheiten der neuen Generation gewahrleisten eine
permanent zuverlassige Kraftstoffférderung zum Motor.
Sie werden als In-Tank-Pumpen flr Verbrennungsmotoren
mit Einspritzanlage zur Benzin- oder Dieselférderung
eingesetzt. Ein Rucklauf fUhrt nicht verbrauchten Kraftstoff
zurtick zum Tank.

Die Hauptfunktionen sind:

Kraftstoffversorgung der Einzel- oder Zentraleinspritzanlage
mit spezifiziertem Druck und Durchfluss nach Einschalten
der Bordspannung, Systemdruckerhaltung in der
Kraftstoffversorgungsleitung bei allen Betriebszusténden.

Die Kraftstoff-Férdereinheit besteht in der Regel aus der
Kraftstoffoumpe (z. T. mit Schlingertopf),einem Filter

und dem Flansch mit den entsprechenden Anschlissen.
Zusétzlich kann die Fordereinheit mit einem Hebelgeber
ausgestattet sein bzw. in Kombination mit einem Tauchrohr-
geber zum Einsatz kommen.

Pompes a carburant complétes

Les pompes et systemes électriques d’alimentation en
carburant de haute technologie installés dans le réservoir
garantissent une alimentation moteur fiable et constante.
Ces systemes sont constitués d’une pompe interne au
réservoir pour les moteurs a combustion, et d’'un systeme a
injection pour I'alimentation en essence ou diesel. Un
systeme de retour permet de réacheminer le carburant
inutilisé vers le réservoir.

Les principales fonctions sont les suivantes:

Alimentation en carburant du systeme d’injection spécifique
ou centralisé, avec une pression et un débit spécifiés, apres
mise sous tension du circuit électrique du véhicule Rétention
de la pression systeme dans la conduite d’alimentation,
quelles que soient les conditions de fonctionnement.

Le systéme d’alimentation en carburant est généralement
constitué d’une pompe a carburant (avec ou sans cuve

a turbulence), d’un filtre et d’une bride, avec les raccords
adéquats. Le systeme peut également étre équipé d’une
jauge a levier et utilisé avec une jauge tubulaire immergée.

Unidades de suministro de combustible

Cuando se instalan las bombas de combustible y unidades
de suministro de combustible eléctricas de nueva generacion
en el depdsito, se garantiza un suministro de combustible

permanente y fiable al motor. Se utilizan en bombas de
depositos de combustible para motores de combustion, con
sistemas de inyeccion de suministro de gasolina o gasoil. Un
dispositivo de flujo de retorno devuelve al depdsito el
combustible que no ha sido utilizado.

Las funciones primarias son:

Suministro de combustible del sistema de inyeccién individual
o central, a la presién y volumen de flujo especificados, una
vez conectado a la alimentacion del vehiculo. Retencién de
la presién del sistema en la linea de suministro de combustible
en todas las condiciones de funcionamiento.

La unidad de suministro de combustible consta
general-mente de la bomba de combustible (a veces con
cémera

de turbulencia), un filtro y una brida con las conexiones
correspondientes. Ademas, la unidad de suministro puede
estar equipada con un sensor de palanca, siendo posible
su empleo con un sensor tubular de inmersion.

Unita di alimentazione carburante

Le pompe di alimentazione/unita di alimentazione elettriche
di nuova generazione installate nel serbatoio garantiscono
un’alimentazione costante e affidabile del carburante al
motore. Sono impiegate come pompe interne al serbatoio
per i motori a combustione, che utilizzano sistemi di iniezione
benzina o diesel. Un sistema a flusso invertito riporta il
carburante inutilizzato nel serbatoio.

Le funzioni principali sono:

Alimentazione del carburante al sistema di iniezione
individuale o centrale, alla pressione e alla capacita
specificate, dopo la messa in funzionedel veicolo.
Mantenimento della pressione del sistema nei condotti di
alimentazione in qualsiasi condizione di esercizio.

L'unita di alimentazione del carburante & costituita
general-mente dalla pompa di alimentazione (talvolta munita
di vaso di turbolenza), da un filtro e da una flangia con i
relativi collegamenti. Inoltre, I'unita di alimentazione puo
essere muni-ta di un galleggiante a leva o utilizzata
congiuntamente a un galleggiante tubolare a immersione.

YcTponcTea nogayu Tonamea

YcTaHOBNEHHbIE B TOMIMBHOM Gake anekTpuyeckme
YCTPOICTBA AN PEryIMPOBaHWS NoLa4qm TOMAIMBHOMO
Hacoca obecneuynBaloT 6ecnepeboliHoe cHabXeHne
asuvratens TonJjimBOM. OHn NMPUMEHSAOTCA B Ka4ecTBe
BHYTPVOaKOBbIX HACOCOB 4151 ABUraTeNeli BHyTPEHHEro
CropaHuvsi C CUCTEMON BNpbICKa AN nofaadv 6eHsmnHa unm
[IM3eNbHOro Tonamea. Hencnonb3oBaHHOE roployee
BO3BpalllaeTcs Ha3a, B TONAMBHbIM 6ak No o6paTHon
marvucTpanm.

OCHOBHbIMU PYHKLMSAMU SBASHOTCS:

Mopaya Tonnunea ANA TOHEYHOMN N LEHTPaNbHON CUCTEMBI
BMPbICKMBaHWS CO CNELMPULIMPOBAHHLIM AABNEHNEM U
pacxofoM Nocne BKoYeHNs 6OPTOBOrO HaMPSXEeHNs.
MopnaepxaHne ypoBHS CUCTEMHOIO AaBNEHNS B
TpybonpoBoAe cMCTeMbl NoAayM TonvBa B oObIX
paboumx pexmnmax.

YCTPOMCTBO Noaaym Tonavea COCTOUT, Kak Mpasuiio, n3
TOMIMBHOrO HAcoca (BO3MOXHO Hannune
YCMOKOUTENBHOW Kamepsl), dunstpa 1 dnaHua ¢
COOTBETCTBYIOLLMMU COEANHEHUSMU. [LONONHUTENBHO
YCTPOMCTBO NOAAYN MOXET OblTh OCHALLEHO AATYNKOM
PbIHAXHOrO TUNa UK NCMOL30BAThLCS B KOMOVHALMMN C
[aT4YNKOM C MOrPYXHOW TPYOKOWA.



Tubular-Type Senders

Immersion tubular-type senders are used for measuring the
fuel level, in association with an electrical indicator.

How they work

The liquid of the fuel level to be measured contains a floater,
which rises or falls when the level changes. Contact springs,
which are attached to the floater, slide over two resistance
wires running parallel to the floater movement and generate
a resistance value which is proportional to the liquid level.
The value of the respective resistance is measured by an
electrical indicator and displayed in terms of fuel level values.
The liquid to be monitored reaches the conduit through a
flood boring. By this means, the inflow and outflow speed
and the transmission of short-term variations of the liquid
level to the floater contained in the conduit (e.g. due to
cornering or braking) is dampened. With some transmitters
the grounding is attached to the casing. Other trans-
mitters are without grounding, i.e. the grounding is routed
over a separate connection.

Tubular-type senders can be additionally equipped with a
warning contact in order to signal the attainment of a filling
level limit value (reserve), as well as for continuous
measurement.

Tauchrohrgeber

Auch Tauchrohrgeber dienen der Messung des Kraftstoff-
vorrates in Verbindung mit einem elektrischen Anzeigegerat.

Funktionsweise

Die FlUssigkeit des zu messenden Vorrates tragt einen
Schwimmer, der mit dem FlUssigkeitsniveau sinkt oder steigt.
Dabei gleiten am Schwimmer befestigte Kontaktfedern
Uber zwei parallel zur Schwimmerbewegung verlaufende
Widerstandsdrahte und stellen einen der Flissigkeitshdhe
proportionalen Widerstandswert ein. Die GroBe des
jeweiligen Widerstandswertes wird mit einem elektrischen
Anzeigegerat gemessen und in Vorratswerten angezeigt.
Die zu Uberwachende Flissigkeit gelangt durch eine
Flutungsbohrung in das Schutzrohr. Dadurch wird die Ein-
und Ausstrémungsgeschwindigkeit und die Ubertragung von
kurzzeitigen Schwankungen des FlUssigkeitsniveaus (z.B.
Kurvenfahren oder Bremsen) auf den im Schutzrohr
befindlichen Schwimmer gedampft Bei einigen Gebern liegt
die Masse am Gehause an. Andere Geber sind massefrei,
d.h. die Masse wird Uber einen separaten Anschluss
zugefihrt.

Tauchrohrgeber kénnen zusatzlich mit einem Warnkontakt
ausgestattet sein, um neben der kontinuierlichen Messung
das Erreichen eines Flllstandgrenzwertes (Reserve) zu
signalisieren.

Jauges tubulaires

Associées a un indicateur électrique, les jauges tubulaires
permettent de mesurer le niveau de carburant.

Fonctionnement

Le liquide dont le niveau est mesuré contient un flotteur,
qui monte/descend en fonction des variations de niveau.
Des ressorts de contact reliés au flotteur glissent sur deux
fils résistants paralleles au mouvement du flotteur, afin de
générer une valeur de résistance proportionnelle au niveau
de liquide. La valeur de la résistance est mesurée au moyen
d’un indicateur électrique et affichée sous forme de niveau
de carburant.

Le liquide contrblé atteint le conduit via un alésage de
débordement. Par ce moyen, le débit entrant et sortant, et la
transmission des variations a court terme du niveau de
liquide vers le flotteur se trouvant dans le conduit (par ex-
emple dans un virage ou en cas de freinage) sont atténués.
Sur certains émetteurs, la masse est reliée au blindage.

Sur d’autres émetteurs, il n'y a pas de masse : la masse est
dirigée vers une autre connexion.

Les jauges tubulaires peuvent également étre munies d’un
contact avertisseur permettant d’assurer une mesure
continue et de signaler qu’un niveau de remplissage limite a
été atteint (réserve).

Sensores tubulares

Los sensores tubulares de inmersién se utilizan también para
medir el nivel de combustible, asociados a un dispositivo de
indicacion eléctrico.

Modo de funcionamiento

El combustible cuyo nivel se desea medir contiene un flotador,
que sube o baja con los cambios de nivel. Los contactos,
conectados al flotador se deslizan sobre dos resistencias
paralelas al movimiento del flotador generan un valor

de resistencia proporcional al nivel de liquido. El valor de la
resistencia se mide con un dispositivo indicador eléctrico

y se presenta en forma de valores de nivel de combustible.
El liquido que se desea controlar llega hasta el tubo del
sensor a través de un orificio de admisiéon. Por este medio,
aumenta el flujo de entrada y de salida y se regula la
transmision de las variaciones a corto plazo del nivel del
liquido del flotador que se encuentra introducido en el
conducto (por ejemplo, a causa de un choque o una frenada).
En algunos sensores, la masa va conectada a la carcasa.
Otros, carecen de masa, es decir, se dirigen a una
conexion independiente.

Los sensores tubulares pueden estar dotados de un
contacto de advertencia adicional, para indicarque se ha
alcanzado el valor limite de llenado (reserva) asi como

para efectuar mediciones continuas.

Galleggianti tubolari

| galleggianti tubolari a immersione sono usati in associ-
azione con un indicatore elettrico per misurare il livello di
carburante.

Come funzionano

Il carburante contiene un galleggiante che sale o scende
all'aumentare o al diminuire del livello. Le molle di contatto
collegate al galleggiante scorrono su due conduttori di
resistenza che corrono paralleli al movimento del galleggiante
e stabiliscono un valore di resistenza proporzionale al livello
del liquido. Il valore della rispettiva resistenza viene misurato
con un indicatore elettrico e visualizzato con valori espressi
in termini di livello di carburante.

Il liquido da controllare raggiunge il condotto attraverso un
foro. In questo modo, la velocita di ingresso e di uscita e

la trasmissione delle variazioni a breve termine del livello del
liquido rispetto al galleggiante contenuto nel condotto
(per esempio in caso di curva o frenata) vengono smorzate.
In alcuni trasmettitori, la terra € collegata alla carcassa.
Altri trasmettitori sono privi di messa a terra e la stessa
awviene su un altro collegamento.

| galleggianti tubolari possono essere muniti anche di un
contatto di segnalazione che oltre a indicare il raggi-ungi-
mento di un valore limite del livello (riserva) consente la
misurazione continua.

Jat4mkm ¢ norpyxHom Tpyokon

JlaTunkun ¢ NorpykHou TpyoKol Takke cnyxat ans
“3MepeHust 3anaca Tonamea 1 UCNonb3ylTCs BMECTE C
ANEKTPUHECKNM VHIONKATOPHBIM YCTPONCTBOM.

MpvHLUMN paboTbl

Ha noBepXHOCTN XMAKOCTU, 3anac KOTOPOoi He0BX0ANMO
N3MEPUTb, HAXOAUTCS NOMNNABOK, KOTOPbIV OMycKaeTcs
VNN NOAHNMAETCS NPU USMEHEHUW YPOBHS XUIAKOCTU.
Mpv 3TOM KOHTaKTHbIE LLETKU, NMPUKPENNEHHbIE K
nonnaBky, CKOMb3AT MO ABYM NPOBOJSIOKAM BbICOKOIo
COMPOTUBIEHWS, PACMONOXEHHBIM NapanienbHoO
[BWXEHMIO NOMnaBka U 0kasbiBaloT NPONOPLMOHANbHOE
YPOBHIO XMAKOCTU CONPOTMBAEHWE. BennynHa
CONPOTUBNEHUA GUKCUPYETCSA NEKTPUHECKUM
VHAVKALUMOHHBIM YCTPONCTBOM 1 0TOGpaxaeTcs B BUAE
BEJINYMHbI YDOBHS TOM/IMBA.

XKnakocTb, 3anac KOTopoi HeoBX0ANMO N3MEPUTL
nonagaeT Yyepesa CAVBHOE OTBEPCTUE B
npenoxpaHuTenbHyto Tpyby. Taknum 06pa3om, NPOUCXOANT
ralleHne CKOpoCTU BXOAA U BbIXOAA XWUAKOCTU, @ Takxke
nepeHoca KpaTkoCPOUHbIX KoNeGaHnii YPOBHS XUAKOCTU
(Hanp. Npy ABMXEHUM NO KPUBOWN NN TOPMOXEHNM) HA

HaxoOaLWMIACS B NPeAOXPaHUTENbHON pr6e nonnasok.
B HekoTOopbIx AaTumnkax «<macca» BblBeeHa Ha Kopnyc.
Jpyrne He coeivHeHbI C KOPNyCcoM, T.e. «Macca»
BblBE[leHa 4Yepes OTAeNIbHOEe COeAVHEHNE.

Jatunk ¢ norpyxHow TpyoKom MOXET BbiTb
[ONOMHUTENBHO OCHALLEH KOHTAKTOM
npeaynpeavTensHOro curHana, Ytobel Hapsay ¢
HenpepbIBHLIM N3MEPEHMEM OMNOBELLATL O JOCTUXEHUN
npeaenbHOro 3Ha4YeHNst yPOBHS HANOAHEHNS (3anaca).
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Lever-Type Senders

Fuel tank contents are measured by means of senders
(lever-type/tubular-type senders), which either form one unit
with the pump or are installed separately.

Lever-type senders, in conjunction with an electrical
indicator, are used to measure the fuel level.

How they work

The liquid of the fuel level to be measured contains a floater
which rises or falls when the level changes and, by means

of a lever, then causes a brush wiper spring to be moved

on a resistance winding or a thick-film resistor. In both cases,
an adaptation to the tank characteristics is implemented.

A resistance value corresponding to the liquid level is
generated. The value of the respective resistance is
measured by an electrical indicator and displayed in terms of
fuel level values. With some transmitters the grounding is
attached

to the casing. Other transmitters are without grounding, i.e.
the grounding is routed over a separate connection.

Lever-type senders can be additionally equipped with a
warning contact in order to signal the attainment of a
filling level limit value (reserve), as well as for continuous
measurement.

Hebelgeber

Die Messung des Tankinhaltes erfolgt mittels Sensoren (Hebel-
/Tauchrohrgeber), die entweder mit der Kraftstoff-Forder-
einheit eine Einheit bilden oder aber separat verbaut sind.

Hebelgeber dienen zur Messung des Kraftstoffvorrates in
Verbindung mit einem elektrischen Anzeigegerat.

Funktionsweise

Die Flussigkeit des zu messenden Vorrates tragt einen
Schwimmer, der bei Niveaudnderung sinkt oder steigt und
dabei Uber einen Hebel eine Schleiffeder auf einer
Widerstandswicklung oder einem Dickschichtwiderstand
bewegt. In beiden Fallen erfolgt eine Anpassung an die
Tankkennlinie.

Ein der Flussigkeitshéhe entsprechender Widerstandswert
wird eingestellt. Die GréBe des jeweiligen Widerstandswertes
wird mit einem elektrischen Anzeigegerat gemessen und in
Vorratswerten angezeigt. Bei einigen Gebern liegt die Masse
am Gehause an. Andere Geber sind massefrei, d.h. die
Masse wird Uber einen separaten Anschluss zugefihrt.

Hebelgeber kénnen zusatzlich mit einem Warnkontakt
ausgestattet sein, um neben der kontinuierlichen Messung
das Erreichen eines Fullstandgrenzwertes (Reserve) zu
signalisieren.

Jauges a levier

Les jauges sont utilisées pour mesurer le niveau de
carburant dans le réservoir (jauges a levier/jauges tubulaires)
; elles peuvent faire partie intégrante du systeme
d‘alimentation ou étre installées séparément.

Associées a un indicateur électrique, les jauges a levier
permettent de mesurer le niveau de carburant.

Fonctionnement

Le liquide dont le niveau est mesuré contient un flotteur, qui
monte/descend en fonction des variations de niveau ; un
levier permet d’actionner un ressort de porte-balais sur un
bobinage a résistance ou une résistance en couche épaisse.
Dans les deux cas, une adaptation aux caractéristiques du
réservoir a lieu.

Une valeur de résistance correspondant au niveau de liquide
est générée. La valeur de la résistance est mesurée au
moyen d’un indicateur électrique et affichée sous forme de
niveau de carburant. Sur certains émetteurs, la masse

est reliée au blindage. Sur d’autres émetteurs, il n'y a pas de
masse : la masse est dirigée vers une autre connexion.

Les jauges a levier peuvent également étre munies d’un
contact avertisseur permettant d’assurer une mesure
continue et de signaler qu’un niveau de remplissage limite a
été atteint (réserve).

Sensores de palanca

La medicion del contenido del depdsito de combustible se
lleva a cabo por medio de sensores (de palanca o tubulares),
que pueden formar una sola unidad con la bomba o ir
instalados por separado.

Los sensores de palanca, asociados a un dispositivo de
indicacion eléctrico, se emplean para realizar la medicion del
nivel de combustible.

Modo de funcionamiento

El depdsito de combustible contiene un flotador, que sube o
baja con los cambios de nivel y que a continuacion, por
medio de una palanca, hace que un resorte de escobillas se
desplace sobre un devanado de resistencia o un resistor de
pelicula gruesa. Este sistema se adapta a las caracteristicas
de cada depdsito.

Se establece un valor de resistencia que corresponde al
nivel del liquido. El valor de la resistencia se mide con un
dispositivo indicador eléctrico y se presenta en forma de
valores de nivel de combustible. En algunos sensores, la
masa va conectada a la carcasa. Otros carecen de masa,
es decir, se dirigen a una conexion independiente.

Los sensores de palanca pueden estar dotados de un
contacto de advertencia adicional, para indicar que

se ha alcanzado el valor limite de llenado (reserva) asi como
para efectuar mediciones continuas.

Galleggianti a leva

La misurazione del livello di carburante nel serbatoio
avviene per mezzo di galleggianti (a leva o tubolari) che
possono costituire parte integrante della pompa oppure
essere installati a parte.

| galleggianti a leva sono utilizzati insieme a un indicatore
elettrico per misurare il livello di carburante.

Come funzionano

Il carburante contiene un galleggiante che sale o scende
al’aumentare o al diminuire del livello e, mediante una leva,
aziona la molla di una spazzola su un avvolgimento di
resistenza o su un resistore a pellicola spessa. In entrambi i
casi, & necessario un adattamento alle caratteristiche

del serbatoio.

Si stabilisce un valore di resistenza che corrisponde al livello
del liquido. Il valore della rispettiva resistenza viene misurato
con un indicatore elettrico e visualizzato con valori espressi
in termini di livello di carburante. In alcuni trasmettitori, la
terra e collegata alla carcassa. Altri trasmettitori sono privi di
messa a terra e la stessa avviene su un altro collegamento.

| galleggianti a leva possono essere muniti anche di un
contatto di segnalazione che oltre a indicare il raggiungimen-
to di un valore limite del livello (riserva) consente la
misurazione continua.

JaTtumk pbl4axHoro Tmna

M3amepeHune ypoBHs Tonnvea B 6ake Npou3BOANTCA C
MOMOLLBIO AATYMKOB (AATYNKOB PbIHaXHOro Tvna /
[aTYYKOB C NOrPYXHOW TPYOKOWA), KOTOpble NM60
06pasytoT 0AVH YHUDULUMPOBAHHbIN Y3€N C YCTPOWCTBOM
nogauu Tonnmea, NMb0o yctaHaBNMBaKOTCA OTAE/BHO.

JaTymkm pel4axHOro Tvna B CBSA3KE C ANEeKTPUYECKUM
VIHONKATOPHBIM YCTPONCTBOM CAyXarT AN U3MEPEHUS
3anaca Ttonsimsa.

MpvHUMN paboTbl

Ha noBepxHOCTH XWAKOCTW, 3anac KOTOPOi HEOBXOANMO
N3MEepUTb, HAXOAUTCA NONNABOK, KOTOPbIV OMycKaeTcs
VNN NOAHUMAETCS NMPU NU3MEHEHUN YPOBHS XUAKOCTU 1
npv 3TOM NOCPEACTBOM pblyara NPUBOAUT B ABUXEHNE
KOHTaKTHYIO LLeTKy 06MOTKM peauncTopa nnm
TONICTONNEHOYHOrO pesucTopa. B o6oux cnyyasx umeet
MEeCTO afjanTaums K xapakTepucTUYeCKom KpUBOKM YPOBHS
3anonHeHns TONAMBHOMoO Haka.

YcTaHaBMBaeTcs CONPOTUBNIEHNE, COOTBETCTBYIOLLAs
[laHHOMY YPOBHIO XMAKOCTW. BennyrHa conpoTueneHns
DUKCHPYETCA SNEKTPUYECKMM MHANKALMOHHBIM
YCTPOVICTBOM 1 OTOGPAxXaeTCcs B BUAE BENUYMHbI YDOBHS
TonnuBa. B HEKOTOPbLIX AaT4MKax «Macca» BbIBeAeHa Ha
Kopnyc. pyrve He COeIMHEHbI C KOPMYCOM, T.e. «Macca»
BblBE[EHA Yepes OTAENbHOE COeAVHEHVE.

JaTuimK pbl4aXHOro Thna MoXeT ObiTb AONONHUTENBHO
OCHalLeH KOHTaKTOM NpeaynpeanTeNibHoro curHana,
4106l HAPAAY C HENPEpPbIBHBIM U3MEPEHEM ONoBeLLaTb
0 AOCTUXEHUM FPAHNYHOIO 3HAYEHVSt YPOBHS HAMNOIHEHNS
(3anaca).



Fuel Pumps with Swirl Pot

The fuel pump with swirl pot is a component of a fuel supply
unit sited in the tank. Fuel pumps with swirl pot are equipped
with a filter.

Kraftstoffpumpen mit Schlingertopf

Die Kraftstoffoumpe mit Schlingertopf ist Bestandteil einer
Kraftstoff-Férdereinheit, die imTank betrieben wird.

Die Kraftstoffpumpen mit Schlingertopf sind mit einem Filter
ausgestattet.

Pompes a carburant avec support

La pompe a carburant avec cuve a turbulence est un
élément du systeme d’alimentation situé dans le réservoir.
Les pompes a carburant avec cuve a turbulence sont
équipées d’un filtre.

Bombas de combustible con camerade
turbulencia

La bomba de combustible con cdmera de turbulencia es

un componente de una unidad de suministro de combustible
situada en el depdsito. Las bombas de combustible con
camera de turbulencia estan provistas de un filtro.

Fuel Filters

Fuel filters are an important part of every fuel supply unit,
providing vital protection for fuel systems and engines
against damage caused by tiny particles of dirt. Depending
on the system, one or more filters can be fitted in
conjunction with a fuel pump or supply unit.

Kraftstoff-Filter

Kraftstoff-Filter sind wichtige Bestandteile einer Kraftstoff-
Fordereinheit. Durch ihre Siebfunktion schitzen sie das
Kraftstoffsystem und den Motor vor der Zerstérung durch die
Einlagerung immer kleiner werdender Schmutzpartikel.

Je nach System koénnen ein oder mehrere Kraftstoff-Filter
zusammen mit der Kraftstoffpumpe bzw. -Fordereinheit
verbaut sein.

Filtres a carburant

Le filtre a carburant est une piece importante du systeme
d’alimentation en carburant car il permet de protéger le
systeme d’alimentation et le moteur contre les dommages
causés par les fines impuretés contenues dans le carburant.
Selon le systeme installé, un ou plusieurs filtres peuvent avoir
été posés parallelement a la pompe a carburant ou au
systeme d‘alimentation.

Pompe di alimentazione con vaso
diturbolenza

Il vaso di turbolenza della pompa di alimentazione € un
componente dell’'unita di alimentazione situato nel serbatoio.
Le pompe di alimentazione con vaso di turbolenza sono
munite di filtro.

TonnvBHbIE HACOCHI C YCNOKOUTENIbHOWN
KamMepomn

TonnuBHbBIM HACOC C YCNOKOUTENbHOM KaMepow SBNseTcsa
COCTaBHOW YaCTbiO YCTPOCTBA NoJa4mn Tonnmea,
YCTaHOBIEHHO B TONIMBHOM Gake.

TonnmBHbIE HACOCHI C YCMOKOUTENBHOM KAMEPOit
OocHaleHbl GUNLTPOM.

Filtros de combustible

Los filtros de gasolina son una parte importante de cualquier
sistema de suministro de combustible, ya que protegen
tanto al motor como a sus componentes de posibles dafos
provocados por pequenas particulas de suciedad.
Dependiendo del sistema, se pueden utilizar uno o mas
filtros en conjuncion con una bomba o unidad de suministro.

Filtri carburante

| filtri carburante proteggono i componenti dell'impianto di
alimentazione e il motore dai danni causati dalle particelle

di sporco e costituiscono quindi una parte molto importante
dell‘unita di alimentazione. A seconda dell‘impianto, possono
essere montati uno o piu filtri, unitamente ad una pompa o
unita di alimentazione.

TonnveHblE GUNLTPLI

TonnueHbI GunbTp NpeacTaBnseT coboi oaHy 13
BaXHENLLUNX COCTABHbIX YaCTel yCTponcTBa Nnofaym
Tonnuea. bnarogaps ceoei dbunsTpyiowent GyHKLUUN OHK
3almLLIaoT TOMIMBHYIO CUCTEMY W ABWUraTesb OT
paspyLleHns B peaynbtate HakonaeHUst NOCTOAHHO
YMEHbLLAIOLWMXCA 4acTuL, 3arpsidHeHunii. B sasncrmoctun
OT CUCTEMBI B TOMIMBHOM HACOCE AW YCTPOWCTBE NOAAYM
TONNMBA MOTYT ObITb YCTAHOB/EHbI HECKOJIbKO TOMMBHbIX
GUNLTPOB.
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Introduction Fuel Systems

|

Fuel Pumps

The fuel pump is a component of a fuel supply unit sited in
the tank. Within the supply units, the pump is sometimes
installed in a swirl pot. Fuel pumps are sometimes equipped
with a filter

Kraftstoffoumpen

Die Kraftstoffpumpe ist Bestandteil einer Kraftstoff-Forder-
einheit, die im Tank betrieben wird. Zum Teil ist die
Pumpe innerhalb der Férdereinheit in einem Schlingertopf
verbaut. Die Kraftstoffpumpen sind zum Teil mit einem Filter
ausgestattet.

Pompes a carburant seules

La pompe a carburant est un élément du systeme
d’aliment-ation situé dans le réservoir. A I'intérieur du
systeme, la pompe est parfois installée dans une cuve a
turbulence. Les pompes a carburant sont parfois équipées
d'un filtre.

Petrol injection valve

The exact quantity of fuel is determined for every engine
operating state. The injection valve injects the calculated
quantity exactly dosed at the prescribed time in front of the
cylinder input valve and thus ensures clean and efficient fuel
utilization.

Benzin-Einspritzventil

FUr jeden Betriebszustand des Motors wird die exakte
Menge an Kraftstoff ermittelt. Das Einspritzventil
spruht die errechnete Menge genau und dosiert, zum
vorgegebenen Zeitpunkt, vor das Einlassventil des
Zylinders und sorgt somit fUr eine saubere und effiziente
Ausnutzung des Kraftstoffes.

Injection essence

La quantité exacte de carburant est définie pour chaque état
de fonctionnement du moteur. Linjecteur injecte précisément
la quantité calculée d’essence et effectue le dosage, au
moment donné, en amont de la vanne d’admission du
cylindre, assurant ainsi une utilisation saine et efficace du
carburant.

Valvola di iniezione benzina

Per ogni condizione di esercizio del motore viene rilevata la
giusta quantita di carburante. La valvola di iniezione spruzza
la quantita calcolata in modo preciso e dosato, nel momento
prestabilito, davanti alla valvola di aspirazione del cilindro
assicurando, in tal modo, un utilizzo pulito ed efficiente del
carburante.

Bombas de combustible

La bomba de combustible es un componente de una unidad
de suministro de combustible situada en el depdsito que
puede instalarse en una cdmera de turbulencia y que, en
ocasiones, estan equipadas con un filtro.

Pompe di alimentazione

La pompa di alimentazione & un componente dell’unita di
alimentazione situato nel serbatoio. Talvolta, la pompa &
installata in un vaso di turbolenza, chiamato comunemente
cestello.

Le pompe possono essere munite di filtro.

TonnmBHbIE HACOCHI

TonNIMBHLIV HACOC ABNAETCH COCTABHOM 4aCTbio
YCTPOWCTBA NoAAYM TONMBA, YCTAHOBIEHHOW B
TONNMBHOM Hake. Hacoc 4acTo KpenuTcst BHyTpU
YCTPOWCTBA NoAa4M TOMAMBA B YCNOKOUTESIbHON kamepe.
TonnvBHbLIE HACOCHI MOTYT ObITb OCHALLEHbBI hUNLTPaMK.

Vélvula de inyeccion de gasolina

Para cada estado de funcionamiento del motor se determina
la cantidad exacta de combustible. La vélvula de inyeccion
inyecta exactamante la cantidad calculada y dosifica, en el
momento predeterminado, delante de la valvula de admision
del cilindro y vela por un aprovechamiento limpio y eficiente
del combustible.

beH3nHoBaga popcyHka

Kaxpnomy pa6oyemy COCTOSIHUIO ABUraTenst
COOTBETCTBYET TOYHOE KONMYECTBO NOAABAEMOrO
Tonnmea. MopCyHKa BNPbLICKMBAET TOYHO PACCUUTAHHOE
KONMYECTBO TOMMBA A,O3MPOBAHO, B 3a4aHHbIN MOMEHT
BPEMEHU Nepea, knanaHom nofadv unuHapa u tem
camMbiM 06ecrnedmBaeT akkypatHoe 1 apbekTMBHoe
1CNoJ/b30BaHe Tonmea.



Fuel Pressure Regulators

The fuel pressure regulator is attached at the end of the
distribution pipe and keeps the fuel pressure at a constant
value. Located in the metal casing of the fuel pressure
regulator there is a spring-loaded membrane, which allows
the opening of the return-flow channel if the set pressure is
exceeded. In this way, surplus fuel can flow back to the fuel
tank.

Kraftstoff-Druckregler

Der Kraftstoff-Druckregler ist am Ende des Verteilerrohres
angebracht und hélt den Kraftstoffdruck auf einem
konstanten Wert. Im Metallgehduse des Kraftstoff-Druck-
reglers gibt eine federbelastete Membran beim Uber-
schreiten des eingestellten Druckes den Ruicklaufkanal frei.
Dadurch kann Uberschussiger Kraftstoff zum Kraftstoff-
behalter zurlickflieBen.

Régulateurs de pression de carburant

Le régulateur de pression de carburant est relié a I'extrémité
de la conduite de distribution et permet de maintenir le
niveau de pression du carburant. A I'intérieur du boitier
métallique du régulateur, se trouve une membrane a ressort
permettant I'ouverture du canal d’écoulement inverse en
cas de surpression. Ceci permet aux surplus de carburant
de retourner dans le réservoir.

Reguladores de presién de combustible

El regulador de presién del combustible esté conectado al
final de la tuberia de distribucién y mantiene la presion de
combustible a un valor constante. En la carcasa metdlica del
regulador de presién de combustible, existe una membrana
accionada por un muelle que permite la apertura del canal
de flujo de retorno en caso de sobrepasarse la presion
establecida. De este modo, el exceso de combustible puede
dirigirse de nuevo hacia el depdsito de combustible.

Regolatore di pressione carburante

Il regolatore di pressione del carburante € collegato in fondo
al tubo di distribuzione e mantiene costante la pressione
del carburante. All'interno della carcassa metallica del
regolatore di pressione si trova una membrana caricata

a molla che consente I'apertura del canale di riflusso in
caso di superamento della pressione prestabilita. In

questo modo, il carburante in eccesso pud tornare nel
serbatoio.

Perynatop nasneHus Tonnmea

Perynsitop AasneHuns Tonnmea ycTaHaBIMBaeTcs B

KOHLE pacrnpeaenuTenbHoi TpyGel 1 noaaepxvBaeT
NOCTOSIHHOE AaBNeHns TonmBea.

PacnonoxeHHas B METANNNYECKOM KOPIyCce perynstopa
nasneHunsd Tonavea nognpyxuHeHHasa MeMGpaHa npu
NpeBbILLEeHNM YCTAHOBNEHHOTO AaBneHuns nebnokupyet
kaHan obpartHoi nogayu. B pesynbsrate nuwHee Tonameo
MOXET CcTekaTb 06paTHO B TOMINBHbIN Hak.
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ALFA ROMEO

159 (939) 100
BRERA 100
MITO (955) 100
SPIDER (939) 100
A1 (8X1) 100
A1 Sportback (8XA) 100
A2 (820) 101
A3 (8L1) 101
A3 (8P1) 102
A3 Sportback (8PA) 103
A3 Cabriolet (8P7) 104
A3 (8V1) 104
A3 Sportback (8VA) 104
A4 (8D2, B5) 105
A4 Avant (8D5, B5) 106
A4 (8E2, B6) 106
A4 Avant (8E5, B6) 107
A4 Convertible (8H7, B6, 8HE, B7) 108
A4 (8EC, B7) 109
A4 Avant (8ED, B7) 110
A6 (4A, C4) 110
A6 Avant (4A, C4) 111
A6 (4B, C5) 112
A Avant (4B, C5) 115
ALLROAD (4BH, C5) 118
A6 (4F2, C6) 118
A6 Avant (4F5, C6) 119
A6 Allroad (4FH, C6) 120
A8 (4D2, 4D8) 120
A8 (4E.) 121
Q7 (4L) 122
TT (8N3) 122
TT Roadster (8N9) 122
TT (8J3 123
TT Roadster (8J9) 123
COUPE (89, 8B) 123
CABRIOLET (8G7, B4) 123
80 (8C, B4) 123
80 Avant (8C, B4) 124
100 (44, 44Q, C3) 124
100 Avant (44, 44Q, C3) 124
100 (4A, C4) 124
100 Avant (4A, C4) 125
200 (44, 44Q) 125
200 Avant (44, 44Q) 125

1 (E81) 125
1 (E87) 127
1 Coupe (E82) 128
1 Cabriolet (E88) 129
3 (E21) 129
3 (E30) 130
3 Touring (E30) 131
3 Cabriolet (E30) 131

E 132
3 Compact (E36) 133
3 Coupe (E36) 134
3 Cabriolet (E36) 135
3 Touring (E36) 136
3 (E46) 136
3 Compact (E46) 138
3 Coupe (E46) 138
3 Cabriolet (E46) 139
3 Touring (E46) 140
3 (E90) 14
3 Touring (E91) 143
3 Coupe (E92) 145
3 Cabriolet (E93) 147
5 (E34) 148
5 Touring (E34) 149
5 (E39) 149
5 Touring (E39) 150

5 (E60)

7 (E38)

7 (E65, E66)

X1 (E84)

X3 (E83)

X5 (E53)

73 (E36)

Z3 Coupe (E36)
74 (E85)

CITROEN

BERLINGO (MF)
BERLINGO Kasten (M_)
C5(DC)

EVASION (22, U6)
JUMPY (U6U)

JUMPY Kasten (BS_, BT_, BY_,BZ_)
JUMPY Pritsche/Fahrgestell (BU_, BV_, BW_, BX_)

SAXO (S0, S1)
XANTIA (X1)
XANTIA Break (X1)
XANTIA (X2)
XANTIA Break (X2)
XM (Y3)

XM Break (Y3)

XM (Y4)

XM Break (Y4)
XSARA (N1)
XSARA Break (N2)
XSARA Coupe (NO)
XSARA PICASSO (N68)
ZX (N2)

ZX Break (N2)

DAEWO0O

LEGANZA (KLAY)

NEXIA (KLETN)

NEXIA Stufenheck (KLETN)
NUBIRA (KLAJ)

NUBIRA Stufenheck (KLAJ)
NUBIRA Wagon (KLAJ)

DAIHATSU

APPLAUSE | (A101,A111)
CHARADE IV (G200, G202)

FIAT

BARCHETTA (183)
BRAVA (182)

BRAVO | (182)

COUPE (FA/175)

MAREA (185)

MAREA Weekend (185)
MULTIPLA (186)

PANDA (169)

PANDA Van (169)

PUNTO (176)

PUNTO Cabriolet (176C)
PUNTO Van (176L)
PUNTO (188)

PUNTO Van (188AX)
PUNTO / GRANDE PUNTO (199)
PUNTO EVO (199)
PUNTO EVO Kasten (199)
SCUDO Combinato (220P)
SCUDO Kasten (220L)
SEICENTO (187)
TEMPRA (159)

TEMPRA S.W. (159)
ULYSSE (220)

ULYSSE (179AX)

Product Overview 18 - 100

159
159

160
160
160
160
160
160

161
161
161
162
162
162
162
162
163
163
163
163

163
163
164
164

164
500 C 164
500L 164
ESCORT VII (GAL, AAL, ABL) 164
ESCORT VII Stufenheck (GAL, AFL) 165
ESCORT VII Kombi (GAL, ANL) 165
ESCORT CLASSIC (AAL, ABL) 165
ESCORT CLASSIC Turnier (ANL) 165
FIESTA Il (GFJ) 165
FIESTA IV (JA_, JB_) 166
FIESTAV (UH_, JD_) 167
FIESTA Kasten (FVD) 167
COURIER Box (F3L, F5L) 167
COURIER Box (J5_, J3_) 167
FIESTA Kasten (JV_) 167
FOCUS (DAW, DBW) 168
FOCUS Stufenheck (DFW) 168
FOCUS Kombi (DNW) 168
FOCUS Il (DA_) 168
FUSION (JU_) 168
GALAXY (WGR) 169
KA (RB_) 170
MONDEO | (GBP) 170
MONDEQO | Stufenheck (GBP) 170
MONDEO | Kombi (BNP) 171
MONDEO Il (BAP) 171
MONDEO Il Stufenheck (BFP) 172
MONDEO Il Kombi (BNP) 173
MONDEQO Il (B5Y) 174
MONDEOQ IV 174
MONDEQO IV Stufenheck 175
MONDEO IV Turnier 175
PUMA (EC_) 175
SCORPIO Il (GFR, GGR) 175
S-MAX 175
TRANSIT Bus (E_ ) 175
TRANSIT Kasten (E__) 176
TRANSIT Pritsche/Fahrgestell (E_ _) 176

POLONEZ lll 176

ACCORD IV (CB) 176
ACCORD IV Aerodeck (CB) 176
ACCORD V Aerodeck (CE) 176
ACCORD V Coupe (CD7, CD9) 176
CIVIC V Hatchback (EG) 176
CIVIC V Stufenheck (EG, EH) 176
CIVIC V Coupe (EJ) 177
CR-V | (RD) 177
LEGEND Il (KA7) 177
LEGEND Il Coupe (KA8) 177
HYUNDAI

ACCENT | (X-3) 177
ACCENT Stufenheck (X-3) 177
ACCENT Il (LC) 177
COUPE (RD) 177
ELANTRA (XD) 177
GETZ (TB) 177
LANTRA | (J-1) 177
MATRIX (FC) 178
SONATA Il (Y-3) 178
TUCSON (JM) 178

SPORTAGE (JE_) 178




LANCIA

RENAULT

DEDRA (835) MAXIMA QX (A32) CLIO Il (BBO/1/2_, CBO/1/2_) 217
DEDRA SW (835) PATHFINDER (R50) CLIO Il Kasten (SB0/1/2_) 218
DELTA Il (836) PICK UP (D21) ESPAGE Il (J/S63_) 218
PHEDRA (179) 179 ESPACE Ill (JEO_) 218
Y (8404) 179 KANGOO (KCO/1_) 218
ZETA (220) I OPEL KANGOO Rapid (FCO/1_) 218
MEGANE | (BAO/1_) 218
AgTRA FCC(53_,54_,58_,59_) MEgANE | glassic (LAO/1_/) 218
ASTRAF (56_, 57_) 200 MEGANE | Grandtour (KAO/1_) 219
LANDROVER ASTRA F Caravan (51_, 52_) 200 MEGANE | Coach (DAO/1_) 219
DEFENDER Station Wagon (LD) ASTRA F Cabriolet (53_B) 200 MEGANE | Cabriolet (EAO/1_) 219
DEFENDER Cabrio (LD) 179 ASTRA G CC (F48_, F08_) 200 MEGANE Scenic (JAO/1_) 219
DEFENDER Pick-up (LD_) 179 ASTRA G Stufenheck (F69_) 201 RAPID Kasten (F40_, G40_) 219
DISCOVERY Il (LJ, LT) 180 ASTRA G Caravan (F35_) 201 SAFRANE Il (B54_) 220
DISCOVERY IIl (TAA) 180 ASTRA G Coupe (FO7_) 201 TWINGO (C06_) 220
DISCOVERY IV (LA) 180 ASTRA G Cabriolet 201 TWINGO Kasten (S06_) 220
FREELANDER (LN) 180 ASTRAH 201 191(B/C53.) 220
FREELANDER Soft Top 181 ASTRAH GTC 201 191 Chamade (L53_) 220
FREELANDER 2 (FA_) 181 ASTRA H Caravan 201 191 Cabriolet (D53_) 221
RANGE ROVER I (AE, AN, HAA, HAB, HAM, HBM, RE, RN) 181 ASTRA H TwinTop 201 191 Kasten (S53_) 221
RANGE ROVER Il (LP) 181 CALIBRAA (85_) 202 1911 (B/C53_) 221
RANGE ROVER Il (LM) 181 COMBO (71_) 202 19 Il Chamade (L53_) 222
RANGE ROVER SPORT (LS) 181 CORSAB (73_,78_,79.) 202 19 1l Cabriolet (D53_, 853_) 222
CORSA C (F08, F68) 202 | 191 Kasten (S53_) 222
FRONTERA A (5_MWL4) 202
OMEGA B Caravan (21_,22_,23_) 202
323 C IV (BG) 182 SIGNUM 203
323 F IV (BG) 182 TIGRA (95_) 203 75 (RJ) 222
323 S IV (BG) 182 | TIGRA TwinTop 203 | 75 Tourer (RJ) 223
MPV | (LV) 182 | VECTRAACC (88_,89.) 203 | 100/METRO (XP) 223
MX-3 (EC) 182 VECTRAA (86_, 87_) 203
MX-5 | (NA) 183 | VECTRABCC (38_) 203
MX-5 Il (NB) 183 VECTRAB (36_) 204 SAAB
MX-6 (GE) 183 | VECTRAB Caravan (31_) 205
VECTRA C GTS 205 900 | Combi Coupe 223
VECTRA C 205 | 900 | (AC4, AM4) 224
VECTRA C Caravan 206 900 | Cabriolet 224
MERCEDES BENZ ZAFRAA (F75 ) 208
A-CLASS (W168)
190 (W201) 183
C-CLASS (W202) 184 PEUGEOT SEAT
C-CLASS Estate (S202) 185 ALHAMBRA (7V8, 7V9) 224
CLK (C208) 186 | 1061 (1A, 1C) 206 | ALTEA (5P1) 225
CLK Cabriolet (A208) 187 106 11 (1) 206 ALTEA XL (5P5, 5P8) 225
CLS (C219) 187 2051 (741A/C) 207 AROSA (6H 226
Stufenheck (W124) 188 205 11 (20A/C) 208 CORDOBA (6K1, 6K2) 226
COUPE (C124) 189 | 206 SchrAagheck (2A/C) 208 | CORDOBA Vario (6K5) 227
E-CLASS (W210) 190 206 SW (2E/K) 209 CORDOBA (6K2) 227
E-CLASS (W211) 191 | 206 CC (2D) 209 | CORDOBA (6L.2) 228
E-CLASS Estate (S211) 192 207 (WA_,WC_) 209 EXEO (3R2) 228
S-CLASS (W220) 193 | 207 CC (WD_) 209 | EXEO ST (3R5) 228
S-CLASS Coupe (C215) 193 | 207 SW (WK) 209 | IBIZA Il (6K1) 229
SPRINTER 2-t Bus (901, 902) 194 305 I (581M) 209 IBIZA 11l (6K1) 229
SPRINTER 2-t Kasten (901, 902) 194 306 SchrAagheck (7A, 7C, N3, N5) 210 IBIZA IV (6L1) 230
SPRINTER 2-t Pritsche/Fahrgestell (901, 902) 194 306 (7B, N3, N5) 21 INCA (6K9) 230
SPRINTER 3-t Bus (903) 195 306 Break (7E, N3, N5) 211 LEON (1M1) 231
SPRINTER 3-t Kasten (903) 195 306 Cabriolet (7D, N3, N5) 212 LEON (1P1) 232
SPRINTER 3-t Pritsche/Fahrgestell (903) 196 307 (3A/C) 212 LEON (5F1) 233
SPRINTER 4-t Bus (904) 196 307 Break (3E) 212 TOLEDO | (1L) 234
SPRINTER 4-t Kasten (904) 197 | 307 SW (3H) 213 | TOLEDO Il (1M2) 235
SPRINTER 4-t Pritsche/Fahrgestell (904) 197 309 1(10C, 10A) 213 TOLEDO Il (5P2) 236
T2/LN1 Kasten/Kombi 198 | 406 (8B) 214
T2/LN1 Pritsche/Fahrgestell 198 406 Break (8E/F) 214
T2/LN1 Kipper 198 | 406 Coupe (8C) 214
505 (551A) 215
505 Break (551D) 215 FABIA (6Y2) 236
605 (6B) 215 | FABIA Stufenheck (6Y3) 237
607 (9D, 9U) 215 | FABIA Combi (6Y5) 238
MINI (R50, R53) 806 (221) 215 FABIA Praktik 238
MINI Cabriolet (R52) EXPERT (224) 216 | FABIA 239
EXPERT Kasten (222) 216 FABIA Combi 239
EXPERT Pritsche/Fahrgestell (223) 216 FELICIA | (6U1) 239
PARTNER Combispace (5F) 216 FELICIA | Kombi (6U5) 239
MITSUBISHI PARTNER Kasten (5) 216 FELICIA Il (6U1) 239
COLT IV (CA_A) 198 FELICIA 1l Kombi (6U5) 239
GALANT V (E5_A, E7_A E8_A) 199 OCTAVIA (1U2) 239
GALANT V Stufenheck (E5_A, E7_A, E8_A) 199 M OCTAVIA Combi (1U5) 241
LANCER V (CB/D_A) 199 OCTAVIA (1Z3) 242
PAJERO Il (V3_W, V2_W, V4_W) 199 928 217 OCTAVIA Combi (1Z5) 244
3000 GT (Z16A) 199 BOXSTER (986) 217 OCTAVIA Combi (5E5) 246
CAYENNE (955) 217 ROOMSTER (5J) 246
200 SX (S14) 199
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ROOMSTER Praktik (5J)
SUPERB (3U4)
YETI (5L) 247

SMART

CABRIO (450)
CITY-COUPE (450)
FORTWO Coupe (450)
FORTWO Cabrio (450) 247
FORTWO Coupe (451)
FORTWO Cabrio (451) 248

SUBARU
IMPREZA Coupe (GFC) 248

IMPREZA Stufenheck (GC) 248
IMPREZA Station Wagon (GF) 248
JUSTY | (KAD) 248
LEGACY | (BC) 248
LEGACY | Station Wagon (BC, BJF) 249
LEGACY Il (BD, BG) 249
LEGACY Il Station Wagon (BD, BG) 249
TOYOTA

YARIS (SCP1_, NLP1_,NCP1_) 249
VAUXHALL

ASTRA MK Il (F) 249
ASTRA Mk Il (F) CC 249
ASTRA MK IIl (F) Estate 250
ASTRA MK Il (F) Convertible 250
ASTRA MK IV (G) Sedan 250
ASTRA MK IV (G) CC 250
ASTRA MK IV (G) Estate 250
ASTRA MK IV (G) Coupe (F67) 251
ASTRA MK IV (G) Convertible 251
ASTRA Mk V (H) Sport Hatch 251
ASTRA Mk V (H) CC 251
ASTRA MKk V (H) Estate 251
CALIBRA 251
COMBO MK | (B) 251
CORSA Mk | (B) 251
FRONTERA MK | (A) 252
OMEGA (B) 252
OMEGA (B) Estate 252
TIGRA Mk | (FO7) 252
VECTRA (B) 252
VECTRA (B) CC 253
VECTRA (B) Estate 253
VECTRA MK II (C) 254
VECTRA MK Il (C) Estate 254
ZAFIRA MK | (A) (F75) 254

VOLVO

740 (744) 254
740 Kombi (745) 255

BEETLE (5C1) 255
BEETLE Cabriolet (5C7) 255

BORA (1J2) 256
BORA Kombi (1J6) 258
CADDY Il Kasten (9K9A) 260
CADDY Il Pick-up (9U7) 260
CORRADO (53I) 260
EOS (1F7, 1F8) 261
GOLF I (17) 261
GOLF I Cabriolet (155) 261
GOLF Il (19E, 1G1) 262
GOLF Ill (1H1) 262
GOLF Ill Variant (1H5) 263

GOLF Ill Cabriolet (1E7)
GOLF IV (1J1)
GOLF IV Variant (1J5)

GOLF IV Cabriolet (1E7)

GOLF V (1K1)

GOLF V Variant (1K5)

GOLF VI (5K1)

GOLF VI Variant (AJ5)

GOLF VI Cabriolet (517)

GOLF VI (5G1)

GOLF VIl Variant (BA5)

GOLF PLUS (5M1, 521)

JETTA | (16)

JETTA Il (19E, 1G2, 165)

JETTA Il (1K2)

JETTA IV (162)

LUPO (6X1, 6E1)

NEW BEETLE (9C1, 1C1)

NEW BEETLE Cabriolet (1Y7)

PASSAT (3A2, 35I)

PASSAT Variant (3A5, 35)

PASSAT (3B2)

PASSAT Variant (3B5)

PASSAT (3B3)

PASSAT Variant (3B6)

PASSAT (3C2)

PASSAT Variant (3C5)

PASSAT CC (357)

PASSAT (362)

PASSAT Variant (365)

PASSAT ALLTRACK (365)

CC (358)

PASSAT (A32)

PHAETON (3D_)

POLO (86C, 80)

POLO Coupe (86C, 80)

POLO (6N1)

POLO Kasten (6NF)

POLO CLASSIC (6KV2)

POLO Variant (6KV5)

POLO PLAYA

POLO (6N2)

POLO (9N_)

POLO Stufenheck (9A4)

POLO Stufenheck

SCIROCCO (53B)

SCIROCCO (137)

SHARAN (7M8, 7M9, 7M6)

TOUAREG (7LA, 7L6, 7L7)

TOUAREG (7P5)

TOURAN (1T1,1T2)

TOURAN (1T3)

VENTO (1H2)

LT 28-35 Il Bus (2DB, 2DE, 2DK)

LT 28-46 Il Kasten (2DA, 2DD, 2DH)

LT 28-46 Il Pritsche/Fahrgestell (2DC, 2DF, 2DG, 2DL,
2DM)

TRANSPORTER T3 Bus

TRANSPORTER T3 Box

TRANSPORTER T3 Platform/Chassis
TRANSPORTER T4 Bus (70XB, 70XC, 7DB, 7DW)
TRANSPORTER T4 Box (70XA)
TRANSPORTER T4 Platform/Chassis (70XD)
TRANSPORTER T5 Bus (7HB, 7HJ, 7EB, 7EJ, 7EF)
TRANSPORTER T5 Box (7HA, 7HH, 7EA, 7EH)
TRANSPORTER T5 Platform/Chassis (7JD, 7JE, 7JL,
7,742, 7F

293

293
294
294
294
295
295
296
297
299
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Product Overview

220-212-001-001Z

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel

- Pressure [bar] #: 0,5

AUDI
A3 (8L1)
Seat
LEON (1M1)
Skoda
OCTAVIA Combi (1U5)
vw
BORA Kombi (1J6); GOLF IV (1J1); GOLF IV Variant (1J5); NEW BEETLE (9C1, 1G1); NEW BEETLE Cabriolet (1Y7)

220-212-010-002Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Diesel
- Pressure [bar] *: 0,5

Skoda
SUPERB (3U4)
vw

PASSAT (3B3)

220-801-002-003Z
Lever-Type Sender, ° (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel ®

- Sensor Type ®: Lever Sensor ?
- Equipment ®: without pump ®

vw
PASSAT Variant (3B5)

220-801-004-0052

Fuel Supply Unit * (FSU)

- Fuel Type 2: Diesel

- Sensor Type ®: Lever Sensor ?

AUDI

A4 (8E2, BE); A4 Avant (8D5, BS); A4 Avant (85, B6); A6 (4B, C5); A6 Avant (4B, C5); A8 (4D2, 4D8); ALLROAD (4BH, C5)
vw

PASSAT (3B3); PASSAT Variant (3B5); PASSAT Variant (386)

1) Kraftstoff-Fardereinheit | | Unidad de suministro de

| Unita di ali

cbope ¢ nat4uKom

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens

del IT Hacocel B7) | | Jauge & carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | atunku peiyannoro Tana
& Ausriistung | E I E | Dotazione | 06op:
9) ohne Pumpe | sans pompe | sin bomba / senza pompa | 6e3 Hacoca

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lanenve [6ap]: ...
5 Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laTuwku pbiyamuoro Tuna,
6) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup natunka



Product Overview

-« 220-801-004-006Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel

/ - Pressure [bar] #: 0,5
\ , , AUDI

ﬁ A4 Avant (8E5, B6); A4 Convertible (8H7, BB, 8HE, B7): A6 (4B, C5); A6 Avant (4B, C5); ALLROAD (4BH, C5)

- 220-801-005-005Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
F - Fuel Type 2: Diesel
s - Pressure [bar] *; 0,5
i o AUDI

FPE. A6 Avant (4B, C5)
\v Skoda
: SUPERB (3U4)
’ VW

i PASSAT (3B3); PASSAT Variant (3B5); PASSAT Variant (3B6)

220-801-005-006Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Diesel ?
- Pressure [bar] *: 0,5

AUDI
A6 Avant (4B, C5)

L 220-801-011-0012
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Diesel

| LANDROVER
¥ DEFENDER Pick-up (LD_); DEFENDER Station Wagon (LD)
1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible [ Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea
3) Diesel | diesel | diésel | diesel | nn'sens
4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presidn [bar]: | Pressione [barl: | [lasnenue [6apl: ...
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Product Overview

T 220-801-011-002Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel

h
E LANDROVER
ke DEFENDER Pick-up (LD_); DEFENDER Station Wagon (LD)

220-801-012-001Z

Fuel Supply Unit  (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel

- Pressure [bar] #: 0,5

{ |"’. vw
‘%,J PASSAT (3B3); PASSAT Variant (3B5); PASSAT Variant (386)
r— 220-805-001-003Z

Lever-Type Sender, ° (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel ?

- Sensor Type ®: Lever Sensor ”
- Equipment @: without pump ®

vw
TRANSPORTER T4 Bus (70XB, 70XC, 7DB, 7DW); TRANSPORTER T4 Platform/Chassis (70XD)

220-806-005-0012
Lever-Type Sender, ° (LTS)
- Fuel Type ?: Diesel ?

e - Sensor Type : Lever Sensor ”
- Equipment #: without pump ?

Il'

#. AUDI
2 A3 (8L1)
yw

' BORA Kombi (1J6); GOLF IV (1J1); GOLF IV Variant (1J5); NEW BEETLE (9C1, 1C1)

1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacocel B7) | | Jauge & carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4um poiaiHoro Tuna
cbope ¢ naT4ukom 8) g | E E | Dotazione | 06op
9) ohne Pumpe | sans pompe | sin bomba / senza pompa | 6e3 Hacoca

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [laenenve [6ap]: ...

5 Hebelgeber, | Jauge  carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laTuwku pbiyamuoro Tuna,
6) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup natunka



Product Overview

221-824-022-002Z
Lever-Type Sender,  (LTS)
- Fuel Type 2: Petrol @

- Sensor Type *: Lever Sensor ®

- T ’ ."|_ Vw
"1 GOLF | Cabriolet (155); JETTA | (16); SCIROCCO (53B)
221-824-022-0142
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Sensor Type *: Lever Sensor ®
i
— vw
™~ N TRANSPORTER T3 Bus; TRANSPORTER T3 Platform/Chassis
k“ -
221-824-022-014Z
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Sensor Type *: Lever Sensor ®
£
— N W
N TRANSPORTER T3 Bus; TRANSPORTER T3 Platform/Chassis
\\h -
. ™ 221-824-027-0372
i Lever-Type Sender, " (LTS)
=r - Operating Voltage ®: 6-24
AUDI
i d AG (4A, C4); AG Avant (4A, C4)

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna,

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benann

4 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bug natunka

5 Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbivamHoro Tuna

6) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensidn de servicio [V]: | Tensione d’esercizio [V]: | Paboyee nanpamenve [B]:
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Product Overview

221-824-043-002Z
Lever-Type Sender,  (LTS)

s - Fuel Type 2: Diesel
"-TJ - Fuel Type 2: Petrol ¥
X - Sensor Type 9: Lever Sensor ©
| ( - Equipment ”: with flange ®
| - Equipment ?: without pump ®
BMW

’ 3 Cabriolet (E36); 3 Compact (E36); 3 Coupe (E36); 3 Touring (E36)
221-824-053-001Z
Lever-Type Sender, * (LTS)
- Fuel Type 2: Petrol *

- Sensor Type 9: Lever Sensor ©
( - Equipment ?: with flange ¢
k{ - Equipment ?: without pump ®
EI ¥
VW
, GOLF IIl Cabriolet (1E7); GOLF Il Variant (1H5); VENTO (1H2)

’ 221-824-054-053C
" Lever-Type Sender, " (LTS)

- Sensor Type 9: Lever Sensor ©

-
"o 221-824-055-0012
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type ?: Diesel ?
[ I - Sensor Type ®: Lever Sensor ©
‘*gui - Equipment ”; without pump ®
] LANDROVER

RANGE ROVER Il (LP)

L

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna, 9) ohne Pumpe | sans pompe | sin bomba | senza pompa | 6e3 acoca
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | nn'sens

4 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Bensnn

5) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup natunka

6) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbiyarHoro Tuna

7 Ausriistung | Equi | Equipamiento | Dotazione | 06opy

8) mit Flansch [ avec bride | con brida | con flangia | ¢ hnanuem




Product Overview

221-824-055-003Z

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel

- Operating Voltage *: 6-15
- Pressure [bar] *: 0,3

i
I LANDROVER
= RANGE ROVER Il (LP)
_i!" 221-824-057-009Z
- Lever-Type Sender, ° (LTS)

- Fuel Type 2: Diesel
- Sensor Type ™: Lever Sensor ®

- Equipment @: without pump ™ -

Mercedes Benz

SPRINTER 2-t Kasten (901, 902); SPRINTER 2-t Pritsche/Fahrgestell (901, 902); SPRINTER 3-t Bus (903);
SPRINTER 3-t Kasten (903); SPRINTER 3-t Pritsche/Fahrgestell (903); SPRINTER 4-t Bus (904);
SPRINTER 4-t Kasten (904); SPRINTER 4-t Pritsche/Fahrgestell (904)

221-824-068-043Z
Lever-Type Sender, ° (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel ?

i - Fuel Type 2: Petrol ™
- Sensor Type ”: Lever Sensor ®
e - Equipment ; without pump ™
AUDI
TT (8N3); TT Roadster (8N9)
Seat
TOLEDO Il (1M2)
Skoda
OCTAVIA (1Z3); OCTAVIA Combi (1U5); OCTAVIA Combi (125)
VW
BORA Kombi (1J6); GOLF IV (1J1); GOLF IV Variant (1J5); GOLF V (1K1); NEW BEETLE (9C1, 1C1); NEW BEETLE Cabriolet (1Y7)
1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible [ Unita di ali ione del IT Hacocwl B7) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bua aatuuka
cbope ¢ patunkom 8) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbivanHoro Tuna
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea ii | Equi Equipamiento | Dotazione | O6opy
3) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens 101 ohne Pumpe | sans pompe | sin bomba | senza pompa | 6e3 acoca
4) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensién de servicio [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | Pa6ouee nanpamenne [B]: 1" Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | bensun

5) Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lasnenue [6apl: ...
6 Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laTunku pblyamHoro Tuna,
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Product Overview

. 4
M\ ¥
J/

*

221-824-070-006Z
Lever-Type Sender,  (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel

- Sensor Type *: Lever Sensor ®
- Equipment ©: without pump ?

Citroén
JUMPY (UBU); XANTIA (X1); XANTIA (X2); XANTIA Break (X1); XANTIA Break (X2)
Fiat
ULYSSE (220)
Peugeot
806 (221)

221-824-092-004Z
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel ?

- Fuel Type ?: Petrol ®

- Sensor Type *: Lever Sensor ®
- Equipment : without pump ”

vw

TRANSPORTER T5 Bus (7HB, 7HJ, 7EB, 7EJ, 7EF); TRANSPORTER T5 Platform/Chassis (7JD, 7JE, 7JL, 7JY, 7JZ, 7F

221-825-018-100Z

Lever-Type Sender, " (LTS)

- Fuel pipe connector ?: with fore- / backflow
- Sensor Type *: Lever Sensor ®

Mercedes Benz
T2/LN1 Kipper; T2/LN1 Pritsche/Fahrgestell

221-831-001-0012
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Sensor Type *: Lever Sensor ?

vw
TRANSPORTER T3 Bus; TRANSPORTER T3 Platform/Chassis

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna, 9 Kraftstofflei | C de conduite de carburant | Conector de la tuberia de carburante | Raccordo tubazione
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea ( | Wryuep ana

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | nn'sens

4 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bug natunka

101 mit Vor-/Riicklauf | avec Irecul | Con I | con

5 Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laryuku peivarnoro Tuna

6) Ausriistung | Equi |E | Dotazione | 0

7) ghne Pumpe [ sans pompe [ sin bomba | senza pompa | 6e3 Hacoca

8) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benaun

| C np:

ii06paTHoil MarucTpansio



Product Overview

221-833-002-009Z
Lever-Type Sender,  (LTS)

/! \-”ﬁh ww

PASSAT (3A2, 35I)

,uﬂ‘* 221-833-002-011Z
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Petrol ®

- Sensor Type *: Lever Sensor ®
- Equipment ®; without flange ”
- Equipment @: without pump ®

vw
GOLF Il (19E, 1G1); GOLF Ill (1H1); GOLF Ill Cabriolet (1E7); GOLF lll Variant (1H5); VENTO (1H2)

221-833-003-006Z

§ m Lever-Type Sender, " (LTS)
(- "_ ~_ - Fuel Type ?: Diesel ®
Ky “\\\ - Fuel Type 2; Petrol @

- Sensor Type *: Lever Sensor ®
- Equipment ®; without flange ”
" | - Equipment ®: without pump ®

/ OPEL

VECTRA B Caravan (31_); VECTRAB CC (38_)

Vauxhall
VECTRA (B) CC; VECTRA (B) Estate

-.)x 221-838-001-0182

;,. Lever-Type Sender, " (LTS)
Fy - Fuel Type 2: Diesel ®

- Fuel Type 2: Petrol ®

- Sensor Type *: Lever Sensor ®
- Equipment ©: without pump ®

Mercedes Benz
a S-CLASS Coupe (C215)

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna, 9) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'senb
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benani

4 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bug natunka

5 Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbivamHoro Tuna

6) Ausriistung | Equi | Equipamiento | Dotazione | 0

7) ohne Flansch [ sans bride [ sin brida | senza flangia | 6e3 dnaxua

8) ohne Pumpe [ sans pompe | sin homba | senza pompa | 6e3 Hacoca
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Product Overview

221-838-001-020Z
Lever-Type Sender,  (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel

- Fuel Type 2: Petrol ¥

- Sensor Type 9: Lever Sensor ©
- Equipment ?: without pump ®

]

e wr— oy

-

Mercedes Benz
E-CLASS (W210)

221-839-001-0082
s Lever-Type Sender, " (LTS)
¢ - Fuel Type 2: Diesel ®
- Sensor Type ®: Lever Sensor ©

V# - Equipment ?; with pump

Mercedes Benz

/ /K“ C-CLASS Estate (5202)

221-839-001-010Z
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Bio Diesel ™

- Fuel Type ?: Diesel ?

- Sensor Type ®: Lever Sensor ©
- Equipment ”; with pump ®

Mercedes Benz
C-CLASS Estate (S202)

221-839-001-014z
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type ?: Diesel ?

- Fuel Type 2: Petrol *

- Sensor Type ?: Lever Sensor ©
- Equipment ”; without pump ®

Mercedes Benz

C-CLASS Estate (5202); CLK (C208); CLK Cabriolet (A208)

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna,
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | nn'sens

4 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Bensnn

5) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup natunka

6) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbiyarHoro Tuna

7) Ausriistung | Equipement | Equipamiento | Dotazione | O6opyaosatve

8) ohne Pumpe [ sans pompe | sin homba | senza pompa | 6e3 Hacoca

9) mit Pumpe | avec pompe | con homba | con pompa | ¢ Hacocom
10) Biodiesel | biodiesel | biodiesel | diesel ecologico | 6noau3ensHoro Tonnuea



Product Overview

221-839-002-004Z
., Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Petrol @
- Sensor Type *: Lever Sensor ?

¥ - Equipment ®: with pump ?
Mercedes Benz
C-CLASS Estate (S202); CLK (C208); CLK Cabriolet (A208)
224-817-012-001R
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Supply ®: Fit separately from the fuel pump
- Fuel Type 2: Petrol @
- Sensor Type *: Tube Sensor ™
BMW
3 (E21)
224-817-020-0012
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type ?: Petrol @
- Sensor Type *: Tube Sensor ™
Porsche
928
i e
-
224-817-022-0072
ey Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Supply ®; Fit together with the fuel pump ™
- Fuel Type 2: Petrol ®
- Sensor Type *: Tube Sensor ™
BMwW
3 Cabriolet (E30); 3 Touring (E30)
1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna, 9) Einbau getrennt von der Fordereinheit | Installation séparée de la unité de alimentation [ Instalacion separada de la unidad de suministro
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea Installazione separata dall'unita di alimentazione | YcTaHoBka oTAenbHo ot 6noka nofayn

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benann
4 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bug patumka
5 Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laruku poivartoro Tuna

10) Tauchrohrgeber | Jauge tubulaire | Sensor de tipo tubular | Trasmettitore tubolare | latuuku Tpy6ouroro Tuna
1) Einbau zusammen mit der Kraftstoff-Fordereinheit /| Montage avec la unité de alimentation en carburant | Montaggio con unita
di alimentazione carburante | Montaggio con unita di alimentazione carburante | MonTa BMeCTe ¢ TONMBHLIM HACOCOM

6 Ausriistung | Equi |E | Dotazione | O
7 mit Pumpe | avec pompe | con homba l con pompa | ¢ Hacocom
8 Kraftstoff g de carburante | Alimentazione carburante | Mogaya Tonnusa
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Product Overview

224-817-028-003R
Lever-Type Sender,  (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel
- Fuel Type 2: Petrol ¥
- Sensor Type ¥: Tube Sensor ©

Mercedes Benz
190 (W201)

224-817-028-0042
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel
- Fuel Type 2: Petrol ¥
- Sensor Type ¥: Tube Sensor ©

Mercedes Benz
Stufenheck (W124)

224-817-043-0022
Lever-Type Sender, " (LTS)

- Fuel Supply ™: Fit together with the fuel pump ®

- Fuel Type ?: Petrol #
- Sensor Type ¥: Tube Sensor ©

BMW
5 Touring (E34)

228-212-001-001Z

Fuel Pump ° (FP)

- Fuel Type ?: Diesel

- Operating Mode ™: Electric ™
- Pressure [bar] ?: 0,15

- Equipment ™: with swirl pot *

BMW
5 Touring (E34)

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna,
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | nn'sens
4 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Bensnn

5) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup natunka

6) Tauchrohrgeber | Jauge tuhulalre | Sensur de tipo tubular | Trasmettitore tubolare | Jaruuku Tpy6oyHoro Tuna

7 Kraftstoff | istro de carburante | Alimentazione carburante | llonaya Tonnusa
8) Einbau zusammen mit der Kraftstoff- Furdelelnhen | Montage avec la unité de alimentation en carburant | Montaggio con unita di
alimentazione carburante | Montaggio con unita di alimentazione carburante | MouTas BMecTe ¢ TONAMBHbIM HACOCOM

9) Kraftstoffpumpe | Pompe a carburant seule | Bomba de ible | Pompa di ali ione | T Hacochl
101 Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funcionamiento: | peum paotel:

1) elektrisch | électrique | elettrico [ eléctrico | anexTpuyeckwii

121 Druck [bar]: ... IPressian [bar] ...| Presion [barl: IPressmne [barl: | Nlaenenue [6ap: ...

I
14) mit Schllngertnpf | avec chambre de turbulence | con tanque estabilizador | con vaso di turbolenza | C ycnokoutensHoii kon6oii



Product Overview

228-214-001-007Z

Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel

- Pressure [bar] #: 0,5

BMW
3 Touring (E36)

228-214-001-008Z

Fuel Supply Unit  (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel

- Pressure [bar] *: 0,5

BMW
3 Compact (E36)

228-214-002-005Z
Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel ?
- Pressure [bar] *: 0,5

BMW
3 Compact (E46); 3 Coupe (E46); 3 Touring (E46)

228-214-003-003Z

Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Diesel ?

- Pressure [bar] *: 2,5

ROVER
K 75 Tourer (RJ)

1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de combustible | Unita di ali ione del cark IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [laenenve [6ap]: ...
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Product Overview

228-214-004-001Z

Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel

- Pressure [bar] *: 2,5

LANDROVER
FREELANDER Soft Top

228-220-004-002Z

Fuel Supply Unit * (FSU)

- Fuel Type 2: Petrol ®

- Pressure [bar] *: 3,0

- Equipment ®: without tank sender unit ”

BMW
3 (E30)

228-220-007-0012

Fuel Supply Unit » (FSU)

- Fuel Type ?: Petrol @

- Pressure [bar] *: 3,0

- Equipment ®: without tank sender unit ”

BMW
3 Cabriolet (E30); 3 Touring (E30)

L 228-222-005-001Z
R Fuel Supply Unit " (FSU)
3 - Fuel Type 2: Petrol ®
T - Pressure [bar] *: 3,5
" BMW

£‘ i ' 3 Cabriolet (E36); 3 Coupe (E36)
f R

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de combustible | Unita di ali ione del carh | T
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [laenenve [6ap]: ...

5) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Bensnn

6) Ausriistung | Equi | Equipamiento | Dotazione | 0

7) ohne Tankgeber | sans jauge de carburant / sin transmisor de depésito | senza calibro del livello carburante | 6e3 nat4uka yposxa Tonnusa

Hacocbl B c6ope ¢ aaTynKom




Product Overview

228-222-005-003Z
Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @
- Pressure [bar] *: 3,5

BMwW
3 Cabriolet (E36); 3 Coupe (E36); 3 Touring (E36)

228-222-005-004Z
Fuel Supply Unit  (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®
- Pressure [bar] *: 3,5

BMW
3 Compact (E36)

2 *am., 228-222-008-0012
> Fuel Supply Unit » (FSU)

- Fuel Type ?: Petrol @

& | - Pressure [bar] *: 1,0

| =
! i
LY

‘ %

~Z

Citroén
ZX Break (N2)
Peugeot
306 Cabriolet (7D, N3, N5)

!

b

<

i <

' - 228-222-008-002Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

\ III :Ilj

1.

- Pressure [bar] *: 3,0

Sy

=

Citroén
ZX Break (N2)

Peugeot
IJ 306 SchrAagheck (7A, 7C, N3, N5)

I

1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de combustible | Unita di ali ione del cark IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible  Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Benann

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [laenenve [6ap]: ...
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Product Overview

228-222-008-006Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @
- Pressure [bar] *: 3,0

Citroén

XANTIA (X2); XANTIA Break (X1)
Peugeot
806 (221)

228-222-008-008Z

Fuel Supply Unit * (FSU)

- Fuel Type 2: Petrol ®

- Pressure [bar] *: 3,5

- Sensor Type ®: Lever Sensor ©

Peugeot
406 Break (8E/F); 406 Coupe (8C)

228-222-008-011Z
Fuel Supply Unit  (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @
- Pressure [bar] *: 3,5

Citroén
XSARA Break (N2); XSARA Coupe (NO)

228-222-008-012z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @
- Pressure [bar] *: 3,5

Peugeot
406 Break (8E/F); 406 Coupe (8C)

1) Kraftstoff-Fardereinheit | | Unidad de suministro de

| Unita di ali ione del [ T

Hacockl B cBope ¢ aatyukom

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible  Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benann

4 Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presidn [bar]: | Pressione [barl: | lasnenue [6apl: ...
5) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup natunka
6) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbiyarHoro Tuna

32



Product Overview

228-222-008-0132
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Flow rate [I/h] 2: 120
- Fuel Type ¥: Petrol
y “ - Pressure [bar] ¥: 3,5
\ ¥ - Sensor Type ®: Lever Sensor ?

- Voltage [V] ®: 12

Pyl

r’jg" Citroén
. JUMPY (UBU)
s — Peugeot

EXPERT (224)

228-222-008-014Z

q Fuel Supply Unit  (FSU)
! - Fuel Type ¥: Petrol ¥

- Pressure [bar] °: 3,5

Citroén

XANTIA (X2); XANTIA Break (X1); XANTIA Break (X2)
Peugeot
IJ 306 Cabriolet (7D, N3, N5)

228-222-009-002Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ¥: Petrol ®
- Pressure [bar] 9: 3,5

BMW
3 Cabriolet (E46); 3 Compact (E46); 3 Coupe (E46); 3 Touring (E46)

228-222-010-0022
Fuel Supply Unit » (FSU)

ot
\ o B - Fuel Type »: Petrol
. \ [& ¥ - Pressure [bar] ?; 4,3
/ 5 ] o
y F
s ROVER
K 75 Tourer (RJ)
1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom

2) Durchflussmenge [I/h] | Débit [I/h] | Caudal [I/h] | Portata [I/h] | Pacxon [n/s]

3) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible / Tipo di carburante | Bua Tonnusa

4 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Bensun

5 Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lasnenue [6apl: ...

6) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bug garunka

7) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbivartoro Tuna
8) Spannung [V] | Tension [V] | Tensione [V] | Tensién [V] | Hanpamenue [B]
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Product Overview

228-222-011-001Z
Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel
- Pressure [bar] *: 2,0

Smart
CITY-COUPE (450); FORTWO Cabrio (450); FORTWO Coupe (450)

228-222-012-005Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel
- Pressure [bar] *: 3,2

Citroén
XSARA Break (N2)
Peugeot
1J 306 Break (7E, N3, N5); 306 SchrAagheck (7A, 7C, N3, N5)

228-222-012-006Z
Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel ?
- Pressure [bar] *: 3,2

Citroén
XSARA (N1)

228-222-012-0072
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel ®
- Pressure [bar] : 3,2

Citroén
XSARA Break (N2); XSARA Coupe (NO); XSARA PICASSO (N68)

1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de combustible | Unita di ali ione del cark IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carb | Tipo de ible | Tipo di | Bug Tonnusa

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [laenenve [6ap]: ...




Product Overview

228-222-015-001Z

Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel

- Pressure [bar] *: 3,2

Citroén
€5 (DC_)

228-222-015-008Z

Fuel Supply Unit * (FSU)

- Fuel Type 2: Diesel

- Operating Mode °; Electric ®
- Pressure [bar] *: 2

Fiat

ULYSSE (179AX)
LANCIA
PHEDRA (179)

228-222-015-009Z
Fuel Supply Unit  (FSU)
- Fuel Type ?: Diesel
- Pressure [bar] *: 3,2

Citroén
JUMPY (UBU)
Fiat
SCUDO Kasten (220L); ULYSSE (179AX); ULYSSE (220)
LANCIA
ZETA (220)
Peugeot
ij 307 Break (3E); 307 SW (3H)

228-222-015-010Z
Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel ?
- Pressure [bar] *: 3,2

Peugeot
1206 SW (2E/K); 406 Break (8E/F)

1) Kraftstoff-Férdereinheit | | Unidad de suministro de combustible | Unita di ali ione del cark IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carb | Tipo de | Tipo di | Bug Tonnusa
3) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens
4) Druck [har] IPresslon [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | aenene [ﬁap]
Mode | Modalita op | Modo de fi pemuM paborbl:
b‘) elektrisch l élecmque | elettrico | eléctrico | anekTpuyeckmit
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Product Overview

228-222-016-001Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @
- Pressure [bar] *: 3,5

Peugeot
307 (3A/C)

228-222-016-005Z

> Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®
- Pressure [bar] *: 3,5

Peugeot
406 Break (8E/F); 406 Coupe (8C)

228-222-018-001Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @

3 |'r - Pressure [bar] *: 3,0
Td . b
- Peugeot

406 (8B)

228-225-020-004Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @
- Pressure [bar] *: 3,0

vw
GOLF I Cabriolet (1E7); GOLF Ill Variant (1H5); GOLF IV Cabriolet (1E7); VENTO (1H2)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benani

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [laenenve [6ap]: ...




Product Overview

228-225-021-004Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @
- Pressure [bar] #: 1,2

vw
GOLF II Cabriolet (1E7); GOLF Ill Variant (1H5); VENTO (1H2)

228-226-001-002Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®

- Pressure [bar] *: 3,8 -

Mercedes Benz

& SPRINTER 2-t Kasten (901, 902); SPRINTER 2-t Pritsche/Fahrgestell (901, 902); SPRINTER 3-t Bus (903);
SPRINTER 3-t Kasten (903); SPRINTER 3-t Pritsche/Fahrgestell (903); SPRINTER 4-t Bus (904);
i SPRINTER 4-t Kasten (904); SPRINTER 4-t Pritsche/Fahrgestell (904)

yw
LT 28-46 Il Kasten (2DA, 2DD, 2DH); LT 28-46 |l Pritsche/Fahrgestell (2DC, 2DF, 2DG, 2DL, 2DM)

'S5 228-226-004-001Z
Fuel Supply Unit  (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel ®

LANDROVER
- E DISCOVERY Il (LJ, LT)

228-226-004-002Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Diesel ®

LANDROVER
: DEFENDER Pick-up (LD_); DEFENDER Station Wagon (LD)
¥
1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea
3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benani

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [laenenve [6ap]: ...

5) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens
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Product Overview

228-226-004-006Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel

LANDROVER
DEFENDER Pick-up (LD_); DEFENDER Station Wagon (LD)

228-226-007-002Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ¥
- Pressure [bar] *: 5,1

2 N MINI

1 Ell:i' MINI (R50, R53)
f

228-226-007-003Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol #
- Pressure [bar] °: 4,6

MIN
MINI (R50, R53)

228-226-008-001Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol ®
- Pressure [bar] 9: 3,7

ROVER
K 75 Tourer (RJ)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | nn'sens

4 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benaux

5) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lasnenue [6apl: ...




Product Overview

228-228-001-009Z

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Voltage ¥; 12

- Pressure [bar] : 4,7

: AUDI
L S o A4 Avant (8D5, B5)

My 228-228-006-001Z

b | Fuel Supply Unit  (FSU)
s - Fuel Type ?: Petrol @
c‘_ - Operating Voltage ¥; 12
= - Pressure [bar] °: 4
- 3 #
B AUDI

A6 (4F2, C6); A6 Avant (4B, C5); A6 Avant (4F5, C6)

M 228-228-006-003Z
Fuel Supply Unit " (FSU)

- 'm AUDI

A6 Avant (4B, C5); ALLROAD (4BH, C5)

228-228-007-001Z

. > Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @
- Pressure [bar] ?: 4,0

f AUDI
- |. A6 (4B, C5)
-\ ww
PASSAT Variant (3B5)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benani

4) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensién de servicio [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | Pa6ouee nanpamenve [B]:

5) Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lasnenue [6apl: ...
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Product Overview

-

228-228-008-001Z

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Voltage ¥; 12

- Pressure [bar] ?: 4

AUDI
A4 (8EC, B7); A4 Avant (8E5, B6); A4 Avant (8ED, B7); A4 Convertible (8H7, B6, 8HE, B7)

228-228-008-002Z

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®

- Pressure [bar] *: 4

AUDI
A4 (8EC, B7); Ad Avant (8E5, B6); A4 Avant (8ED, B7); A4 Convertible (8H7, B6, 8HE, B7)

228-230-004-001Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @
- Pressure [bar] ®: 1,0

Citroén
SAXO (S0, S1)
Peugeot
106 11 (1)

228-230-004-003Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @
- Pressure [bar] 9: 3,5

Citroén
.lld-l_ SAXO (S0, S1)
-':3 Peugeot
H 106 11 (1)
1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de | Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benani

4) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensién de servicio [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | Pa6ouee nanpamenve [B]:
5) Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lasnenue [6apl: ...



Product Overview

228-230-004-004Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

#‘ - Pressure [bar] ;1,0
N
|
Citroén
4 4 SAXO (S0, S1)
1 ‘b Peugeot
" - 106 11 (1)

228-230-004-005Z
b Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®

H,, - Pressure [bar] *: 3,5

Citroén
[-,'-.-, i SAXO (S0, S1)
; Peugeot
106 11 (1)

228-231-006-0042
Fuel Supply Unit " (FSU)

Mercedes Benz
A-CLASS (W168)

228-232-003-001Z
e & Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @
- Pressure [bar] *: 4,3

LANDROVER
FREELANDER (LN)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benani

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presidn [bar]: | Pressione [barl: | [lasnenue [6apl: ...
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Product Overview

228-232-003-002Z

L Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @
[ | - Pressure [bar] *: 4,3
; |
.l LANDROVER
”‘-' FREELANDER Soft Top

228-232-003-003Z
w Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®
- - Operating Voltage °: 8

il LANDROVER
' FREELANDER (LN)

228-233-001-003Z

Fuel Supply Unit " (FSU)

- Fuel Type ?: Petrol @

- Pressure [bar] *: 3,0

- Sensor Type ®: Lever Sensor ”

1 AUDI

A3 (8P1)
_ e Seat

TOLEDO Il (1M2)
Skoda
OCTAVIA (1Z3); OCTAVIA Combi (1U5); OCTAVIA Combi (1Z5); ROOMSTER (5J); ROOMSTER Praktik (5J)
vw
BORA Kombi (1J6); GOLF IV (1J1); GOLF IV Variant (1J5); NEW BEETLE (9C1, 1C1); NEW BEETLE Cabriolet (1Y7)

| 228-233-002-007Z

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

- Pressure [bar] *: 4

- Voltage [V] ®: 12

AUDI

. A6 Avant (4B, C5)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benani

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presidn [bar]: | Pressione [barl: | [lasnenue [6apl: ...

5) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensidn de servicio [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | Pa6ouee nanprmenue [B]:

6) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bug garunka

7) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbivartoro Tuna

8) Spannung [V] | Tension [V] | Tensione [V] | Tensién [V] | Hanpamenue [B]
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Product Overview

228-233-002-009Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
y - Fuel Type ?: Petrol ®

G - Pressure [bar] *: 4,0
|
r Skoda
L E"i SUPERB (3U4)

| : vw
PASSAT Variant (386)

228-233-003-0012
Fuel Supply Unit * (FSU)

g_' Seat
ﬂ;’ CORDOBA (6K2); IBIZA Il (6K1); IBIZA Il (6K1)

vw
POLO (6N2); POLO GLASSIC (6KV2); POLO Kasten (6NF); POLO PLAYA; POLO Variant (6KV5)

228-233-005-009Z

Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @

- Pressure [bar] *: 4

', i? AUDI

A TT (8N3); TT Roadster (8N9)
B Seat

T -

RN ’ TOLEDO Il (1M2)

i ww

GOLF IV (1J1)

2 228-233-005-010Z

R Fuel Supply Unit " (FSU)
\‘ - Fuel Type 2: Petrol ®

N - Pressure [bar] *: 4

' AUDI
o TT Roadster (8N9)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea
3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benani

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presidn [bar]: | Pressione [barl: | [lasnenue [6apl: ...

[T Hacockl B cBope ¢ aatyukom
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Product Overview

228-233-016-012Z

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

- Pressure [bar] *: 4

_' f 1 AUDI
- TT Roadster (8N9)

228-233-029-001Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®
- Pressure [bar] *: 4,0

yw
TOURAN (1T1,1T2)

228-233-029-002Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @
- Pressure [bar] *: 4,0

yw
TOURAN (1T1,1T2)

=, 228-235-001-015Z
i Fuel Supply Unit » (FSU)
" - Fuel Type ?: Diesel ®

- Operating Voltage ®: 12

- Pressure [bar] *: 2,6

Fiat
PANDA Van (169)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benani

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [barl: | [lasnenue [6apl: ...

5) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens

6) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensidn de servicio [V]: | Tensione d"esercizio [V]: | Paboyee nanpamenve [B]:
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Product Overview

228-235-012-001Z

Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel

- Pressure [bar] #: 0,5

vw
TOURAN (1T1, 1T2)

228-235-021-009Z

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®

- Operating Voltage ®; 12

- Pressure [bar] *: 4

AUDI
A6 Allroad (4FH, C6)

228-235-023-010Z

Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @

- Operating Voltage ®; 12

- Pressure [bar] *: 4

AUDI
A6 (4F2, C6)

228-235-039-006Z

Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®

- Operating Voltage °: 12

- Pressure [bar] *: 4

AUDI

A4 Avant (8ED, B)
Seat
EXEO (3R2)

1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de combustible | Unita di ali ione del cark IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [laenenve [6ap]: ...

5) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | bensnx

6) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensién de servicio [V]: | Tensione d’esercizio [V]: | Pabouee Hanpamenue [B]:
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Product Overview

228-235-040-005Z

Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Voltage ¥; 12

- Pressure [bar] ?: 4

AUDI
A4 (8EC, B7)

228-235-040-006Z

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®

- Pressure [bar] °: 4

- Voltage [V] ®: 12

AUDI
A4 Avant (8ED, B7); A4 Convertible (8H7, B6, 8HE, B7)

228-235-045-0012
Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @
- Operating Voltage : 13,5
- Pressure [bar] %: 4,4

Mercedes Benz
E-CLASS (W211); E-CLASS Estate (S211)

228-235-048-005Z

Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

- Pressure [bar] °: 4

- Voltage [V] ®: 12

AUDI
A6 Allroad (4FH, C6); A6 Avant (4F5, C6)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de combustible | Unita di ali ione del carh | T
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Benann

4 Betrigbsspannung [V1: | Tension de service [V] : | Tension de servicio [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | Paboyee anpamenue [B]:
5) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lasnexue [6apl: ...

6) Spannung [V] | Tension [V] | Tensione [V] | Tensidn [V] | Hanpamenue [B]

Hacockl B cbope ¢ aaTynKom



Product Overview

228-235-059-002Z

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel

- Operating Voltage *: 12,5
- Pressure [bar] *: 4,6

Alfa Romeo
BRERA; SPIDER (939)

228-235-068-003Z

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel

- Operating Voltage ¥; 12

- Pressure [bar] °: 2,6

Fiat
PUNTO EVO (199); PUNTO EVO Kasten (199)

228-235-069-004Z

Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel ?

- Operating Voltage “; 12

- Pressure [bar] °: 4,6

Alfa Romeo
MITO (955)
Fiat

PUNTO EVO (199)

228-235-070-001Z

Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol ®

- Pressure [bar] °: 4

AUDI
A3 Sportback (8PA)
Seat
LEON (1P1); TOLEDO III (5P2)
Skoda
OCTAVIA Combi (125)
VW
GOLF PLUS (5M1, 521); GOLF V (1K1); JETTA Il (1K2)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de

| Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | nu'sens

4) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensién de servicio [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | Pa6ouee nanpamenve [B]:
5 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lasnenue [6apl: ...

6) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Benann
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Product Overview

228-235-070-002Z

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Voltage ¥; 12

- Pressure [bar] ?: 4

AUDI
A1 Sportback (8XA); A3 (8P1); A3 (8V1); A3 Cabriolet (8P7); A3 Sportback (8PA); A3 Sportback (8VA);
TT Roadster (8J9)
Seat
ALTEA XL (5P5, 5P8); LEON (1P1); LEON (5F1)
Skoda
OCTAVIA Combi (5E5); YETI (5L)
VW

BEETLE Cabriolet (5C7); EOS (1F7, 1F8); GOLF PLUS (5M1, 521); GOLF VI (5K1); GOLF VI Cabriolet (517);
GOLF VI Variant (AJ5); GOLF VII (5G1); GOLF VIl Variant (BA5); PASSAT (A32); PASSAT ALLTRACK (365);
PASSAT Variant (365); SCIROCCO (137); TOURAN (1T3)

— 228-235-089-003Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @
- Operating Voltage “: 12
- Pressure [bar] ?: 4

AUDI
A6 Allroad (4FH, C6); A6 Avant (4F5, C6)

228-235-106-001Z

Fuel Supply Unit  (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Voltage ¥; 12

- Pressure [bar] *: 4

Fiat
500 C; 500L; PANDA (169); PANDA Van (169)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benani

4) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensién de servicio [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | Pa6ouee nanpamenve [B]:

5) Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lasnenue [6apl: ...




Product Overview

B 228-236-005-016Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fitting Position ?: Right
”
W

TOUAREG (7LA, 7L, 7L7)

228-236-005-017Z

Fuel Supply Unit * (FSU)

- Fitting Position 2: Left *

- Fuel Type : Petrol ®

- Manufacturer Restriction 7; + Otto
- Pressure [bar] ®: 4

VW
L . i TOUAREG (7LA, 7L6, 7L7)

| 228-242-005-002Z
f Fuel Supply Unit " (FSU)
‘v - Fuel Supply ®: Fit together with the fuel pump ™
- Fuel Type 9: Petrol ®
) - Manufacturer Restriction ”; 2x BMW: 6 765 055
i - Manufacturer Restriction ”; A2C53101330Z
. - Pressure [bar] ®: 5
{'b - Equipment ™: with gaskets/seals ™

4

- 1 Cabriolet (E88); 1 Coupe (E82); 3 (E90); 3 Cabriolet (E93); 3 Coupe (E92); 3 Touring (E91); X1 (E84)

] 228-242-010-006Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fitting Position 2; Left *

- Fuel Type °; Petrol ®

- Pressure [bar] ®: 4,4

Mercedes Benz
E-CLASS (W211); E-CLASS Estate (S211)

Ly
‘i
&

1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacockl B7) Hi i ankung | iction du constructeur | Limitacion del fabricante | Restrizione del costruttore | Orpaxnyenne
cbope ¢ patunKom W3roToBUTENA

2) Einbauseite: | Cdté de montage : | Lato di montaggio: / Lado de montaje | moHTamHan cTopona: 8) Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presién [barl: | Pressione [bar]: | [lasnenve [6ap]: ...

3) Rechter Einbau | Montage droit | Montaggio a destra | Montaje derecho | Mpagbiii MoHTam 9) Kraftstoffversorgung | Alimentation en carburant | Suministro de | Ali i | Nopava Tonnusa

4 Linker Einbau | Montage gauche | Montaggio a sinistra | Montaje izquierdo | Jlesbiii MonTan 10) Einbau zusammen mit der Kraftstoff-Fardereinheit | Montage avec la unité de alimentation en carburant | Montaggio con unita
5) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea di alimentazione carburante | Montaggio con unita di alimentazione carburante | MonTa BMecTe ¢ TONMMBHbLIM HAcocoM

6) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benaun Ll ii Equij Equipami i 0

12 Mit Dichtungen | avec joints | con guarnizioni | con juntas | ¢ npoxknaakamu
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Product Overview

229-025-003-0012
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fitting Position 2; Left

VW
- TOUAREG (7LA, 7L6, 7L7)
'
b3l ﬁ
229-025-003-0022

Fuel Supply Unit * (FSU)

vw
TOUAREG (7LA, 7L, 7L7)

229-025-011-001Z
. Fuel Filter * (FF)
- Fuel Type : Petrol ®

AUDI
Q7 (4L)
- .
——
) -I’aﬂ":_'-
229-025-011-0022

Fuel Filter * (FF)
- Fuel Type 9: Petrol ®

- Operating Mode ”: Mechanical ®

vw

! I TOUAREG (7LA, 7L6, 7L7)
- 4 2

1) Kraftstoff-Fardereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del [ T
2) Einbauseite: | Coté de montage : | Lato di montaggio: / Lado de montaje | moHTamHaA cTopoHa:

3) Linker Einbau | Montage gauche | Montaggio a sinistra | Montaje izquierdo | Mlesbiii MonTa

4 Kraftstofffilter | Filtre | Filtro | Filtro | ®unbTpbi

5) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bup Tonnuea

6) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Benann

7 Eetriebs_artlz I, Mgde r_JpéraItg‘iIre | Mpdal’itﬁ up'er_ativ)a: | Modo de fupcionamiento: | pemum paboTbi:

Hacockl B cBope ¢ aatyukom



Product Overview

405-052-002-0012

Fuel Pump " (FP)

- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Mode *: Electric ®
- Pressure [bar] ®: 4,0

AUDI
A8 (4D2, 4D8)

405-052-003-002Z

Fuel Pump * (FP)

- Fuel Type 2: Petrol ®

- Operating Mode *; Electric ®
- Pressure [bar] ®: 4,0

AUDI

405-052-005-001Z

Fuel Pump " (FP)

- Fuel Type ?: Diesel ”

- Operating Mode *; Electric ®
- Pressure [bar] ®: 0,5

BMW
5 Touring (E39)

405-052-009-003Z

Fuel Pump " (FP)

- Fuel Type ?: Diesel ”

- Operating Mode *; Electric ®
- Pressure [bar] ®: 1,5

d 100 (4A, C4); 100 Avant (44, 44Q, C3); 100 Avant (4A, C4); 200 (44, 44Q); 200 Avant (44, 44Q); 80 (8C, B4);
80 Avant (8C, B4); A6 (4A, C4): A6 Avant (4A, C4); CABRIOLET (8G7, B4); COUPE (89, 8B)

HYUNDAI
ELANTRA (XD); GETZ (TB); MATRIX (FC); TUCSON (JM)
KIA
SPORTAGE (JE_)
1 Kraftstoffpumpe | Pompe a carburant seule | Bomba de combustible / Pompa di ali ione | Ti Hacoch!
2) Kraftstoffart | Type de carb | Tipo de ible | Tipo di | Bug Tonnusa
3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Benann
4 Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funci i | pewum paboTbi:

5) elektrisch | électrique | elettrico | eléctrico | anexTpuyeckuii
6) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presion [barl: | Pressione [barl: | [lasnesve [6ap]: ...
7 Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens
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Product Overview

rd

e

2.5
5 'L'-“"'.

405-058-005-011Z

Fuel Supply Unit * (FSU)

- Fuel Type 2: Petrol @

- Pressure [bar] *: 3,0

- Equipment #: without tank sender unit ®

AUDI
A3 (8P1)
Seat
TOLEDO Il (1M2)
Skoda
OCTAVIA (1Z3); OCTAVIA Combi (1U5); OCTAVIA Combi (1Z5); ROOMSTER (5J); ROOMSTER Praktik (5.J)
vw
BORA Kombi (1J6); GOLF IV (1J1); GOLF IV Variant (1J5); NEW BEETLE (9C1, 1C1); NEW BEETLE Cabriolet (1Y7)

405-058-005-039Z
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @
- Pressure [bar] *: 4,0

yw
TRANSPORTER T5 Bus (7HB, 7HJ, 7EB, 7EJ, 7EF); TRANSPORTER T5 Platform/Chassis (7JD, 7JE, 7JL, 7JY, 7JZ, 7F

405-058-005-040Z
Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @
- Pressure [bar] *: 4,0

vw
TRANSPORTER T5 Bus (7HB, 7HJ, 7EB, 7EJ, 7EF); TRANSPORTER T5 Platform/Chassis (7JD, 7JE, 7JL, 7JY, 7JZ, 7F

405-058-005-048Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @
- Pressure [bar] *: 4,0

VW
TRANSPORTER T5 Bus (7HB, 7HJ, 7EB, 7EJ, 7EF); TRANSPORTER T5 Platform/Chassis (7JD, 7JE, 7JL, 7JY, 7JZ, 7F

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de

| Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benani

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presin [bar]: | Pressione [bar]: | Laenenve (6ap]: ...

5) Ausriistung | E | E | Dotazione | O

6) ohne Tankgeber | sans jauge de carburant / sin transmisor de depésito | senza calibro del livello carburante | 6ea aat4uka yposna Tonnusa
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405-058-007-018Z
Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel
- Pressure [bar] #: 0,5

vw
TRANSPORTER T5 Bus (7HB, 7HJ, 7EB, 7EJ, 7EF); TRANSPORTER T5 Platform/Chassis (7JD, 7JE, 7JL, 7JY, 7JZ, 7F

| —— 405-058-007-0222
54 Fuel Supply Unit * (FSU)
0 - Fuel Type 2: Diesel

- Pressure [bar] *: 0,5

vw

TRANSPORTER T5 Bus (7HB, 7HJ, 7EB, 7EJ, 7EF); TRANSPORTER T5 Platform/Chassis (7JD, 7JE, 7JL, 7JY, 7JZ, 7F

993-745-0972
Fuel Pump ° (FP)
£ J » - Fuel Type 2: Petrol ®
- Operating Mode ”; Electric ®
- Pressure [bar] *: 4,0
- Equipment @: with swirl pot ™

AUDI
A6 Avant (4B, C5)

, 993-745-1172

Fuel Pump ° (FP)
- Fuel Type 2: Petrol ®
¢t - Operating Mode ”; Electric ®
- Pressure [bar] *: 4,0
- Equipment : with swirl pot

AUDI
TT (8N3); TT Roadster (8N9)
Seat
— LEON (1M1)
VW
GOLF IV (1J1)

1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de combustible | Unita di ali ione del cark IT Hacocwl 87 Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de | pemmum pabotbr:

cbope ¢ patunkom 8) elektrisch | électrique | elettrico | eléctrico | anexTpuyeckuil

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea 9 ii Equij Equipamiento | Dotazione | 06opy

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | gu'senb 10) mit Schlingertopf | avec chambre de turbulence [ con tanque estabilizador / con vaso di turholenza | C ycnokounTensHoii konboii
4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lanenve [6ap]: ...

5) Kraftstoffpumpe | Pompe a carburant seule | Bomba de ible | Pompa di ali ione | T Hacoch!

6) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benaun
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993-763-011Z

Fuel Pump  (FP)

- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Mode *: Electric ®
- Pressure [bar] ®: 3,0

- Equipment ™ with holder ®
- Equipment ?: with filter ©

Ford
GALAXY (WGR)

Seat

CORDOBA (6K1, 6K2); CORDOBA Vario (6K5); IBIZA Il (6K1); INCA (6K9)

vw

GOLF 11l Cabriolet (1E7); GOLF Ill Variant (1H5); GOLF IV Cabriolet (1E7); PASSAT (3A2, 351);
PASSAT Variant (345, 351); POLO (6N1); POLO CLASSIC (6KV2); SHARAN (M8, 7M9, 7M6);
TRANSPORTER T4 Box (70XA); TRANSPORTER T4 Bus (70XB, 70XC, 7DB, 7DW);
TRANSPORTER T4 Platform/Chassis (70XD): VENTO (1H2)

993-784-025X

Fuel Pump " (FP)

- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Mode *: Electric ®
- Pressure [bar] ®: 3,8

OPEL

Vauxhall

ASTRA MK IV (G) Coupe (F67); ASTRA MK IV (G) Estate; ASTRA MK IV (G) Sedan; COMBO Mk | (B); CORSA MK | (B);

ASTRA G CC (F48_, F08_); ASTRA G Coupe (FO7_); ASTRA G Stufenheck (F69_); COMBO (71_);
CORSA B (73_, 78_, 79_); OMEGA B (25_, 26_, 27 ); OMEGA B Caravan (21_,

VECTRA B Caravan (31_); VECTRA B CC (38_)

OMEGA (B); OMEGA (B) Estate; TIGRA MK I (FO7); VECTRA (B); VECTRA (B) CC; VECTRA (B) Estate

Ta A2C31719900Z

Fuel Supply Unit ™ (FSU)

- Flow rate [I/h] '2: 121

- Fuel Type ?: Petrol @

- Operating Mode *; Electric ®

- Pressure [bar] ®: 4,6

- Pump Number ™; HPI4.6

- Equipment #: with filter ©

- Equipment ®: with pump ™

- Equipment @: with swirl pot ™

LANDROVER
FREELANDER 2 (FA_)

22_,23_); TIGRA (95_); VECTRA B (36_);

1 Kraftstoffpumpe | Pompe a carburant seule | Bomba de ible | Pompa di ali ione | T Hacocl
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea
3 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Benaun

t: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de fi | perum pabotbr:

5) elektrisch | électrique | elettrico | eléctrico | anexTpuyeckwii
6) Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [barl: | [laenenue [6apl: ...

7) Ausriistung | Equipement | Equipamiento | Dotazione | O6opyaosatve
8) mit Halter | avec support | con soporte | con sostegno | ¢ kpennenuem

9 iistung | E Equipamiento | Dotazione | O
10) mit Filter | avec filtre | con filtro | con filtro [ C qwmnpom

1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de ible | Unita di ali ione del IT

cbope c nat4uxom

121 Durchflussmenge [I/h] | Débit [I/h] | Caudal [I/h] | Portata [I/h] | Pacxoa [n/u]

13) Pumpennummer | numéro de la pompe | nimero de bomba / numero Pump | Homep Hacoca
14 mit Pumpe | avec pompe | con bomba | con pompa | ¢ Hacocom

Hacocel B

18 mit Schlingertopf | avec chambre de turbulence | con tanque estabilizador | con vaso di turbolenza | C ycnoxoutensHoii kon6oit



Product Overview

- A2C32597600Z
i Fuel Supply Unit * (FSU)
": - Fuel Type 2: Petrol ®

- Operating Mode *: Electric ®
- Sensor Type ®: Lever Sensor ”
- A g - Equipment ®; with filter
1 - Equipment ®: with pump ™
- Equipment @: with swirl pot ™

vw
PASSAT (362); PASSAT (3C2); PASSAT (A32); PASSAT CG (357); PASSAT Variant (365); PASSAT Variant (3C5)

Fuel Supply Unit  (FSU)

- for PR number *: (-park heating)
- for PR number *2; 1A2 (FSI)

- for PR number ; 1X1 (4-wheel)
- for PR number 2: 9M0O

- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Voltage ': 12

- Pressure [bar] ™: 6,3

- Sensor Type ®: Lever Sensor ?

’ A2(32599800Z

vw
PASSAT (3C2); PASSAT CC (357); PASSAT Variant (3C5)

A2C53012464Z
- L e Fuel Supply Unit * (FSU)
3 - Fuel Type 2; Petrol ®
| " - Operating Mode *: Electric ®

- Pressure [bar] ™: 3,5
- Sensor Type ®: Lever Sensor ?
b - Equipment ®: with filter ®
a ,l - Equipment ?: with flange ™
| - Equipment @: with pump ™©

. Mercedes Benz

A-CLASS (W168)

1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacocbl B7) | | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbivamHoro Tuna

cbope ¢ gatunKom 8 iistung | Equij | Equipamiento | Dotazione | O6op!

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnvea 9 mit Filter | avec filtre | con filtro / con filtro | C dunbTpom

3) Benzin | Essence | Gasolina [ Benzina | Bexan 101 mit Pumpe | avec pompe | con bomba | con pompa | ¢ Hacocom

4) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funcionamiento: | pesum paboTsi: ) mit Schlingertopf | avec chambre de turbulence | con tanque estabilizador | con vaso di turbolenza | C ycnokoutensHoii kon6oit
5) elektrisch | électrique [ elettrico | eléctrico | anekTpuyeckuil 12 fiir PR Nummer | pour numéro PR | para n° de PR | per numero PR | [ina Homepa PR

6 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup aarunka 13) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tension de servicio [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | PaGouee Hanpamenue [B]:

14) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presidn [bar]: | Pressione [bar]: | [laenenmue [6ap]: ...
18 mit Flansch | avec bride | con brida | con flangia | ¢ thnanuem
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A2(53025278Z

Fuel Supply Unit * (FSU)

- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Mode *: Electric ®
- Pressure [bar] : 4

BMW
1 Cabriolet (E88); 1 Coupe (E82); 3 (E90); 3 Cabriolet (E93); 3 Coupe (E92); 3 Touring (E91); X1 (E84)

A2(530252842
e Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Diesel
- Operating Voltage ®: 13,5
- Pressure [bar] ®: 4,7
- Sensor Type ?: Lever Sensor
- Equipment ™: with seal

BMW
3 (E90); 3 Cabriolet (E93); 3 Coupe (E92); 3 Touring (E91)

F A2(530252852

Fuel Filter ™ (FF)

- Fuel Type 2: Petrol @

- Pressure [bar] ®: 3,5

- Sensor Type ?: Lever Sensor
- Equipment ™: with seal

- Valve Type ™: Control Valve ™

BMW
1 Cabriolet (E88); 3 (E90); 3 Cabriolet (E93); 3 Coupe (E92); 3 Touring (E91); X1 (E84)

_ A2(53089989Z
""'jf\ Fuel Supply Unit ® (FSU)
' \ - Fitting Position ': Right ™
- Fuel Type ?: Petrol @
- Operating Mode *; Electric ®

- Pressure [bar] ®: 4

AUDI
A8 (4E)
vw
[~ PHAETON (3D_)
1) Kraftstoff-Fardereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del [ T Hacocel 87 Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens
cbope ¢ patunkom 8 Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensién de servicio [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | PaGouee Hanpamenue [B]:
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnvea 9 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bug aatunka
3) Benzin | Essence | Gasolina [ Benzina | Benau 10 Hebelgeber | Jauge & carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku poivarmHoro Tuna
4) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funcionamiento: | pesum paboTsi: 11 Ausriistung | Equipement | Equi | | O6op
5) elektrisch | électrique | elettrico | eléctrico | anexTpuyeckuii 12 mit Dichtung | avec joint | con junta | con guarnizione | ¢ ynoTHeHnem
6) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presidn [bar]: | Pressione [barl: | [laenenue [6ap]: ... 13 Kraftstofffilter | Filtre | Filtro | Filtro | ®unbTpel

14) Ventilart: | Type de valve : | Tipo de vélvula: | Tipo di valvola: | Bup knanana:

151 Steuerventil | soupape de commande / valvula de control | valvola di controllo | perynupytowwii BexTuns
161 Einbauseite: | Cdté de montage : | Lato di montaggio: | Lado de montaje | MoHTaHaA cTopoHa:

17) Rechter Einbau | Montage droit /| Montaggio a destra | Montaje derecho | Mpagblii moHTam
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A2C53089990Z
/\ Fuel Supply Unit * (FSU)
\ - Fitting Position 2; Left®

- Fuel Type *: Petrol ®
- Operating Mode ®: Electric ”
- Pressure [bar] ®: 4

AUDI
A8 (4E)
'_‘. VW
gy PHAETON (3D.)

A2(C530984112
Fuel Supply Unit  (FSU)
- Flow rate [I/h] #: 210
- Fuel Type ¥: Petrol @
- Operating Mode °; Electric "
- Pressure [bar] ®: 5,5
\ - Pump Number : HPI9.0
- Equipment ™: without tank sender unit
- Equipment ™: with filter
- Equipment ™: with pump ™
- Equipment ™: with swirl pot ™

LANDROVER
RANGE ROVER SPORT (LS)

A2C53100689Z
Fuel Supply Unit  (FSU)
- Fuel Type *: Petrol ®
1 - Operating Mode ©: Electric ?
- Pressure [bar] ®: 4

Ford
MONDEO IV Stufenheck; MONDEO IV Turnier

1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacocbl B7) isch | électrique | elettrico | eléctrico | anextpuyeckuii

cbope ¢ AaT4ukom 8) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presidn [bar]: | Pressione [barl: | lasnetue [6apl: ...

2) Einbauseite: | Cdté de montage : | Lato di montaggio: / Lado de montaje | MoHTamHan cTopona: 9 Durchflussmenge [I/h] | Débit [I/h] | Caudal [I/h] | Portata [I/h] | Pacxon [n/s]

3) Linker Einbau | Montage gauche | Montaggio a sinistra | Montaje izquierdo | lesblii MoHTam 101 Pumpennummer | numéro de la pompe [ nimero de bomba | numero Pump | Homep Hacoca

4 Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bun Tonnusa m iistung | Equi Equipamiento | ione | 06op

5 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Bexau 12) ohne Tankgeber [ sans jauge de carburant | sin transmisor de depdsito | senza calibro del livello carburante | 6e3 patunka
6) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funcionamiento: | pesum pa6ori: 1yaplmzrm mnnmaal . | Equipamiento | Dotazione | 0

14) mit Filter [ avec filtre | con filtro | con filtro | C dunbtpom
151 mit Pumpe | avec pompe | con bomba | con pompa | ¢ Hacocom
161 mit Schlingertopf | avec chambre de turbulence | con tanque estabilizador | con vaso di turbolenza | C ycnokoutensHoii kon6oit
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A2C53101330Z
Fuel Supply Unit * (FSU)

- additionally required part 2; 228-242-005-0027 /

- Fuel Type : Petrol ®

- Pressure [bar] ®: 5,7
- Sensor Type ?: Lever Sensor
- Equipment ™: with seal

BMW

1 (E87); 1 Cabriolet (E88); 1 Coupe (E82); 3

A2C531013322
Fuel Supply Unit " (FSU)

- additionally required part 2: A2C53101332Z
- Fuel Supply ¥: Fit together with the fuel pump ¢

- Manufacturer Restriction ”: BMW# 16 11 6 763 860

(E90); 3 Cabriolet (E93); 3 Coupe (E92); 3 Touring (E91); X1 (E84)

- additionally required part 2: A2C53101330Z

A - Fuel Supply ?: Fit together with the fuel pump ¢

- Fuel Type °: Petrol ®

- Operating Voltage ': 12

BMwW

- Manufacturer Restriction ”: 2x BMW# 6 765 055

- Equipment ™: with gaskets/seals ™

1 (E87); 1 Cabriolet (E88); 1 Coupe (E82); 3 (E90); 3 Cabriolet (E93); 3 Coupe (E92); 3 Touring (E91)

A2053108572Z
A Fuel Supply Unit " (FSU)
2 - Fuel Type °: Petrol ®
- Operating Voltage ': 12
- Pressure [bar] ®: 4
- Sensor Type ?: Lever Sensor

- Equipment ™: without gasket / seal ™

AUDI
A3 Sportback (8PA); TT (8J3)
Seat
ALTEA XL (5P5, 5P8)
Skoda
OCTAVIA Combi (1Z5)
VW
GOLF V (1K1)

1) Kraftstoff-Fardereinheit | | Unidad de suministro de
cbope ¢ pat4muKom

2) zusatzlich bendtigter Artikel | pieces
I.uunonumenwu Heoﬁxunmmum apmnyn

3) Kraftstoff | de carburante | Alimentazione carburante | lonaya Tonnusa

4 Einbau zusammen mit der Kraftstoff- Fnrdelelnhen | Montage avec la unité de alimentation en carburant | Montaggio con unita di
alimentazione carburante | Montaggio con unita di alimentazione carburante | MouTas BMecTe C TONAMBHbIM HACOCOM

| Unita di ali ione del [ T

Hacocbl B

| articoli i occorrenti

| requeridos adici

5) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea
6 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benaun
7 Her g | Restriction du
W3roToBUTENA
8) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presidn [bar]: | Pressione [barl: | lasnenue [6apl: ...
91 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup natuuka

10/ Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [Jatunku poivanroro Tuna
1) Ausriistung | Equipement | Equipamiento | Dotazione | 06opynoBanue
12 mit Dichtung | avec joint | con junta | con guarnizione | ¢ ynnoTHeHuem
13) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tension de servicio [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | PaGoyee Hanpsmenue [B]:
141 Mit Dichtungen [ avec joints | con guarnizioni | con juntas | ¢ npoxknaakamu
151 Ohne Dichtung [ sans joint | senza guarnizione | sin junta | 6e3 npoknaaku

| Limitacion del fabricante | Restrizione del costruttore | Orpanuyetne
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A2053171435Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
] - for PR number 2: (front-drive)
- for PR number 2: 1X0
- Fuel pipe connector ¥: with fore- / backflow ¢
LA 3 - Operating Voltage ®: 12
- Pressure [bar] ®: 4
- - Sensor Type ™ Lever Sensor ®
& v - Equipment ; without gasket / seal ™

- AUDI
A4 (8EC, B7); A4 Avant (8E5, B6); A4 Convertible (8H7, B6, 8HE, B7)
Seat
EXEOQ ST (3R5)

A2C53179818Z

Fuel Supply Unit " (FSU)

- Fuel Type ™: Petrol 2

- Operating Mode ™: Electric ™

W
I J % - Pressure [bar] ®: 3,2

Smart
. FORTWO Coupe (451)
III
>
A2(53220364Z
$ i Fuel Supply Unit » (FSU)
- i - Fuel Type : Diesel

- Operating Voltage °: 13,5

- Pressure [bar] ®: 5,4

- Sensor Type ™ Lever Sensor ®
- Equipment ?: with seal ™

BMW
1 (E87); 1 Cabriolet (E88); 1 Coupe (E82); 3 (E90); 3 Cabriolet (E93); 3 Coupe (E92); 3 Touring (E91); X1 (E84)

“ - A2C53220368Z
; Lever-Type Sender, ™ (LTS)
- Fuel Type ™: Diesel

.|‘ h
L = - Sensor Type ”: Lever Sensor ®
L\ - Equipment ®; with gaskets/seals ™
\ [ 1
A0 | BMW
-u R 1 (E87); 1 Cabriolet (E88); 1 Coupe (E82); 3 (E90); 3 Cabriolet (E93); 3 Coupe (E92); 3 Touring (E91); X1 (E84)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible [ Unita di ali ione del | Ti nacocel 86) Druck [barl: ... [ Pression [bar] : ... | Presidn [bar]: | Pressione [barl: | [lasnenue [6apl: ...

cbope ¢ patunkom 7) Sensorart | Tvpe de capteur | TI|]0 di sensore | Tipo de sensor | Bua gatunka

2 fiir PR Nummer | pour numero PR/ para n° de PR | per numero PR | [Ina Homepa PR 8) Hehelgeher | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | laT4uu pbiamHoro Tuna
3 Kraftstof B/C de conduite de carb | Conector de la tuberia de IR do tubazione 9 A g | E |E | Dotazione |

carburante | LLiryuep AnA npucoeanHenna TonuBonposona 10 Ohne Dmhtung | sans joint | senza guarnizione | sin junta | 6e3 npoknaakn

4 mit Vor-[Riicklauf | avec avance/recul | Con 1 il THi 1) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

itorno | C 0if M
5) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensién de servncw [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | Pa6ouee Manpnmenwe [B]: 2 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Benaut _—
13) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funcionamiento: | pemum paboti:
14 glektrisch | électrique [ elettrico | eléctrico | anekTpuyeckmit
15 Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens
16) mit Dichtung | avec joint | con junta | con guarnizione | ¢ ynnoTHexnem

17) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, [ [laTuuku pblvamtoro Tuna,

18 Mit Dichtungen [ avec joints | con guarnizioni | con juntas | ¢ npoknaakamu
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A2(53257953Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @
- Operating Voltage *; 12
[} - Pressure [bar] ?: 4
- Sensor Type ®: Lever Sensor ”

Fiat
PANDA (169)

A2(53279539Z

Fuel Supply Unit * (FSU)

- Flow rate [I/h] ®: 276

- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Mode °; Electric ™
- Pressure [bar] °: 5,2

- Pump Number ™; HPI4.6

- Equipment 2; with filter

- Equipment ™: with pump ™
- Equipment ™ with sensor ™
- Equipment ™ with swirl pot ™

LANDROVER
RANGE ROVER III (LM)

e A2(053282812Z

Fuel Supply Unit » (FSU)

- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Voltage “: 12

- Pressure [bar] : 3,5

- Sensor Type ®: Lever Sensor ”

Peugeot
207 CC (WD_); 207 SW (WK_)

A2(532878602

Fuel Supply Unit * (FSU)

- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Mode ®: Electric ™
- Shifting Points [bar] ™: 4,6

Ford

| MONDEO IV Stufenheck; MONDEO IV Turnier; S-MAX

1) Kraftstoff-Fardereinheit | | Unidad de suministro de [ Unita di ali ione del 1T

Hacochl B7)

cbope ¢ nat4uKom
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea
3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benaun

| Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbivarHoro Tana
8) Durchflussmenge [I/h] | Débit [I/h] | Caudal [I/h] | Portata [I/h] | Pacxon [n/u]
9) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de i i
101 elektrisch | électrique [ elettrico | eléctrico | anekTpuyeckuii

| pemum pabotbr:

4 Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensién de servicio [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | Pabouee [BI:
5) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [barl: | [lasnenue [6apl: ...
6) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup natunka

" P | numéro de la pompe | nimero de bomba | numero Pump | Homep Hacoca

12) iistung | Equi Equipamiento | Dotazione | 06op

13) mit Filter [ avec filtre | con filtro | con filtro | C dunbTpom

141 mit Pumpe | avec pompe | con bomba / con pompa | ¢ Hacocom

181 mit Sensor | avec capteur | con transmisor [ con senza | ¢ AaT4ukom

161 mit Schlingertopf | avec chambre de turbulence | con tanque estabilizador | con vaso di turbolenza | C ycnokontensHoii kon6oit
17) Schaltpunkte | Shifting Points [bar] | Points de commutation | Los puntos de ion | punti di ione | ToYkK nep




Product Overview

A2(053301188Z

Fuel Pump " (FP)

- Operating Mode 2; Electronic @
- Operating Voltage *: 8

- Sensor Type 9: Lever Sensor ©

LANDROVER
RANGE ROVER Il (LM)

A2(533231742
o Fuel Supply Unit ? (FSU)
- Flow rate [I/h] ®: 234
- Fuel Type 2: Petrol ™
- Operating Mode ?; Electric ™
- Pressure [bar] ?: 4,5
- Pump Number ™; HPI4.6
- Equipment ™: with filter
- Equipment ™: with pump ™
- Equipment ™: with swirl pot

LANDROVER
RANGE ROVER SPORT (LS)

A2C53323721Z

Fuel Supply Unit ? (FSU)

- Flow rate [I/h] ®; 200

- Fuel Type ?: Diesel ™

- Operating Mode 2: Electric ™

- Pressure [bar] ;1,4

¥, - Pump Number ™: DPI5.0

- Equipment ™: with filter

- Equipment ™: with pump *®

- Equipment ™: with swirl pot

LANDROVER

DISCOVERY IV (LA); RANGE ROVER SPORT (LS)

1 Kraftstoffpumpe | Pompe a carburant seule | Bomba de | Pompa di ali ione | T
2) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funcionamiento: | pewum paborsi:
3) Elektronisch / électronique | Elettronico | Electronico | dnektpoHHblii

4) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensidn de servicio [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | Pa6ouee nanpamenve [B]:
5 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bua naruuka

Hacocb!

8) Durchflussmenge [I/h] | Dehn [Ilh] [ Caudal [I/h] | Portata [I/h] | Pacxog [n/4]
9) Kraftstoffart | Type de | Tipo de | Tipo di

101 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Benaun

1) elektrisch | électrique [ elettrico | eléctrico | anekTpuyeckmit

12) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : . /Presmn[bar] | Pressione [bar]: | laenetue [6ap]: ..

13) Pumpennummer | numéro de la pnmpe | numeru de hnn:‘ha | numero Pump | Homep Wacoca

| Bua Tonnuea

6) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | laruuu Pbl4aHoro Tuna
7 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de [ Unita di ali del | T
cbope ¢ pat4uKkom

Hacochl B14) A

18 mit Filter | avec filtre | con filtro | con filtro | C dwmnpom

161 mit Pumpe | avec pompe | con bomba | con pompa | ¢ Hacocom

17 mit Schlingertopf | avec chambre de turbulence | con tanque estabilizador | con vaso di turbolenza | C ycnokoutensHoii kon6oit
18) Diesel | diesel | diésel | diesel | au'3ens
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Product Overview

A2053341992Z
Fuel Supply Unit * (FSU)
L - Flow rate [I/h] 2: 210
- Fuel Type ®: Petrol 4
- Operating Mode ?: Electric ©
- Pressure [bar] : 9,5
- Pump Number ®: HPI9
- Sensor Type ?: Lever Sensor
- Equipment ™; with filter
- Equipment ™: with pump ™
- Equipment ™: with swirl pot *

LANDROVER
RANGE ROVER Il (LM)

i A2(053341995Z

Fuel Supply Unit " (FSU)

- Flow rate [I/h] 2: 148

- Operating Mode °; Electric ®

- Pressure [bar] ”: 0,9

- Pump Number ®: HPI4.6

- Sensor Type ?: Lever Sensor
- Equipment ™: with filter 2

- Equipment ™: with pump *

- Equipment ™; with swirl pot ™

LANDROVER
RANGE ROVER Ill (LM)

A2(533563462

Fuel Filter ™ (FF)

- Fuel Type ¥: Petrol ¥

- Equipment ™: with filter

- Equipment ™: with flange ™

- Equipment ™: without pump

vw
TOUAREG (7P5)

1) Kraftstoff-Fardereinheit | | Unidad de suministro de
cbope ¢ nat4uKom

2 Durchflussmenge [I/h] | Débit [I/h] | Caudal [I/h] | Portata [Ih] | Pacxoa [n/s]

3) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bup Tonnuea

4 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benaux

5) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funcionamiento: | pesum paborsi:
6) elektrisch | électrigue | elettrico | eléctrico | anexTpuyeckwii

| Unita di ali ione del [ T

Hacocbl B

7) Druck [bar]: ... [ Pression [bar] : ... | Presidn [bar]: | Pressione [barl: | lagnenue [6apl: ...
8) Pumpennummer | numéro de la pompe | niimero de bomba | numero Pump | Homep Hacoca
9) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore [ Tipo de sensor | Bug patunka

1?; Hebelgeber / .IJ_auge a carb,ulant_ copléte IISensnr>de palanca | Trasmettitore a leva | [laTynkin pbiyarHoro Tuna

12) mit Filter | avec filtre | con filtro | con filtro | C dunbtpom

13) mit Pumpe | avec pompe | con bomba | con pompa | ¢ Hacocom

14) mit Schlin?er(npf | avec chambre de turbulence | con tanque estabilizador | con vaso di turholenza | C ycnoxoutensHoii kon6oit
18 Kraftstofffilter | Filtre | Filtro  Filtro | ®anbTpei

161 mit Flansch | avec bride | con brida | con flangia | ¢ dnaxuem

17) ohne Pumpe | sans pompe | sin bomba [ senza pompa | 6e3 Hacoca




Product Overview

A2(53378262Z

Lever-Type Sender,  (LTS)

- Article number of recommended accessories 2: A2C533782767
- Fuel Supply ®: Fit together with the fuel pump ¢

- Fuel Type ®: Petrol ©

- Sensor Type ™ Lever Sensor ®

- Equipment ?: with seal ™

MINI
MINI Cabriolet (R52)

" A20533782642
5 Lever-Type Sender, " (LTS)
-— - Fuel Type 9: Petrol ®
- Sensor Type ™ Lever Sensor ®

m - Equipment ?; with seal © -

- MINI
MINI Cabriolet (R52)

A2(533782762

Fuel Supply Unit ™ (FSU)

- Article number of recommended accessories 2: A2C533782627
- Fuel Type : Petrol ®

i - Sensor Type ”: Lever Sensor ®
_' MINI
f MINI Cabriolet (R52)

A2(53385126Z
Fuel Supply Unit ™ (FSU)
- Flow rate [I/h] ™: 149
*- - Fuel Type 9: Petrol ®
- Operating Mode ™: Electric ™
- Pressure [bar] : 1,2
- Pump Number ®; HPI4.6
- Equipment ™: with filter *®
- Equipment ™: with pump ™
- Equipment ™ with swirl pot 2

LANDROVER
DISCOVERY IV (LA)

” Hehelgeher | Jauge & carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [lamvmw PLIYHHOTO TUNa,
Zubehdr: | A és | Accessori r dati: | Accesorios r IP
ﬂpMHEﬂ"EMHOCTM

101 mit Dichtung | avec joint | con junta | con guarnizione | ¢ ynnoTHexuem

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de combustible | Unita di ali ione del carburante | TonnueHble Hacochl B
cbope ¢ paTunKkom

3) Kraftstoff Ali ion en carb | Suministro de carburante | Alimentazione carburante | Mopava Tonnusa 12)
4 Einbau zusammen mit der Kraftstoff-Fordereinheit | Montage avec la unité de alimentation en carburant | Montaggio con unita di 15, Durchflussmenge [Jh] | Débit [} Caudal Il | Portata (Ih] | Pacxon [n/s] .
" ! > e ¢ ) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita : | Modo de | pemum pabotbr:
alimentazione carburante | Montaggio con unita di alimentazione carburante | MoHTan BMecTe ¢ TONAMBHBIM HAaCOCOM 14) elektrisch | électrique | elettrico | e|gmmu T aneKTpiyeckuii
5) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea 15) Druck [bar]: ... | Pression [harlj . | Presidn [bar]; | Pressione [bar]: Oppameuwe [6apl: ..
6 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Benaux 16 Pumpennummer | numéro de la pumpe I niimero de bomba | numero Pump | Homep Hacoca
7) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bua patunka ) istung | E | E | Dotazione | O6op
5’ Hebelgeber l Jauge a carhurant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laruku pisantoro Tuna 181 mit Filter | avec filtre | con filtro | con filtro | C unsTpom
g IE jento | Dotazione | O6opy 191 mit Pumpe | avec pompe | con bomba | con pompa | ¢ Hacocom

20) mit Schlingertopf | avec chambre de turbulence | con tanque estabilizador | con vaso di turbolenza | C ycnokouTenbHoii konfoi 63
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Product Overview

A2053434508Z

Fuel Supply Unit * (FSU)

- for PR number 2: (front-drive)

- for PR number 2: 1X0

- Fuel pipe connector ¥: with fore- / backflow ¢
- Fuel Type 9: Diesel ®

- Operating Voltage 7: 12

- Pressure [bar] ®: 0,5

- Sensor Type ?: Lever Sensor

% - Equipment ™: without gasket / seal

AUDI

A3 (8V1); A3 Cabriolet (8P7); A3 Sportback (8PA); A3 Sportback (8VA)
Seat

ALTEA XL (5P5, 5P8); LEON (1P1); LEON (5F1); TOLEDO Ill (5P2)
Skoda

OCTAVIA Combi (125); YETI (5L)
vw

BEETLE Cabriolet (5C7); EOS (1F7, 1F8); GOLF PLUS (5M1, 521); GOLF V (1K1); GOLF V Variant (1K5); GOLF VI (5K1);
GOLF VI Cabriolet (517); GOLF VI Variant (AJ5); GOLF VI (5G1); GOLF VIl Variant (BA5); SCIROCCO (137)

A2C59511242
Fuel Injector ™ (FI)
- Fuel Type ®: Petrol

Skoda
FABIA Combi (6Y5); FABIA Praktik; FABIA Stufenheck (6Y3); OCTAVIA (1U2)

a2c¢59511570
Fuel Injector ™ (FI)
- Fuel Type °: Petrol *

OPEL

ASTRA G Caravan (F35_); ASTRA G CC (F48_, FO8_); ASTRA G Coupe (FO7_); ASTRA G Stufenheck (F69_);
ASTRA H; ASTRA H Caravan; ASTRA H GTC; ASTRA H TwinTop; SIGNUM; VECTRA B (36_);
VECTRA B Caravan (31_); VECTRA B CC (38_); VECTRA C; VECTRA C Caravan; VECTRA C GTS; ZAFIRA A (F75_)

Vauxhall

ASTRA Mk IV (G) Convertible; ASTRA MK IV (G) Coupe (F67); ASTRA Mk IV (G) Estate; ASTRA MK IV (G) Sedan;
ASTRA Mk V (H) CC; ASTRA Mk V/ (H) Estate; ASTRA Mk V (H) Sport Hatch; VECTRA (B); VECTRA (B) CC;
VECTRA (B) Estate; VECTRA MK Il (C); VECTRA MK Il (C) Estate; ZAFIRA MK I (A) (F75)

1) Kraftstoff-Fardereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del [T Hacocwl 85 Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens

cbope ¢ pat4ukom 7) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensidn de servicio [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | Pabouee Hanpanenue [B]:
2 fiir PR Nummer | pour numéro PR | para n® de PR | per numero PR | [lna Homepa PR 8) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [barl: | [laenesue [6apl: ...

3) Kraftstof R/ C de conduite de carb | Conector de la tuberia de carburante | Raccordo tubazione ® Sensorart | Tvpe de capteur | TI|]0 di sensore [ Tipo de sensor | Bug aatuuxa

carburante | LLiryuep AnA npucoeanHenna TONMBONPOBOAA 10) Hehelgeher | Jauge a carburant copléte / Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [latunku poivaroro Tuna

4 mit Vor-/Riicklauf | avec avancerecul | Con [ co Iritorno | C npamoii/o6patHoii marucTp m g | E /r | 10

5 Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo d| carburante | Bup Tonnusa 121 Ohne Dichtung | sans joint | senza guarnizione | sin junta | Ges nponaaki

13) Kraftstoff-Einspritzdiise | In],en:leul de carburant | Inyector de gasolina [ Iniettore del carburante | TonnueHbiil uHHexTOp

141 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Bexaun



Product Overview

A2C59511616
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel
: - Fuel Type 2: Petrol 4
- Sensor Type ¥: Lever Sensor ©

- Equipment ™ with seal ®

BMW
3 Cabriolet (E46); 3 Compact (E46); 3 Coupe (E46); 3 Touring (E46)

A2(C59511651

Fuel Supply Unit ® (FSU)

- Fuel Type 2: Petrol ¥

- Pressure [bar] : 3

i 1 - Sensor Type ®: Lever Sensor ©

s Seat
IBIZA IV (6L1)

Skoda
. ' FABIA Combi
= w

POLO (N_)

A2C59511690

Fuel Supply Unit ® (FSU)

- Fuel Type ?: Petrol ¢

- Pressure [bar] : 3

- Sensor Type 9: Lever Sensor ©

AUDI
TT (8N3); TT Roadster (8N9)

A2C59511710

Fuel Supply Unit ® (FSU)

- Fuel Type 2: Diesel ?

- Pressure [bar] : 2,6

- Sensor Type 9: Lever Sensor ©

Fiat

PANDA (169)
1) Hebelgeber, |Jauge a carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laTunkin pbivarHoro Tuna, 9) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de combustible / Unita di ali del carburante | TonnueHble Hacochl B
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea cbope ¢ patuukom

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens

4 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benaux

5 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore [ Tipo de sensor | Bun patunka

6) Hebelgeber | Jauge  carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbiyarHoro Tuna
7) Ausriistung | Equipement | Equipamiento | Dotazione | 06opynosatue

8) mit Dichtung | avec joint | con junta | con guarnizione | ¢ ynnoTHenuem

100 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presién [bar]: | Pressione [barl: | [lasnenue [6ap]: ...
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Product Overview

- A2C59511711
¥ Lever-Type Sender,  (LTS)
- Sensor Type 2: Lever Sensor ¥

Citroén
SAXO (SO0, S1)
Peugeot

| § 106 11 (1)
.

_. A2C59511712
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Sensor Type 2: Lever Sensor ¥

. ,J - Citroén
SAXO (S0, S1)
Peugeot
106 11 (1)

A2C59511911
Fuel Injector * (FI)

AUDI
A3 (8L1)
Seat
CORDOBA (6K1, 6K2); CORDOBA (6K2); CORDOBA Vario (6K5); IBIZA Il (6K1); IBIZA Ill (6K1); LEON (1M1);
TOLEDO | (1L); TOLEDO Il (1M2)
Skoda
OCTAVIA Combi (1U5)
vw

BORA Kombi (1J6); CORRADO (53I); GOLF Ill (1H1); GOLF Il Cabriolet (1E7); GOLF IIl Variant (1H5); GOLF IV (1J1);
GOLF IV Cabriolet (1E7); GOLF IV Variant (1J5); NEW BEETLE (9C1, 1C1)

A2(C59511971
Fuel Injector * (FI)

BMW
5 Touring (E39); 7 (E38); Z3 (E36); Z3 Coupe (E36)

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna,
2) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore [ Tipo de sensor | Bun patunka

3) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbiyamHoro Tuna

4 Kraftstoff-Einspritzdiise | Injecteur de carburant | Inyector de gasolina [ Iniettore del carburante | TonnuBHbli ukmexTop



Product Overview

A2(C59512834
Fuel Injector " (FI)
- Fuel Type 2: Petrol @

Renault

MEGANE | (BAO/1_); MEGANE | Cabriolet (EAO/1_); MEGANE I Classic (LAO/1_); MEGANE | Coach (DAO/1_);
MEGANE | Grandtour (KAO/1_); MEGANE Scenic (JAO/1_)

A2C59513164
Fuel Injector " (FI)
- Fuel Type 2: Petrol ®

AUDI
A2 (820)
Seat
CORDOBA (6L2)
Skoda
FABIA Combi (6Y5); FABIA Stufenheck (6Y3)
VW
POLO Stufenheck (9A4)

A2C59513165
Fuel Injector " (FI)
- Fuel Type ?: Petrol @

Seat
IBIZA IV (6L1)
Skoda
FABIA Combi (6Y5); FABIA Stufenheck (6Y3)
Yw
POLO (9N_)

A2C59513166
Fuel Injector " (Fl)
- Fuel Type 2: Petrol @

Seat
IBIZA lll (6K1); IBIZA IV (6L1); LEON (1M1); TOLEDO Il (1M2)
Skoda
FABIA Combi (6Y5); FABIA Stufenheck (6Y3)
vw
BORA Kombi (1J6); GOLF IV (1J1); GOLF IV Variant (1J5); POLO (9N_); POLO Stufenheck (9A4)

1 Kraftstoff-Einspritzdiise [ Injecteur de carburant [ Inyector de gasolina | Iniettore del carburante | TonnueHblii uHiekTop
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bup Tonnuea
3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benann
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Product Overview

e

o

-
~—
—

A2(C59513199
Fuel Injector " (FI)
- Fuel Type 2: Petrol @

Renault
KANGOO (KCO0/1_); KANGOO Rapid (FC0/1_); MEGANE | (BA0/1_); MEGANE | Grandtour (KA0/1_)

A2C59514053
Fuel Injector " (FI)
- Fuel Type 2: Petrol ®

BMW
3 Cabriolet (E46); 3 Coupe (E46); 3 Touring (E46); 5 (E39); 5 (E60); 5 Touring (E39); 7 (E65, E66); X3 (E83);
X5 (E53); Z3 (E36); Z3 Coupe (E36); Z4 (E85)

A2(C59514056
Lever-Type Sender, * (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel ®

Ford
FUSION (JU_)

A2C59514057
Lever-Type Sender, * (LTS)
- Fuel Type ?: Diesel ®

Ford
MONDEQ IIl (B5Y)

1 Kraftstoff-Einspritzdiise [ Injecteur de carburant [ Inyector de gasolina | Iniettore del carburante | TonnueHblii uHiekTop
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bup Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benann

4) Hebelgeber, [ Jauge a carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laTunku pbiyamuoro Tvna,

5) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens



Product Overview

” A2(059514058
\ Fuel Supply Unit * (FSU)
Ford
\ FOCUS (DAW, DBW)
¥
fi:? -

L3

A2C59514059

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®

\’> Ford
i ‘qf FOCUS I (DA.)

.'&I-_- ¥ *
o A2(59514060
Fuel Supply Unit " (FSU)
f - Fuel Type ?: Petrol @
N

FOCUS (DAW, DBW)

2 } Ford
¥

A2C59514061
Fuel Supply Unit " (FSU)
\ - Fuel Type ?: Petrol @

-"g\’ Ford
L=

FIESTAV (JH_, JD_)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea
3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benann
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Product Overview

i A2C59514063
X Fuel Supply Unit * (FSU)
"'*.' - Fuel Type 2; Petrol ®
A Ford
E’ ) MONDEO Il (B5Y)
- A2(C59514064
' Fuel Supply Unit * (FSU)
}“ - Fuel Type 2: Petrol ®
J Ford
) MONDEO IIl (B5
i Fr 2 (B5Y)
Hik .
=T
A2C59514065
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @
al
TOYOTA
r

YARIS (SCP1_, NLP1_, NCP1_)

Fi A2(59514528

Lever-Type Sender, * (LTS)
- Fuel Type ?: Diesel ®

- Fuel Type 2: Petrol ®

LANDROVER

DISCOVERY Il (TAA)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del [ T
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea
3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benann

4) Hebelgeber, [ Jauge a carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laTunku pbiyamuoro Tvna,
5) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens

Hacockl B cBope ¢ aatyukom



Product Overview

A2(59514529

Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel

- Fuel Type 2: Petrol 4

LANDROVER
DISCOVERY Il (TAA)

A2C59514533
Fuel Injector, Fuel Supply Unit ® (Fl)
- Fuel Type 2: Petrol ¥

BMW
7 (E38)

A2(59514672
Fuel Filter ® (FF)
- Fuel Type 2: Petrol #

LANDROVER
RANGE ROVER SPORT (LS)

&

- A2C59514934

Fuel Supply Unit ” (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol #

- Pressure [bar] ®: 4,6

Mercedes Benz
E-CLASS (W211); E-CLASS Estate (S211)

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna,
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | nn'sens

4 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benaun

5) Kraftstoff-Einspritzdiise, Kraftstoff-Fordereinheit / Injecteur de carburant, [ Inyector de gasolina, Unidad de suministro de ible | Iniettore del Unita di ali

8) Kraftstofffilter | Filtre [ Filtro | Filtro | ®unbTpbi
7) Kraftstoff-Fardereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del carb | Ti Hacocbl B c6ope ¢ aaTynKoM
8) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lasnetue [6apl: ...

del carburante | TonnueHblii ukmekTop, TonnueHble Hacockl B c6ope ¢ AaTYMKOM

7




Product Overview

A2(059514935
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fitting Position ?: Right
-~ - Fuel Type *: Petrol ®
- Manufacturer Restriction ©: + FSI
- Pressure [bar] ”: 4

AUDI
Q7 (4L)

A2(C59514936

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type *: Petrol ®

- Pressure [bar] ”: 4,4

Mercedes Benz
E-CLASS (W211); E-CLASS Estate (S211)

= A2(C59514937

. Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ¥: Diesel ®
- Pressure [bar] 7: 2,5

OPEL
TIGRA TwinTop
A2C59514938
Fuel Filter ® (FF)
- Fuel Type *: Petrol @
-y Porsche
CAYENNE (955)
1 Kraftstoff-Fardereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del | Ti nacocel 87) Druck [barl: ... [ Pression [bar] : ... | Presidn [barl: | Pressione [barl: | [Jagnenue [6apl: ...
cbope ¢ AaT4ukom 8) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'3sens
2) Einbauseite: | Cdté de montage : | Lato di montaggio: / Lado de montaje | moHTamHan cTopona: 9 Kraftstofffilter | Filtre | Filtro | Filtro | ®unbTpel

3) Rechter Einbau | Montage droit | Montaggio a destra | Montaje derecho | Mpagbiii MoHTam

4 Kraftstoffart | Type de carburant [ Tipo de combustible / Tipo di carburante | Bug Tonnusa

5) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Bensn

6) Herstellereinschrankung | Restriction du | Limitacién del fabri | izione del costruttore | OrpaHuyenme
W3roToBUTENA




Product Overview

. - A2(84961400Z
: Fuel Supply Unit » (FSU)

i e - for PR number ?: PR-0F5
- for PR number 2: PR-1X0
T - Fuel Type ¥: Diesel *
o - Operating Mode : Electric ©

- Sensor Type ™ Lever Sensor ®
- Equipment ?: with filter ©
- Equipment @: with pump ™

‘ - - Equipment @ with swirl pot

vw
PASSAT (362); PASSAT CC (357); PASSAT Variant (365)

E22-025-186Z
Lever-Type Sender, ™ (LTS)
- Fuel Type ¥: Petrol

;g'.i':;'- - - Sensor Type ™ Lever Sensor ®

J BMW
3 Cabriolet (E36); 3 Coupe (E36); 3 Touring (E36)

E22-041-017Z

| ‘:' Fuel Pump * (FP)
- Fuel Type *: Petrol ™

4 3
1 - Operating Mode ®: Electric ®
- Pressure [bar] : 0,17

Volvo
740 Kombi (745)
—
,—"
y
[ =)
1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacocwl B7) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bua aatuuka
cbope ¢ patunkom 8 Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | latunku poivaroro Tuna
2) fiir PR Nummer | pour numéro PR | para n® de PR | per numero PR | [Ina Homepa PR srils | Equip Equ iento | Dotazione | O6opy
3) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea 10) mit Filter | avec filtre | con filtro | con filtro | C dunspom
4 Diesel | diesel | diésel | diesel | an'3ens 11 mit Pumpe | avec pompe | con bomba | con pompa | ¢ Hacocom
5) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funcionamiento: | pesum paborsi: 12 mit Schlingertopf | avec chambre de turbulence | con tanque estabilizador | con vaso di turbolenza | C ycnokoutensHoii kon6oit
6) elektrisch | électrique | elettrico | eléctrico | anexTpuyeckmii 13) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laTukin pbiarHoro Tuna,
141 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Benaun
18 Kraftstoffpumpe | Pompe a carburant seule | Bomba de ible | Pompa di ali ione | Ti Hacochl

16) Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presién [bar]: | Pressione [barl: | [lasnenue [6ap]: ...
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Product Overview

E22-041-0272

Fuel Pump " (FP)

- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Mode *: Electric ®
- Pressure [bar] ®: 1,2

- Equipment ™ with holder ®
- Equipment ?: with filter ©

Seat

IBIZA Il (6K1); INCA (6K9); TOLEDO | (1L)

vw

GOLF 11l (1H1); GOLF Ill Cabriolet (1E7); GOLF Il Variant (1H5); PASSAT (3A2, 35I); PASSAT Variant (3A5, 351);
POLO (6N1); POLO CLASSIC (6KV2); POLO Variant (6KV5); VENTO (1H2)

E22-041-030Z

Fuel Pump " (FP)

- Fuel Type ?: Petrol @

- Operating Mode *; Electric ®

- Pressure [bar] ®: 1,2

- Equipment ”; without holder ™
- Equipment : with swirl pot 2

b

Seat

IBIZA Il (6K1); INCA (6K9); TOLEDO I (1L)

vw

GOLF Il (1H1); GOLF Il Cabriolet (1E7); GOLF Ill Variant (1H5); PASSAT (3A2, 35I); PASSAT Variant (3A5, 35l);

POLO (6N1); POLO CLASSIC (6KV2)

E22-041-047Z

Fuel Pump " (FP)

- Operating Mode *: Electric ®
- Pressure [bar] ®: 3,0

- Equipment ™ with holder ®

; POLO Variant (6KV5); VENTO (1H2)

1 Kraftstoffpumpe | Pompe a carburant seule | Bomba de ible | Pompa di ali ione | T Hacocl
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benan

4) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funcionamiento: | pemum pabotbi:

5) elektrisch | électrique | elettrico | eléctrico | anexTpuyeckwii

6) Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [barl: | [laenenue [6apl: ...

7) Ausriistung | Equipement | Equipamiento | Dotazione | O6opyaosatve

8) mit Halter | avec support | con soporte | con sostegno | ¢ kpennenuem

9 iistung | Equij | Equipamiento | Dotazione | 06opy

10) mit Filter [ avec filtre | con filtro | con filtro | C dunbTpom

1) Ohne D@mpfung und Halter | Sans amortisseur et étui | Sin regulador ni soporte | Senza ammortizzatore e sostegno | bes
LemMnchupyIoLLEro 1 KPeneHoro yCTpoiicTs

120 mit Schlingertopf | avec chambre de turbulence | con tanque estabilizador | con vaso di turbolenza | C ycnokoutensHoii kon6oit




Product Overview

& ™ E22-041-0562
. Fuel Pump " (FP)

) - Fuel Type 2: Petrol ®
gﬁ-__— - Operating Mode *: Electric ®
. - Pressure [bar] ®; 3,0
- Equipment ™ with holder ®
- Equipment @: with swirl pot ™
Ford
GALAXY (WGR)
d 4 Seat
CORDOBA (6K1, 6K2); CORDOBA Vario (6K5); IBIZA Il (6K1); INCA (6K9)

vw

GOLF 11l Cabriolet (1E7); GOLF Ill Variant (1H5); GOLF IV Cabriolet (1E7); PASSAT (3A2, 351);
PASSAT Variant (3A5, 351); POLO (6N1); POLO CLASSIC (6KV2); SHARAN (M8, 7M9, 7M6);
TRANSPORTER T4 Box (70XA); TRANSPORTER T4 Bus (70XB, 70XC, 7DB, 7DW);
TRANSPORTER T4 Platform/Chassis (70XD): VENTO (1H2)

E22-041-058Z
1w ) Fuel Pump * (FP)
i - Fuel Type 2: Petrol @
- Operating Mode *: Electric ®
- Pressure [bar] ®: 4,0
';& - Equipment : with swirl pot

AUDI
P A4 (8D2, B5); A4 Avant (8D5, B5)

.‘_" E22-041-059Z
Fuel Pump " (FP)
- Fuel Type 2: Petrol @
o - Operating Mode : Electric ®

\\.I. / - Pressure [bar] ®: 1,2

- Equipment ”: with holder ®

i - Equipment ; with swirl pot
L8 Seat
IBIZA Il (6K1); INCA (6K9); TOLEDO I (1L)
4 4 w

GOLF Ill (1H1); GOLF Ill Cabriolet (1E7); GOLF IIl Variant (1H5); PASSAT (3A2, 35I): PASSAT Variant (3A5, 351);
POLO (6N1); POLO CLASSIC (6KV2); POLO Variant (6KV5); VENTO (1H2)

1 Kraftstoffpumpe | Pompe a carburant seule | Bomba de ible | Pompa di ali ione | T Hacocl 9 iistung | Equi | Equipamiento | Dotazione | 06opy
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea 101 mit Schlingertopf | avec chambre de turbulence | con tanque estabilizador | con vaso di turbolenza | C ycnokoutensHoii kon6oit
3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benan

4) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funci i | perum pabotbr:
5) elektrisch | électrique | elettrico | eléctrico | anexTpuyeckwii

6) Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [barl: | [laenenue [6apl: ...

7) Ausriistung | Equipement | Equipamiento | Dotazione | O6opyaosatve

8) mit Halter | avec support | con soporte | con sostegno | ¢ kpennenuem
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Product Overview

E22-041-060Z
e Fuel Pump * (FP)

- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Mode *: Electric ®
- Pressure [bar] ®: 4,0

- Equipment ?: with swirl pot ®

yw
GOLF Ill Variant (1H5); PASSAT (3A2, 35I); PASSAT Variant (3A5, 35I)

E22-041-077Z

Fuel Pump * (FP)

- Fuel Type 2: Petrol ®

- Operating Mode : Electric ®
- Pressure [bar] ®: 3,0

E22-041-080Z

Fuel Pump " (FP)

- Fuel Type ?: Petrol @

- Operating Mode *; Electric ®

- Pressure [bar] ®: 3,5

- Equipment @: with seal

- Equipment ?; with fastening material
- Equipment ?: with swirl pot ®

BMW
7 (E38)

E22-041-087Z

Fuel Pump " (FP)

- Fuel Type ?: Petrol @

- Operating Mode *; Electric ®
- Pressure [bar] ®: 4,0

- Equipment ?: with swirl pot ®

Porsche
911 Cabriolet (996); BOXSTER (986)

1 Kraftstoffpumpe | Pompe a carburant seule | Bomba de ible | Pompa di ali ione | T Hacocl 9 iistung | Equi | Equipamiento | Dotazione | 06opy

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible / Tipo di carburante | Bua Tonnuea 10) mit Dichtung | avec joint | con junta | con guarnizione | ¢ ynnoTHexnem

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benan ) mit Befestigungsmaterial | avec matériel de fixation | con material de fijacién | con materiale di fissaggio | ¢ kpenenom
4) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funci i | perum pabotbr:

5) elektrisch | électrique | elettrico | eléctrico | anexTpuyeckwii

6) Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [barl: | [laenenue [6apl: ...

7) Ausriistung | Equipement | Equipamiento | Dotazione | 06opyaosatve

8) mit Schlingertopf | avec chambre de turbulence | con tanque estabilizador | con vaso di turbolenza | C ycnokoutensHoii Konboit



Product Overview

E22-041-094Z
L ) 5 Fuel Pump " (FP)

- Fuel Type 2: Petrol @
- Operating Mode *: Electric ®
- Pressure [bar] ®: 4,0
- Equipment ?: with swirl pot ®

AUDI

A6 Avant (4B, C5)
vw

PASSAT Variant (3A5, 35); PASSAT Variant (3B5)

E22-041-095Z
Rty _ Fuel Pump " (FP)
- Fuel Type 2: Petrol @
- Operating Mode *: Electric ®

- Pressure [bar] ®: 3,0
- Equipment ?: with swirl pot ®

AUDI
A3 (8L1); TT (8N3)
Ford
GALAXY (WGR)
Seat
AROSA (6H); LEON (1M1)
Skoda
FABIA Combi (6Y5); FABIA Stufenheck (6Y3); OCTAVIA (1U2); OCTAVIA (1Z3); OCTAVIA Combi (1U5);
OCTAVIA Combi (1Z5); ROOMSTER (5J); ROOMSTER Praktik (5J)
vw

BORA Kombi (1J6); GOLF IV (1J1); GOLF IV Variant (1J5); LUPO (6X1, 6E1); NEW BEETLE (9C1, 1C1);
NEW BEETLE Cabriolet (1Y7); POLO (9N_); POLO Stufenheck (9A4); SHARAN (7M8, 7M9, 7M6)

1 Kraftstoffpumpe | Pompe a carburant seule | Bomba de ible | Pompa di ali ione | T Hacocl

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benan

4) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funci i | perum pabotbr:

5) elektrisch | électrique | elettrico | eléctrico | anexTpuyeckwii

6) Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [barl: | [laenenue [6apl: ...

7) Ausriistung | Equipement | Equipamiento | Dotazione | 06opyaosatve

8) mit Schlingertopf | avec chambre de turbulence | con tanque estabilizador | con vaso di turbolenza | C ycnokoutensHoii Konboit
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Product Overview

2 E22-041-096Z
" Fuel Pump " (FP)
1R " - Fuel Type 2: Diesel

- Operating Mode *: Electric ®
- Operating Voltage °; 12

- Pressure [bar] ”: 0,5

- Equipment ?: with swirl pot ®

W
AUDI
- AG (4B, C5); A6 Avant (4B, C5); ALLROAD (4BH, C5)
i r Ford
GALAXY (WGR)
Seat
AROSA (6H); CORDOBA (6L2); IBIZA IV (6L1); TOLEDO I (1L)
Skoda
FABIA Combi (6Y5); FABIA Stufenheck (6Y3)
VW
BORA Kombi (1J6); GOLF IV (1J1); GOLF IV Variant (1J5); LUPO (6X1, 6E1); NEW BEETLE (9C1, 1C1);
NEW BEETLE Cabriolet (1Y7); PASSAT (3B3); POLO (6N2); POLO (9N_); POLO Stufenheck; POLO Stufenheck (9A4)
E22-057-013Z
‘ Fuel Pump " (FP)
- Fuel Type 2: Petrol ™
- Operating Mode *; Electric ®
- Pressure [bar] ”: 0,24
- Equipment ®: with filter ™
VW
s ' JETTA | (16); JETTA Il (19E, 1G2, 165); PASSAT (3A2, 35l); PASSAT Variant (3A5, 35l); POLO (86C, 80);
POLO Coupe (86C, 80)
S
2 Keattottnt | oo B soturant | i ds compusil| o caburant o romma 1 o 10" Bonsn | Esonce | Sasaina | Bendns| o 0| o200 00 aso 6 ublenz | € YenokauTenuoR vongoR
i) Eies.elll die's-tjlxngi:jé:elroldiesglOmzﬂiité peratva: | Modo de furch . S——— 1) mit Filter | avec filtre | con filtro | con filtro | C dunbtpom

5) glektrisch | électrique [ elettrico | eléctrico | anekTpuyeckuii

6) Betriebsspannung [V]: | Tension de service [V] : | Tensidn de servicio [V]: | Tensione d'esercizio [V]: | Pabouee nanpamenve [B]:
7) Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lasnenue [6apl: ...

8) Ausriistung | Equi | Equipamiento | Dotazione | 0




Product Overview

X10-240-016-001

Fuel Pump " (FP)

- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Mode *: Electric ®

- Pressure [bar] ®: 3,8

- Equipment ?: with connector parts ®

’ DAIHATSU
’ CHARADE IV (G200, G202)
o & Ford

&3 COURIER Box (J5_, J3_); ESCORT CLASSIC (AAL, ABL); ESCORT CLASSIC Turnier (ANL); ESCORT VIl (GAL, AAL, ABL);
ESCORT VIl Kombi (GAL, ANL); ESCORT VII Stufenheck (GAL, AFL); FIESTA lll (GFJ); FIESTA IV (JA_, JB_);
FOCUS (DAW, DBW); FOCUS Kombi (DNW); FOCUS Stufenheck (DFW); KA (RB_); MONDEO | (GBP);
MONDEO | Kombi (BNP); MONDEO | Stufenheck (GBP); MONDEQ Il (BAP); MONDEO Il Kombi (BNP);
MONDEQO Il Stufenheck (BFP); PUMA (EC_); SCORPIO Il (GFR, GGR); TRANSIT Bus (E_ _);
TRANSIT Kasten (E_ _); TRANSIT Pritsche/Fahrgestell (E_ _)

HONDA

ACCORD IV Aerodeck (CB); ACCORD V Aerodeck (CE); ACCORD V Coupe (CD7, CD); CIVIC V Coupe (EJ);
CIVIC V Hatchback (EG); CIVIC V Stufenheck (EG, EH); CR-V I (RD); LEGEND Il (KA7); LEGEND Il Coupe (KA8)

HYUNDAI
ACCENT Stufenheck (X-3); COUPE (RD); LANTRA | (J-1); SONATA Il (Y-3)
MAZDA
323 F IV (BG); 323 S IV (BG); MPV | (LV); MX-3 (EC); MX-5 | (NA); MX-5 II (NB); MX-6 (GE)
MITSUBISHI
COLT IV (CA_A); GALANT V (E5_A, E7_A, E8_A); GALANT V Stufenheck (E5_A, E7_A, E8_A); LANCERV (CB/D_A);
PAJERO Il (V3_W, V2_W, V4_W)
NISSAN
E MAXIMA QX (A32); PATHFINDER (R50); PICK UP (D21)
SUBARU

IMPREZA Station Wagon (GF); IMPREZA Stufenheck (GC); JUSTY I (KAD); LEGACY I (BC);
LEGACY | Station Wagon (BC, BJF); LEGACY Il (BD, BG); LEGACY Il Station Wagon (BD, BG)

X10-734-002-001

&
? = Lever-Type Sender, ° (LTS)
y P .
i. ) - Fuel Type 2: Diesel
T - Sensor Type ": Lever Sensor
A - Equipment ”: without pump *
|
Ford
| FIESTAIV (JA_, JB_)
]
L
1 Kraftstoffpumpe | Pompe a carburant seule | Bomba de ible | Pompa di ali ione | T Hacocl 9) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, [ [laT4uku pbivamtoro Tuna,
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea 10/ Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens
3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benanx 1) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bun patunka
4) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funcionamiento: | pemum pabotbi: 12) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4nku pbiuarHoro Tuna
5) elektrisch | électrique | elettrico | eléctrico | anexTpuyeckwii 13/ ohne Pumpe | sans pompe | sin bomba | senza pompa | 6e3 Hacoca

6) Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [barl: | [laenenue [6apl: ...

7) Ausriistung | Equipement | Equipamiento | Dotazione | O6opyaosatve

8 mit Anschlussteilen | avec pieces de raccordement | con piezas de conexion | con pezzi di coll e
LeTanamin
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Product Overview

X10-734-002-002
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel

- Sensor Type *: Lever Sensor ®
- Equipment ©: without pump ?

Ford
FIESTA IV (JA_, JB_); FIESTA Kasten (JV_)

X10-734-002-003
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel

- Sensor Type *: Lever Sensor ®
- Equipment @: without pump ”

Ford
FIESTA IV (JA_, JB_); FIESTA Kasten (JV_)

X10-734-002-004
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel ?

- Sensor Type *: Lever Sensor ®
- Equipment @: without pump ”

Ford
COURIER Box (J5_, J3_); FIESTA Il (GFJ); FIESTA IV (JA_, JB_); FIESTA Kasten (FVD); FIESTA Kasten (JV_)

X10-734-002-006

Fuel Supply Unit ® (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @

- Pressure [bar] : 4,0

Ford
FIESTA Il (GFJ); FIESTA IV (JA_, JB_)

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna, 9) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benaut
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea 10) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presidn [bar]: | Pressione [barl: | lasnenue [6apl: ...
3) Diesel | diesel | diésel | diesel | nu'sens

4 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bug natunka
5 Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laryuku peivarmnoro Tuna

6 Ausriistung | Equi |E iento | Dotazione | 0
7) ohne Pumpe [ sans pompe [ sin bomba | senza pompa | 6e3 Hacoca
8) Kraftstoff-Férdereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del [T Hacochl B

cbope ¢ nat4uKom



Product Overview

X10-734-002-008

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

- Pressure [bar] *: 0,98

Ford
FIESTA Ill (GFJ)

X10-734-002-009

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®

- Pressure [bar] *: 3,5

Ford
FIESTA Il (GFJ)

S, X10-734-002-010

S, Lever-Type Sender, * (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel ®
- Sensor Type ”: Lever Sensor ®
- Equipment @: without pump ™©

Ford
MONDEO | Kombi (BNP); MONDEO | Stufenheck (GBP)

-:-\ 1 X10-734-002-012

Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @
- Pressure [bar] *: 4,0

Ford
TRANSIT Kasten (E_ _); TRANSIT Pritsche/Fahrgestell (E_ _)

1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacocwl B7) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bua aatuuka

cbope ¢ patunkom 8) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbivanHoro Tuna
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea ii Equi Equipamiento | Dotazione | O6opy

3) Benzin [ Essence | Gasolina | Benzina | Bexau 101 ohne Pumpe | sans pompe | sin bomba | senza pompa | 6e3 acoca

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [laenenve [6ap]: ...

5 Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laTuwku pbiyamuoro Tuna,

6) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens
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Product Overview

X10-734-002-015

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

- Pressure [bar] *: 3,5

Ford

MONDEO | Kombi (BNP); MONDEQ | Stufenheck (GBP); MONDEQ Il (BAP); MONDEO Il Kombi (BNP);
MONDEO Il Stufenheck (BFP)

X10-734-002-018

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®

- Pressure [bar] *: 4,0

Ford
MONDEQO Il Kombi (BNP); MONDEO Il Stufenheck (BFP)

X10-734-002-019

Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @

- Pressure [bar] *: 4,0

Ford
FOCUS Kombi (DNW); FOCUS Stufenheck (DFW)

X10-734-002-020

Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @

- Pressure [bar] *: 4,0

Ford

ESCORT CLASSIC (AL, ABL); ESCORT CLASSIC Turnier (ANL); ESCORT VIl (GAL, AAL, ABL);
ESCORT VIl Kombi (GAL, ANL); ESCORT VI
Stufenheck (GAL, AFL); FIESTA IIl (GFJ); FIESTA IV (JA_, JB_); KA (RB_); PUMA (EC_)

1) Kraftstoff-Fdrdereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del | T Hacocsl B c6ope ¢ AaTynKom
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Benanx

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lanenve [6ap]: ...
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X10-734-002-021

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

- Pressure [bar] *: 4,0

Ford
FIESTA IV (JA_, JB_); PUMA (EC_)

X10-734-002-023

Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®

- Pressure [bar] *: 3,5

Ford
MONDEQO Il Kombi (BNP); MONDEO Il Stufenheck (BFP)

X10-734-002-024
Lever-Type Sender, ° (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel ®

- Sensor Type ™ Lever Sensor ®
- Equipment @: without pump ™©

Ford
FOCUS Kombi (DNW); FOCUS Stufenheck (DFW)

X10-734-002-027

N Lever-Type Sender, ° (LTS)
Q % - Fuel Type ?: Diesel ®
> - Sensor Type ™ Lever Sensor ®
L - Equipment @: without pump ™
=
Ly Ford
S, | MONDEO Il Kombi (BNP); MONDEO Il Stufenheck (BFP)

1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacocwl B7) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bua aatuuka

cbope ¢ patunkom 8) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbivanHoro Tuna
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea ii Equi Equipamiento | Dotazione | O6opy

3) Benzin [ Essence | Gasolina | Benzina | Bexau 101 ohne Pumpe | sans pompe | sin bomba | senza pompa | 6e3 acoca

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [laenenve [6ap]: ...

5 Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laTuwku pbiyamuoro Tuna,

6) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens

83



Product Overview

X10-736-002-002

Fuel Pump " (FP)

- Fuel Type 2: Petrol @

- Operating Mode *: Electric ®

- Pressure [bar] ®: 0,14

- Equipment ?: with connector parts ®

Saab
900 | Cabriolet; 900 | Combi Coupe

X10-736-002-003

Fuel Pump " (FP)

- Fuel Type 2: Petrol ®

- Operating Mode : Electric ®

- Pressure [bar] ®: 0,14

- Equipment ?: with holder @

- Equipment ”; with connector parts ®
- Equipment ?: with filter ™

Peugeot
i 305 Il (581M); 505 (551A); 505 Break (551D)

X10-736-002-004

) Fuel Pump * (FP)
3& - Fuel Type 2; Petrol ®
o - Operating Mode *: Electric ®

= - Pressure [bar] ®: 3,5

FSO
POLONEZ Il
. ROVER
i 100 / METRO (XP)

i X10-736-002-007

Fuel Pump " (FP)
' - Fuel Type ?: Petrol @

- - Operating Mode *: Electric ®

- Pressure [bar] ®: 3,5
Fiat
TEMPRA S.W. (159)
LANCIA
! DEDRA (835)
-

1 Kraftstoffpumpe | Pompe a carburant seule | Bomba de ible | Pompa di ali ione | T Hacocl 9 iistung | Equi | Equipamiento | Dotazione | 06opy
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible / Tipo di carburante | Bua Tonnuea 10) mit Halter | avec support | con soporte [ con sostegno | ¢ kpennenuem
3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benanx 1) mit Filter [ avec filtre | con filtro | con filtro | C dunbtpom

4) Betriebsart: | Mode opératoire | Modalita operativa: | Modo de funcionamiento: | pemum pabotbi:

5) elektrisch | électrique | elettrico | eléctrico | anexTpuyeckwii

6) Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [barl: | [laenenue [6apl: ...

7) Ausriistung | Equipement | Equipamiento | Dotazione | O6opyaosatve

8 mit Anschlussteilen | avec pieces de raccordement | con piezas de conexion | con pezzi di coll e
LeTanamin
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X10-736-002-016

Fuel Supply Unit » (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

- Pressure [bar] *: 3,5

LANDROVER
RANGE ROVER | (AE, AN, HAA, HAB, HAM, HBM, RE, RN)

X10-740-002-001
Fuel Pressure Regulator ® (FPR)
- Fuel Type 2: Petrol ®

[

ASTRA F Cabriolet (53_B); ASTRA F Caravan (51_, 52_); ASTRA F CC (53_, 54_, 58_, 59_); ASTRA G Caravan (F35_);
ASTRA G CC (F48_, FO8_); ASTRA G Stufenheck (F69_); CALIBRA A (85_); FRONTERA A (5_MWLA);
OMEGA B (25_, 26, 27_): OMEGA B Caravan (21_, 22_, 23_); VECTRAA (86_, 87_); VECTRA A CC (88_, 89_)

VECTRA B (36_); VECTRA B Caravan (31_); VECTRA B CC (38_)

Vauxhall

ASTRA Mk il (F) CC; ASTRA Mk Ill (F) Convertible; ASTRA Mk Ill (F) Estate; ASTRA MK IV (G) CC; ASTRA Mk IV (G) Estate;
ASTRA Mk IV (G) Sedan; CALIBRA; FRONTERA Mk | (A); OMEGA (B); OMEGA (B) Estate; VECTRA (B); VECTRA (B) CC;
VECTRA (B) Estate

X10-740-002-002
Fuel Pressure Regulator ® (FPR)
- Fuel Type ?: Petrol @

DAEWO0O
NUBIRA (KLAJ); NUBIRA Stufenheck (KLAJ); NUBIRA Wagon (KLAJ)

1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de combustible | Unita di ali ione del cark IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carb | Tipo de ible | Tipo di | Bug Tonnusa

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Benann

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [laenenve [6ap]: ...
5) Kraftstofff-Druckregler | | Regulador de presién de ible | di pressi

del carburante | Perynatopsl AaBneHuA nofayy Tonnuea
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X10-740-002-003
Fuel Pressure Regulator " (FPR)
- Fuel Type 2: Petrol @

AUDI

d 100 Avant (4A, C4); 80 (8C, B4); 80 Avant (8C, B4); A2 (8Z0); A3 (8L1); A6 (4A, C4); A6 Avant (4A, C4);
CABRIOLET (8G7, B4); COUPE (89, 8B); TT (8N3)

Seat

AROSA (6H); CORDOBA (6K1, 6K2); CORDOBA (6K2); CORDOBA Vario (6K5); IBIZA Il (8K1); IBIZA il (6K1);
INCA (6K9); LEON (1M1); TOLEDO [ (1L); TOLEDO Il (1M2)

Skoda
FABIA Stufenheck (6Y3); OCTAVIA (1U2); OCTAVIA Combi (1U5)
vw

BORA Kombi (1J6); CADDY Il Kasten (9K9A); CADDY Il Pick-up (9U7); CORRADO (53I); GOLF lll (1H1); GOLF IIl Cabriolet (1E7);
GOLF Ill Variant (1H5); GOLF IV (1J1); GOLF IV Cabriolet (1E7); GOLF IV Variant (1J5); JETTA IV (162); LUPO (6X1, 6E1);
NEW BEETLE (9C1, 1C1); NEW BEETLE Cabriolet (1Y7); PASSAT (3A2, 35); PASSAT (3B2); PASSAT (3B3);
PASSAT Variant (3A5, 351); PASSAT Variant (3B5); PASSAT Variant (386); POLO (6N1): POLO (6N2); POLO (ON_);
POLO CLASSIC (6KV2); POLO Kasten (6NF); POLO Variant (6KV5); SHARAN (7M8, 7M9, 7M6); TRANSPORTER T4 Box (70XA);
TRANSPORTER T4 Bus (70XB, 70XC, 7DB, 7DW); TRANSPORTER T4 Platform/Chassis (70XD);
TRANSPORTER T5 Box (7HA, 7HH, 7EA, 7EH); TRANSPORTER T5 Bus (7HB, 7HJ, 7EB, 7EJ, 7EF);
TRANSPORTER T5 Platform/Chassis (7JD, 7JE, 7JL, 7JY, 7JZ, 7F; VENTO (1H2)

X10-740-002-004
Fuel Pressure Regulator " (FPR)
- Fuel Type ?: Petrol @

BMW
3 Cabriolet (E46); 3 Coupe (E46); 3 Touring (E46); 5 (E39); 5 Touring (E39); 7 (E38); Z3 (E36); Z3 Coupe (E36)

X10-740-002-005
Fuel Pressure Regulator " (FPR)
- Fuel Type 2: Petrol @

DAEW00
NEXIA Stufenheck (KLETN)

1 Kraftstofff-Druckregler | | Regulador de presion de combustible | Regol di pressione del carburante | PerynATopbi AaBnenua nofayn Tonnuea
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bug Tonusa
3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Benann
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X10-740-002-006
Fuel Pressure Regulator " (FPR)
- Fuel Type 2: Petrol @

Seat
AROSA (6H)
Skoda
FELICIA | Kombi (6U5); FELICIA Il (6U1); FELICIA Il Kombi (6U5); OCTAVIA (1U2)
vw
LUPO (6X1, 6E1)

X10-744-002-001
Fuel Filter * (FF)

X10-744-002-002
Fuel Filter * (FF)

X10-744-002-003
Fuel Filter * (FF)

1) Kraftstofff-Druckregler | | Regulador de presion de IF di pressione del carburante | Perynatopbi jasnexus nopaun Tonnusa
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | T|pu di carburante | Buu TONAMBa

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benan

4 Kraftstofffilter | Filtre / Filtro | Filtro | ®unbTpbi
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X10-744-002-004
Fuel Filter " (FF)

X10-744-002-005
Fuel Filter * (FF)

X10-744-002-006
Fuel Filter ® (FF)

' X10-745-002-001V
Lever-Type Sender, 2 (LTS)
- Fuel Type ¥: Petrol ®
- Sensor Type ?: Tube Sensor ©

Renault
RAPID Kasten (F40_, G40_)

1 Kraftstofffilter | Filtre | Filtro [ Filtro | ®unbTpel

2) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laTuwku pbiyamHoro Tuna,
3) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible / Tipo di carburante | Bua Tonnusa

4 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Bensnn

5) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup natunka

6) Tauchrohrgeber | Jauge tubulaire | Sensor de tipo tubular | Trasmettitore tubolare | latunku Tpy6ouroro Tuna
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X10-745-002-002V
Lever-Type Sender,  (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel

- Sensor Type *: Lever Sensor ®

Renault
19 | Chamade (L53_); 19 | Kasten (S53_); 19 I (B/C53_); 19 Il Chamade (L53_); 19 Il Kasten (S53_)

X10-745-002-003V
Lever-Type Sender, " (LTS)

» - Fuel Type 2: Petrol ®
f--—J - Sensor Type *: Lever Sensor ®
Renault

19 | Cabriolet (D53_); 19 | Chamade (L53_); 19 | Kasten (S53_); 19 I (B/C53_); 19 Il Cabriolet (D53_, 853_);
19 Il Chamade (L53_); 19 Il Kasten (S53_)

. X10-745-002-004V
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel ?
- Fuel Type ?: Petrol ®
- Sensor Type *: Tube Sensor ”

Renault
RAPID Kasten (F40_, G40_)

X10-745-002-005V
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type ?: Petrol ®
- Sensor Type *: Tube Sensor ”

Renault
RAPID Kasten (F40_, G40_)

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna,
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | nu'sens

4 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bug natunka

5 Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbivamHoro Tuna

6) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Benann

7) Tauchrohrgeber [ Jauge tubulaire | Sensor de tipo tubular | Trasmettitore tubolare | [latuuku Tpy6ouHoro Tuna
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- X10-745-002-006V
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Petrol @
- Sensor Type *: Tube Sensor °

Renault
RAPID Kasten (F40_, G40_)

X10-745-002-007V
Fuel Supply Unit ® (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®
- Pressure [bar] : 3,1

‘,. » - Sensor Type *: Lever Sensor ®
J ] ( "-": - Renault
L' { TWINGO Kasten (S06_)
L]
e X10-745-002-008V

Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type ?: Petrol @
- Sensor Type *: Lever Sensor ®

!l Renault
] SAFRANE Il (B54_)

- X10-745-002-009V
Fuel Supply Unit ® (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @

- - Pressure [bar] ”: 3,1
g

= - Sensor Type *: Lever Sensor ®

Renault
CLIO Il Kasten (SB0/1/2_)

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna,

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benaun

4 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup patunka

5) Tauchrohrgeber | Jauge tubulaire | Sensor de tipo tubular | Trasmettitore tubolare | [latuuki Tpy6ouroro Tuna

6) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacochl B cBope ¢ aat4ukom
7) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presidn [bar]: | Pressione [bar]: | lasnenue [6apl: ...

8) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pblyarHoro Tuna
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. X10-745-002-010V
5 Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @
- Pressure [bar] : 3,1
" =m f - Sensor Type % Lever Sensor ©

Renault
TWINGO Kasten (S06_)

X10-745-002-011V
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®

_’ - Pressure [bar] *: 3,5
& - Sensor Type ¥: Lever Sensor ©

Renault
TWINGO Kasten (S06_)

X10-745-002-012V
Fuel Supply Unit " (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol @

= - Pressure [bar] *: 3,5
%: - Sensor Type : Lever Sensor °
l "

L Renault
CLIO I (BB0O/1/2_, CB0/1/2_)

* X10-745-002-013V

Fuel Supply Unit " (FSU)

- Fuel Type ?: Petrol @

- Pressure [bar] *: 3,5

- Sensor Type ?: Lever Sensor ©

Renault
CLIO I (BBO/1/2_, CBO/1/2_)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del [ T
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benani

4 Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [barl: | [lasnenue [6apl: ...

5) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup natunka

6) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbiyarHoro Tuna

Hacockl B cBope ¢ aatyukom
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X10-745-002-014V
5 Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Petrol @
i Y - Sensor Type *: Lever Sensor ®

!l’ :- . Renault
! 5 enau

ESPACE Il (J/S63_)

X10-745-002-015V
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel ©

ol - Sensor Type *: Lever Sensor ®

A Renault
— ESPACE Ill (JEO_)
]

X10-745-003-001V
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel ®
- Fuel Type ?: Petrol @
- Sensor Type *: Tube Sensor ”

Peugeot
i3091(10C, 10A)

X10-745-003-002V
Lever-Type Sender, " (LTS)
L - Fuel Type ?: Diesel ®
I ) - Sensor Type *: Lever Sensor ®
!

N Citroén
l e XM (Y4); XM Break (Y3); XM Break (Y4)
- Peugeot
605 (6B)

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna,
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benaun

4 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bug natunka

5 Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbivamHoro Tuna

6) Diesel | diesel | diésel | diesel | nn'sens

7) Tauchrohrgeber | Jauge tubulaire | Sensor de tipo tubular | Trasmettitore tubolare | [latyuku Tpy6ouHoro Tuna
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- X10-745-003-003V
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel
- Fuel Type 2: Petrol 4
- Sensor Type 9: Lever Sensor ©

f Peugeot
IJ 306 Break (7E, N3, N5); 306 Cabriolet (7D, N3, N5); 306 SchrAagheck (7A, 7C, N3, N5)

X10-745-003-004V
'\..-P Fuel Supply Unit ? (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ¥
- Pressure [bar] ®: 3,0
- Sensor Type ¥: Lever Sensor ©

1 "--'“-.13 4 i Citroén
] XANTIA (X1)

X10-745-003-005V
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel ?

- Sensor Type @: Lever Sensor ©

Citroén
XANTIA (X2); XANTIA Break (X1); XANTIA Break (X2)

X10-745-003-006V
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type ?: Diesel

- Sensor Type ?: Lever Sensor ©

! | |
J' Citroén

XM (Y4); XM Break (Y3)

Peugeot
605 (6B)

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna,

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | nn'sens

4 Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Bensnn

5) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup natunka

6) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbiyarHoro Tuna

7) Kraftstoff-Fardereinheit | | Unidad de suministro de combustible | Unita di ali ione del carb | Ti Hacocbl B c6ope ¢ aaTynKoM
8) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lasnetue [6apl: ...
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X10-745-003-007V
Fuel Supply Unit * (FSU)
= - Fuel Type 2: Petrol @
8 - Pressure [bar] #: 1,2
w - Equipment #: without tank sender unit ®

Citroén
SAXO (S0, S1)
Peugeot
§106 11 (1)

X10-745-003-008V
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @
1 - Pressure [bar] *: 3,0
l_‘_"' [ ]

u - Equipment 9: without tank sender unit ®

Citroén
SAXO (S0, S1)
Peugeot
j106 11 (1)

X10-745-003-009V

3 Fuel Supply Unit  (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @
- Pressure [bar] *: 3,5

. - Sensor Type ”: Lever Sensor ®
LN ,-?

Peugeot

1 1J 306 SchrAagheck (7A, 7C, N3, N5)
J’

X10-745-003-010V

Fuel Supply Unit  (FSU)

- Fuel Type 2: Diesel ®

- Pressure [bar] *: 2,6

- Sensor Type ™ Lever Sensor ®

Citroén
BERLINGO Kasten (M_); XSARA PICASSO (N68)
Peugeot
1206 SW (2E/K); PARTNER Combispace (5F); PARTNER Kasten (5)

1 Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacocwl B7) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bua aatuuka

cbope ¢ patunkom 8) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku pbiyanHoro Tuna
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea 9 Diesel | diesel | diésel | diesel | an'zens

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benaun

4 Druck [barl: ... | Pression [bar] : ... | Presion [barl: | Pressione [bar]: | [laenenve [6ap]: ...

5) Ausriistung | Equi | Equipamiento | Dotazione | 06opy

6) ohne Tankgeber | sans jauge de carburant [ sin transmisor de depésito | senza calibro del livello carburante | 6ea patuuka yposHa

TonnuBa
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X10-745-003-011V
‘-._,-'j' Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel
- Sensor Type *: Lever Sensor ®
&

Citroén

JUMPY (U6U); JUMPY Kasten (BS_, BT_, BY_, BZ_); JUMPY Pritsche/Fahrgestell (BU_, BV_, BW_, BX_)
Peugeot

EXPERT (224); EXPERT Kasten (222); EXPERT Pritsche/Fahrgestell (223)

- X10-745-003-012V

Fuel Supply Unit ® (FSU)

- Fuel Type 2: Petrol »

- Pressure [bar] ®: 3,6

- Sensor Type *: Lever Sensor ®

Citroén
BERLINGO Kasten (M_); XSARA PICASSO (N68)
Peugeot
1206 SchrAcgheck (2A/C); 206 SW (2E/K); 607 (9D, 9U); PARTNER Combispace (5F); PARTNER Kasten (5)

~ X10-745-003-013V
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel ?
- Sensor Type *: Lever Sensor ®

Peugeot
IJ 306 Break (7E, N3, N5)

X10-745-003-014V
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type ?: Diesel

- Sensor Type *: Lever Sensor ®

Citroén
BERLINGO Kasten (M_)
Peugeot
1206 SW (2E/K); PARTNER Combispace (5F); PARTNER Kasten (5)

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna,

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | nu'sens

4 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bun patumka

9 Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laruku peiyarmnoro Tuna

6) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible [ Unita di del IT Hacochl B cBope ¢ aat4ukom
7) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Bensn

8) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lasnetue [6apl: ...
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Product Overview

X10-745-003-015V
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

- - Pressure [bar] *: 3,6

"‘ﬂ~ g - Sensor Type : Lever Sensor ®

|
l Peugeot
1206 SW (2E/K)

X10-745-003-016V
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol ®

. - Pressure [bar] *: 3,6

a-ﬂ _ g - Sensor Type ®: Lever Sensor ®
K.

e -:}
l ) Peugeot
7 206 SchrAagheck (2A/C)

o X10-745-003-017V
Lever-Type Sender, ” (LTS)
- Fuel Type ?: Petrol @
- Sensor Type ¥: Lever Sensor ©

ﬂ %
% g Peugeot
h I j106 11 (1)

X10-745-003-018V
P Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type ?: Diesel ®
- Fuel Type 2: Petrol ®
- Sensor Type ?: Lever Sensor ©

4 Citroén
i
P SAXO (S0, S1)
Peugeot
106 I (1)
1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benani

4 Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [barl: | [lasnenue [6apl: ...

5) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup natunka

6) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku piyarHoro Tuna

7) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laTwku pbiyamuoro Tuna,
8) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens



Product Overview

X10-745-004-001V
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel

- Sensor Type *: Lever Sensor ®

Fiat
PUNTO Van (176L)

p A

X10-745-004-002V

Fuel Supply Unit ® (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol »

- Pressure [bar] ®: 3,1

l I.J"F l - Sensor Type *: Lever Sensor ?

“::1 Fiat
' N . PUNTO (176); PUNTO Cabriolet (176C)
LANCIA
' Y (840A)

X10-745-004-003V
Fuel Supply Unit ® (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol »
- Pressure [bar] ®: 1,2

F ] ?! - Sensor Type *: Lever Sensor ?

Fiat
""\‘I PUNTO Cabriolet (176C); PUNTO Van (176L)
LANCIA

l ' Y (840A)

X10-745-004-004V
Fuel Supply Unit ® (FSU)
- Fuel Type ?: Petrol »

- /!h - Pressure [bar] ®: 3,5

*@ - Sensor Type *: Lever Sensor ?
| Fiat

' q BARCHETTA (183)

1) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, [ Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laT4uku pbivanHoro Tuna,

2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Diesel | diesel | diésel | diesel | nu'sens

4 Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bun patumka

9 Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laruku peiyarmnoro Tuna

6) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible [ Unita di del IT Hacochl B cBope ¢ aat4ukom
7) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | Bensn

8) Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [bar]: | [lasnetue [6apl: ...
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Product Overview

X10-745-004-005V
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @
=] - Pressure [bar] *; 3,5
3 - Sensor Type 9: Lever Sensor ©

Fiat

' PUNTO (188)
\
\

X10-745-004-006V

Fuel Supply Unit * (FSU)

- Fuel Type 2: Petrol ®

- Pressure [bar] *: 3,5

- Sensor Type ¥: Lever Sensor ©

Fiat

BRAVO | (182); MULTIPLA (186)
LANCIA
DELTA Il (836)

X10-745-004-007V

Fuel Supply Unit * (FSU)

- Fuel Type 2: Petrol @

- Pressure [bar] *: 3,5

- Sensor Type @: Lever Sensor ©

Fiat

LANCIA
DEDRA SW (835); DELTA Il (836)

X10-745-004-008V
Lever-Type Sender, " (LTS)
- Fuel Type 2: Diesel ®

- Sensor Type ®: Lever Sensor ©

Fiat
PUNTO Van (188AX)

1) Kraftstoff-Fordereinheit | | Unidad de suministro de ible | Unita di ali ione del IT Hacockl B cBope ¢ aatyukom
2) Kraftstoffart | Type de carburant | Tipo de combustible | Tipo di carburante | Bua Tonnuea

3) Benzin | Essence | Gasolina | Benzina | benani

4 Druck [bar]: ... | Pression [bar] : ... | Presion [bar]: | Pressione [barl: | [lasnenue [6apl: ...

5) Sensorart | Type de capteur | Tipo di sensore | Tipo de sensor | Bup natunka

6) Hebelgeber | Jauge a carburant copléte | Sensor de palanca | Trasmettitore a leva | [laT4uku piyarHoro Tuna

7) Hebelgeber, | Jauge a carburant copléte, | Sensor de palanca, | Trasmettitore a leva, | [laTwku pbiyamuoro Tuna,

8) Diesel | diesel | diésel | diesel | an'sens

BRAVO | (182); COUPE (FA/175); MAREA (185); MAREA Weekend (185)



Product Overview

X10-745-004-009V
Fuel Supply Unit * (FSU)
- Fuel Type 2: Petrol @

| 4 - Pressure [bar] #: 1,2
/ &1 - Sensor Type ¥: Lever Sensor ©

q.‘f: Fiat
I
&

SEICENTO (187)

X10-745-004-010V

Fuel Supply Unit * (FSU)

- Fuel Type 2: Petrol ®

- Pressure [bar] : 3,1

- Sensor Type ®: Lever Sensor ©

Fiat
SEICENTO (187)

1) Kraftstoff-Fordereinheit / / Unidad de suministro de combustible / UnitA di alimentazione del carburante /
2) Kraftstoffart / Type de carburant / Tipo de combustible / Tipo di carburante /

3) Benzin / Essence / Gasolina / Benzina / _

4) Druck [bar]: .../ Pression [bar] : .../ PresiAn [bar]: / Pressione [bar]: /

5) Sensorart / Type de capteur / Tipo di sensore / Tipo de sensor /

6) Hebelgeber / Jauge A carburant coplA'te / Sensor de palanca / Trasmettitore a leva /
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Product Application

VDO 1<%

Chassis No. Article No. Product Information

Alfa Romeo

159 (939)

1.9 JTDM 16V (100 kW | 1.9 Litre)

09.05=11.11 937 A8.000 228-235-059-002Z FSU
1.9 JTDM 8V (85 kW | 1.9 Litre)

09.05=11.11 937A7.000 228-235-059-002Z FSU
2.4 JTDM (154 kW | 2.4 Litre)

05.07 =11.11 939 A9.000 228-235-059-002Z FSU
2.4 JTDM Q4 (154 kW | 2.4 Litre)

05.07=11.11 939 A9.000 228-235-059-002Z FSU

BRERA

2.4 JTDM 20V (147 kW | 2.4 Litre)
01.06 = 939A3.000 228-235-059-002Z FSU
2.4 JTDM 20V (154 kW | 2.4 Litre)
05.07 = 939 A9.000 228-235-059-002Z FSU

MITO (955)

1.3 JTDM (66 kW | 1.2 Litre)
09.08 = 199 A3.000 228-235-069-004Z FSU
1.6 JTDM (88 kW | 1.6 Litre)
09.08 = 198 A2.000 228-235-069-004Z FSU

SPIDER (939)

2.4 JTDM (147 kW | 2.4 Litre)
04.07 = 939A3.000 228-235-059-002Z FSU
2.4 JTDM (154 kW | 2.4 Litre)
03.08 = 939A3.000 228-235-059-002Z FSU

AUDI

A1 (8X1)

1.2 TFSI (63 KW | 1.2 Litre)

05.10= CBZA 228-235-070-002Z FSU
1.4 TFSI (90 KW | 1.4 Litre)

05.10= CNVA 228-235-070-002Z FSU
1.4 TFSI (103 KW | 1.4 Litre)

04.12= CPTA 228-235-070-002Z FSU
1.4 TFSI (136 KW | 1.4 Litre)

01.11 = CAVG 228-235-070-002Z FSU
2.0 TFSI quattro (188 KW I 2 Litre)

03.12= CDLH 228-235-070-002Z FSU

A1 Sportback (8XA)
1.2 TFSI (63 kW | 1.2 Litre)

01.12= CBZA 228-235-070-002Z FSU
1.4 TFSI (90 kW | 1.4 Litre)

RIS CAXA 228-235-070-002Z FSU
1.4 TFSI (103 KW | 1.4 Litre)

04.12 = CPTA 228-235-070-002Z FSU
1.4 TFSI (136 KW | 1.4 Litre)

M= CTJA 228-235-070-002Z FSU
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI
A2 (820)
1.4 (55 kW | 1.4 Litre)
02.00 =08.05 BBY/AUA A2C59513164 Fl
02.00 =08.05 BBY/AUA E22-041-095Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
02.00 =08.05 BBY/AUA E22-041-095Z FP Heating 3/’ Cooling ": for vehicles without extra
heating
1.6 FSI (81 kW | 1.6 Litre)
05.02 =08.05 BAD X10-740-002-003 FPR
A3 (8L1)
1.6 (74 kW | 1.6 Litre)
09.96 =05.03 AKL/APF/AEH 221-824-068-043Z LTS
09.96 =05.03 AKL/APF/AEH 405-058-005-011Z FSU
09.96 =05.03 APF A2C59511690 FSU
09.96 =05.03 AEH A2C59511911 Fl
09.96 =05.03 AKL/APF/AEH E22-041-095Z FP Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
09.96 =05.03 AKL/APF/AEH E22-041-095Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
09.96 =05.03 AKL/APF/AEH X10-740-002-003 FPR
1.6 (75 kW | 1.6 Litre)
08.00 =05.03 BFQ 228-233-001-003Z FSU
08.00 =05.03 BFQ 405-058-005-011Z FSU
08.00 =05.03 AVU/BFQ A2(59511690 FSU
08.00 =05.03 AVU/BFQ X10-740-002-003 FPR
1.8 (92 kW | 1.8 Litre)
09.96 =05.03 AGN/APG 221-824-068-043Z LTS
09.96 =05.03 AGN/APG 405-058-005-011Z FSU
09.96 =05.03 APG A2C59511690 FSU
09.96 =05.03 AGN/APG E22-041-095Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
09.96 =05.03 AGN/APG E22-041-095Z FP Heating 34 Cooling ": for vehicles without extra
heating
09.96 =05.03 AGN X10-740-002-003 FPR
1.8 T (110 kW | 1.8 Litre)
12.96 =05.03 ARZ/AQA/AGU/AUM 221-824-068-043Z LTS
12.96 =05.03 ARZ/AQA/AGU/AUM 405-058-005-011Z FSU
12.96 =05.03 AQA A2C59511690 FSU
12.96 =05.03 ARZ/AQA/AGU/AUM E22-041-095Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
12.96 =05.03 ARZ/AQA/AGU/AUM E22-041-095Z FP Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
12.96 =05.03 ARZ/AQA/AGU/AUM X10-740-002-003 FPR
1.8 T (132 kW | 1.8 Litre)
12.98 =05.03 AJQ/APP/ARY/AUQ 221-824-068-043Z LTS
12.98 =05.03 AJQ/APP/ARY/AUQ 405-058-005-011Z FSU
12.98 =05.03 AJQ/APP/ARY/AUQ A2C59511690 FSU
12.98 =05.03 AJQ/APP/ARY/AUQ E22-041-0952 FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
12.98 =05.03 AJQ/APP/ARY/AUQ E22-041-095Z FP Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
12.98 =05.03 AJQ/APP/ARY/AUQ X10-740-002-003 FPR
1.8 T quattro (110 kW | 1.8 Litre)
12.96 =05.03 AQA 228-233-001-003Z FSU
12.96 =05.03 AQA 405-058-005-011Z FSU
12.96 =05.03 AGU A2C59511690 FSU
12.96 =05.03 ARX/AQA/AGU X10-740-002-003 FPR
1.8 T quattro (132 kW | 1.8 Litre)
10.98 =05.03 AJQ 228-233-001-003Z FSU
10.98 =05.03 AJQ 228-233-005-009Z FSU
1) Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Calefaccién/Refri ion | Ri fi ione | oTonne’ 'lolee yCTpo'iicTBO
2) Fiir Fahrzeuge mit Zusatzheizung | Pour véhicules équipés d'un chautfage auxiliaire | Para vehiculos con calefaccign auxiliar | Per veicoli con riscaldamento ausiliare | [na aBTomoGunedi ¢ AononHuTenbHoii cuctemoii oborpesa
3) Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung | Pour véhicules sans chauffage auxiliaire | Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza ri ausiliare | [ina as i 6e3 ‘eNbHoii cucTembl 06orpesa
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Product Application

VDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI

A3 (8L1)

1.8 T quattro (132 kW | 1.8 Litre)

10.98 =05.03 ARY 405-058-005-011Z FSU
10.98 =05.03 AJQ/ARY 993-745-1172 FP
10.98 =05.03 AJQ/ARY 8L-1-113390= = A2(C59511690 FSU
10.98 =05.03 AJQ/ARY X10-740-002-003 FPR
1.9 TDI (66 kW I 1.9 Litre)

09.96 =07.01 AGR/ALH 220-806-005-001Z LTS
09.96 =07.01 AGR/ALH E22-041-096Z FP “g:;[iirrllg 4 Cooling ": for vehicles without extra
09.96 =07.01 AGR/ALH E22-041-096Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating *
1.9 TDI (74 kW | 1.9 Litre)

10.00 =05.03 AXR 220-212-001-001Z FSU
10.00 =05.03 AXR/ATD 220-806-005-001Z LTS
1.9 TDI (81 kW | 1.9 Litre)

08.97 =07.01 AHF/ASV 220-806-005-001Z LTS
08.97 =07.01 AHF/ASV E22-041-096Z FP Eg:ttiirr:g 4 Cooling ": for vehicles without extra
08.97 =07.01 AHF/ASV E22-041-096Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ®
1.9 TDI (96 kW I 1.9 Litre)

08.00 =05.03 ASZ 220-212-001-001Z FSU
08.00 =05.03 ASZ 220-806-005-001Z LTS
S3 quattro (154 kW | 1.8 Litre)

03.99 =04.02 AMK 228-233-001-003Z FSU
03.99 =04.02 AUL 228-233-005-009Z FSU
03.99 =04.02 APY 405-058-005-011Z FSU
03.99 =04.02 AMK A2C59511690 FSU
03.99 =04.02 AMK/APY/AUL X10-740-002-003 FPR
S3 quattro (165 kW | 1.8 Litre)

10.01 =05.03 BAM 228-233-001-003Z FSU
10.01 =05.03 BAM 228-233-005-009Z FSU
10.01 =05.03 BAM 405-058-005-011Z FSU
10.01 =05.03 BAM 8L-1-113390=  A2(C59511690 FSU
10.01 =05.03 BAM X10-740-002-003 FPR
A3 (8P1)

1.4 TFSI (92 kW | 1.4 Litre)

09.07 =08.12 CAXC 228-235-070-002Z FSU
1.6 (75 KW 1 1.6 Litre)

05.03 =08.12 BSF 228-233-001-003Z FSU
05.03 =08.12 BGU/CCSA/BSF/CMXA/BSE F 8P-5A075 001 =  228-235-070-001Z FSU
05.03 =08.12 BGU 405-058-005-011Z FSU
1.6 E-Power (75 kW | 1.6 Litre)

01.11=08.12 CMXA 228-233-001-003Z FSU
01.11=08.12 CMXA 405-058-005-011Z FSU
1.6 FSI (85 KW 1 1.6 Litre)

08.03 =09.07 BLP 228-233-001-003Z FSU
08.03 =09.07 BLF/BLP/BAG F 8P-5A075 001 =  228-235-070-001Z FSU
08.03 =09.07 BLP 405-058-005-011Z FSU
1.6 TDI (66 kW | 1.6 Litre)

05.09 =08.12 CAYB A2C534345087 FSU
1.6 TDI (77 kW | 1.6 Litre)

05.09 =08.12 CAYC A2C53434508Z FSU
1.9 TDI (77 kW | 1.9 Litre)

05.03=05.10 BXE/BKC/BLS 8P-5B003 751 = | A2(C53434508Z FSU
2.0 FSI (110 kW | 2 Litre)

05.03 =06.08 BVZ 228-233-001-003Z FSU

1) Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Calefaccid igeracion | Ri: frigerazione | oTonne' "lowee ycTpo'iicTso

2) Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung [ Pour véhicules sans chauffage auxiliaire | Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza riscald ausiliare | [ina ap i 6e3 eNbHoii cucTembl o6orpesa

3) Fiir Fahrzeuge mit Zusatzheizung | Pour véhicules équipés d’un chauffage auxiliaire | Para vehiculos con calefaccion auxiliar | Per veicoli con riscaldamento ausiliare | [lna asTomo6uneii ¢ gononHuTenbHoii cuctemoii 06orpesa
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Product Application

VDO 1<55%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI

A3 (8P1)

2.0 FSI (110 kW | 2 Litre)

05.03 =06.08 BLX/BLY/BMB/BLR/AXW/BVZ/BVY = 8P-6B025 000 228-235-070-001Z FSU
05.03 =06.08 AXW 405-058-005-011Z FSU
2.0 TDI (100 kW | 2 Litre)

05.03 =08.12 CBAA/CFFA/AZV 8P-5A075 001 = = A2(53434508Z FSU
2.0 TDI (103 kW | 2 Litre)

06.05 =06.08 BMM 8P-5B003 751 = | A2(C53434508Z FSU
2.0 TDI 16V (103 kW | 2 Litre)

05.03 =08.12 CFFB/CLJA/CBAB/BKD 8P-5B003 751 = = A2(53434508Z FSU
2.0 TFSI (147 kW | 2 Litre)

09.04 =08.12 CAWB 228-235-070-001Z FSU
3.2 V6 quattro (184 kW | 3.2 Litre)

07.03 =05.09 BDB 228-233-001-003Z FSU
07.03 =05.09 BMJ 405-058-005-011Z FSU
07.03 =05.09 BDB/BMJ/BUB A2(53108572Z FSU
A3 Sportback (8PA)

1.2 TSI (77 kW | 1.2 Litre)

04.10 = CBZB 228-235-070-002Z FSU
1.4 TFSI (92 kW | 1.4 Litre)

09.07 = CAXC 228-235-070-002Z FSU
1.6 (75 kW | 1.6 Litre)

09.04 = BGU/CCSA/BSF/CMXA/BSE = 8P-7-120 000 228-235-070-001Z FSU
09.04 = BSE 228-235-070-002Z FSU
1.6 FSI (85 kW | 1.6 Litre)

09.04 = BLF/BLP F 8P-5B003 751 = | 228-235-070-001Z FSU
09.04 = BLP 228-235-070-002Z FSU
1.6 TDI (66 kW | 1.6 Litre)

05.09 = CAYB A2C53434508Z FSU
1.6 TDI (77 kW | 1.6 Litre)

05.09 = CAYC A2(0534345082 FSU
1.8 TFSI (118 kW | 1.8 Litre)

11.06 = BZB 228-235-070-002Z FSU
1.8 TFSI quattro (118 kW | 1.8 Litre)

07.08 = CDAA 228-235-070-002Z FSU only in connection with ": VW Nr. 1J0 919 133B
1.9 TDI (77 kW 1 1.9 Litre)

09.04 =05.10 BXE/BKC/BLS 8P-5A075 001 =  A2C53434508Z FSU
2.0 FSI (110 kW | 2 Litre)

09.04 = BLX/BLY/BMB/BLR/BVZ/BVY = 8P-7-120 000 228-235-070-001Z FSU
09.04 = BvVZ 228-235-070-002Z FSU
2.0 TDI (100 kW | 2 Litre)

09.04 = CBAA/CFFA/AZV 8P-5B003 751 = | A2(C53434508Z FSU
2.0 TDI (103 kW | 2 Litre)

06.05 =06.08 BMM 8P-5B003 751 = = A2(53434508Z FSU
2.0 TDI (120 kW | 2 Litre)

06.06 =06.08 BUY A2(534345082 FSU
2.0 TDI (125 kW | 2 Litre)

03.06 = CBBB A2(053434508Z FSU
2.0 TDI 16V (103 kW | 2 Litre)

09.04 = BKD A2053434508Z FSU
2.0 TFSI (147 kW | 2 Litre)

09.04 = BWA/BPY/AXX/CCZA/CBFA/CAWB - 8P-6B025 000 228-235-070-001Z FSU
09.04 = AXX 228-235-070-002Z FSU
2.0 TFSI quattro (147 kW | 2 Litre)

09.04 = BWA 228-235-070-002Z FSU

1 Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in combinazione con: | Sélo en inacion con: / TonbKo B coyeTanu c:
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI
A3 Sportback (8PA)
3.2 V6 quattro (184 kW | 3.2 Litre)
09.04 =05.09 BMJ 228-235-070-002Z FSU
09.04 =05.09 BMJ/BUB A2C53108572Z FSU
A3 Cabriolet (8P7)
1.2 TFSI (77 kW | 1.2 Litre)
03.10= CBZB 228-235-070-002Z FSU only in connection with ": VW Nr. 1J0 919 133B
1.4 TFSI (92 kW | 1.4 Litre)
02.11 = CAXC 228-235-070-002Z FSU
1.6 TDI (77 kW | 1.6 Litre)
05.09 = CAYC A2C53434508Z FSU
1.8 TFSI (118 kW | 1.8 Litre)
04.08 = BZB/CDAA 228-235-070-002Z FSU only in connection with ”: VW Nr. 1J0 919 133B
1.9 TDI (77 kW | 1.9 Litre)
04.08 = BLS A2C53434508Z FSU
2.0 TDI (100 kW | 2 Litre)
04.08 = CFFA A2(0534345082 FSU
2.0 TDI (103 kW | 2 Litre)
04.08 = CFFB A2(0534345082 FSU
2.0 TFSI (147 KW 1 2 Litre)
04.08 = CCZA 228-235-070-002Z FSU
A3 (8V1)
1.2 TFSI (77 kW | 1.2 Litre)
0213 = CJZA 228-235-070-002Z FSU only in connection with ”: VW Nr. 1J0 919 133B
1.4 TFSI (90 kW | 1.4 Litre)
0412 = CMBA/CXSA 228-235-070-002Z FSU only in connection with ”: VW Nr. 1J0 919 133B
1.4 TFSI (103 kW | 1.4 Litre)
1012 = CPTA 228-235-070-002Z FSU only in connection with ”: VW Nr. 1J0 919 133B
1.6 TDI (77 kW | 1.6 Litre)
1012 = CLHA A2(0534345082 FSU
1.8 TFSI (132 kW | 1.8 Litre)
04.12 = CJSA 228-235-070-002Z FSU
1.8 TFSI quattro (132 kW | 1.8 Litre)
08.12 = CJSB 228-235-070-002Z FSU only in connection with ": VW Nr. 1J0 919 133B
2.0 TDI (81 kW 1 2 Litre)
01.13= CRFA = 8P-D-250 000 A2C53434508Z FSU
2.0 TDI (100 kW | 2 Litre)
05.13= CRBD A2C53434508Z FSU
2.0 TDI (105 kW | 2 Litre)
09.12= CRFC = 8P-D-250 000 A2(0534345082 FSU
2.0 TDI (110 kW | 2 Litre)
04.12 = CRLB/CRBC = 8P-D-250 000 A2(0534345082 FSU
2.0 TDI (135 kW | 2 Litre)
1212 = CUNA A2(C534345082 FSU
A3 Sportbhack (8VA)
1.4 TFSI (90 kW | 1.4 Litre)
09.12 = CMBA 228-235-070-002Z FSU only in connection with ”: VW Nr. 1J0 919 133B
1.4 TFSI (103 kW | 1.4 Litre)
03.13 = CPTA 228-235-070-002Z FSU
) Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in combinazione con: | Sélo en inacion con: / TonbKo B coyeTaHuu c:
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI

A3 Sportback (8VA)

1.6 TDI (77 kW | 1.6 Litre)

10.12= CLHA A2C53434508Z FSU
1.8 TFSI (132 kW | 1.8 Litre)

03.13= CJSA 228-235-070-002Z FSU
2.0 TDI (100 kW | 2 Litre)

05.13 = CRBD = 8P-D-250 000 A2(0534345082 FSU
2.0 TDI (105 kW | 2 Litre)

03.13 = CRFC = 8P-D-250 000 A2(534345082 FSU
2.0 TDI (110 kW | 2 Litre)

09.12 = CRBC A2053434508Z FSU
2.0 TDI (135 kW | 2 Litre)

05.13= CUNA - 8P-D-250 000 A2C534345087 FSU
A4 (8D2, B5)

1.6 (74 kW | 1.6 Litre)

11.94 =10.00 AHL/ADP/ARM/ANA E22-041-058Z FP
1.8 (92 kW | 1.8 Litre)

01.95=11.00 AVV/ADR/APT/ARG E22-041-058Z FP
1.8 (95 kW | 1.8 Litre)

01.95=11.00 ADR E22-041-058Z FP
1.8 quattro (92 kW | 1.8 Litre)

01.95=11.00 ADR/APT/ARG E22-041-0582 FP
1.8 T (110 kW | 1.8 Litre)

01.95=11.00 ARK/AEB/ANB/APU/AWT E22-041-058Z FP
1.8 T (132 kW | 1.8 Litre)

12.97 =11.00 AJL 228-228-001-009Z FSU
12.97 =11.00 AJL E22-041-058Z FP
1.8 T quattro (110 kW | 1.8 Litre)

01.95=11.00 ARK/AEB/ANB/APU/AWT E22-041-058Z FP
1.8 T quattro (132 kW | 1.8 Litre)

12.97 =11.00 AJL 228-228-001-009Z FSU
12.97 =11.00 AJL E22-041-058Z FP
2.4 (121 kW | 2.4 Litre)

03.97=11.00 AML/ARJ/ALF/AGA/APS E22-041-058Z FP
2.4 quattro (121 kW | 2.4 Litre)

03.97 =11.00 AML/ARJ/ALF/AGA/APS E22-041-058Z FP
2.5 TDI (110 kW | 2.5 Litre)

09.97 =11.00 AFB/AKN 220-801-004-005Z FSU Manufacturer Restriction : 480 2301 844
09.97 =11.00 AFB/AKN 220-801-004-005Z FSU Equipment ?: without seal *
2.5 TDI quattro (110 kW | 2.5 Litre)

09.97 =11.00 AFB 220-801-004-005Z FSU
09.97 =11.00 AFB/AKN 220-801-004-005Z FSU Equipment ?: without seal *
2.6 (110 kW | 2.6 Litre)

01.95=11.00 ABC E22-041-058Z FP
2.6 quattro (110 kW | 2.6 Litre)

01.95=11.00 ABC E22-041-0582 FP
2.8 (128 kW | 2.8 Litre)

09.95 =07.97 AAH E22-041-058Z FP
2.8 (142 kW | 2.8 Litre)

10.96 =11.00 APR/ACK/ALG/AHA/AQD/AMX E22-041-058Z FP
2.8 quattro (128 kW | 2.8 Litre)

01.95=07.97 AAH E22-041-058Z FP
2.8 quattro (142 kW | 2.8 Litre)

10.96 =08.01 APR/ACK/ALG/AHA/AQD/AMX E22-041-058Z FP

1 Herstellereinschrénkung | Restriction du constructeur | Limitacién del fabricante | Restrizione del costruttore | Orpanuyenue usrotouena
2) Ausriistung | Equi | Equipamiento | Dotazione | 0
3) ohne Dichtung /[ sans joint | sin junta | senza guarnizione | 6e3 ynnoTHexus
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Product Application

VDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI

A4 (8D2, B5)

$4 quattro (195 kW | 2.7 Litre)

09.97 =09.01 AZB 228-228-001-009Z FSU
09.97 =09.01 AGB/AZB E22-041-058Z FP
A4 Avant (8D5, B5)

1.6 (74 kW | 1.6 Litre)

11.94 =09.01 AHL/ADP/ARM/ANA E22-041-058Z FP
1.8 (92 kW | 1.8 Litre)

02.96 =09.01 AVV/ADR/APT/ARG E22-041-058Z FP
1.8 quattro (92 kW | 1.8 Litre)

01.96 =09.01 ADR/APT/ARG E22-041-058Z FP
1.8 T (110 kW | 1.8 Litre)

03.96 =09.01 ARK/AEB/ANB/APU/AWT E22-041-058Z FP
1.8 T (132 kW | 1.8 Litre)

12.97 =09.01 AJL 228-228-001-009Z FSU
12.97 =09.01 AJL E22-041-058Z FP
1.8 T quattro (110 kW | 1.8 Litre)

01.96 =09.01 ARK/AEB/ANB/APU/AWT E22-041-058Z FP
1.8 T quattro (132 kW | 1.8 Litre)

12.97 =09.01 AJL 8D-X-200 001 = = 228-228-001-009Z FSU
12.97 =09.01 AJL E22-041-058Z FP
2.4 (121 kW | 2.4 Litre)

03.97 =09.01 AML/ARJ/ALF/AGA/APS E22-041-058Z FP
2.4 quattro (121 kW | 2.4 Litre)

03.97 =09.01 AML/ARJ/ALF/AGA/APS E22-041-058Z FP
2.5 TDI (110 kW | 2.5 Litre)

09.97 =09.01 AFB/AKN 220-801-004-005Z FSU Equipment ": without seal ?
09.97 =09.01 AFB/AKN 220-801-004-005Z FSU Manufacturer Restriction °: 480 2301 844
2.5 TDI quattro (110 kW | 2.5 Litre)

09.97 =09.01 AFB/AKN 220-801-004-005Z FSU Equipment ": without seal ?
09.97 =09.01 AFB/AKN 220-801-004-005Z FSU Manufacturer Restriction °: 480 2301 844
2.6 (110 kW | 2.6 Litre)

02.96 =09.01 ABC E22-041-058Z FP
2.6 quattro (110 kW | 2.6 Litre)

01.96 =09.01 ABC E22-041-058Z FP
2.8 (128 kW | 2.8 Litre)

03.96 =09.96 AAH E22-041-058Z FP
2.8 (142 kW | 2.8 Litre)

10.96 =09.01 APR/ACK/ALG/AHA/AQD/AMX E22-041-058Z FP
2.8 quattro (128 kW | 2.8 Litre)

01.96 =09.96 AAH E22-041-058Z FP
2.8 quattro (142 kW | 2.8 Litre)

10.96 =09.01 APR/ACK/ALG/AHA/AQD/AMX E22-041-058Z FP
$4 quattro (195 kW | 2.7 Litre)

09.97 =09.01 AZB 228-228-001-009Z FSU
09.97 =09.01 AGB/AZB E22-041-058Z FP
A4 (8E2, B6)

1.6 (75 kW | 1.6 Litre)

11.00=12.04 ALZ A2C53171435Z FSU
1.8 T (110 kW | 1.8 Litre)

11.00 =07.02 AVJ A2C53171435Z FSU
1.8 T (120 kW | 1.8 Litre)

07.02=12.04 BFB A2C53171435Z FSU

1) Ausriistung | Equi | Equipami | Dotazione | O6opy

2) ohne Dichtung [ sans joint | sin junta | senza guarnizione | 6e3 ynnoTHeus
3) Herstellereinschrankung | Restriction du constructeur | Limitacion del fabricante | Restrizione del costruttore | Orpannyenue narotosutensa
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI
A4 (8E2, B6)
1.8 T (125 kW | 1.8 Litre)
07.01=12.04 AMB A2C53171435Z FSU
1.8 T (140 kW | 1.8 Litre)
11.02=12.04 BEX A2(053171435Z FSU
1.8 T quattro (110 kW | 1.8 Litre)
11.00 =07.02 AVJ 228-228-008-001Z FSU
11.00 =07.02 AVJ 228-228-008-002Z FSU xggitglreBZFquipment V- for vehicles with parking
11.00 =07.02 AVJ 228-228-008-002Z FSU
1.8 T quattro (120 kW | 1.8 Litre)
07.02 =12.04 BFB = 8E-5-065-000 228-228-008-001Z FSU
07.02 =12.04 BFB 228-228-008-002Z FSU
07.02=12.04 BFB 228-228-008-002Z FSU \éggitcelrez’liquipment V- for vehicles with parking
1.8 T quattro (125 kW | 1.8 Litre)
07.01=12.04 AMB 228-228-008-001Z FSU
07.01=12.04 AMB 228-228-008-002Z FSU \éggit(élrez’liquipment V- for vehicles with parking
07.01=12.04 AMB 8E-5-059 000 = = 228-228-008-002Z FSU
1.8 T quattro (140 kW | 1.8 Litre)
11.02 =12.04 BEX = 8E-5-065-000 228-228-008-001Z FSU
11.02 =12.04 BEX 8E-5-059 000 = = 228-228-008-002Z FSU
11.02=12.04 BEX 228-228-008-002Z FSU \éggitglreZ’Equipment V- for vehicles with parking
2.0 (96 kW | 2 Litre)
11.00=12.04 ALT A2C53171435Z FSU
2.4 (120 kW | 2.4 Litre)
09.01 =12.04 AMM A2C53171435Z FSU
2.4 (125 kW | 2.4 Litre)
09.01 =12.04 BDV A2C53171435Z FSU
2.5 TDI (120 kW |1 2.5 Litre)
07.02 =12.04 BCZ 220-801-004-006Z FSU
2.5 TDI quattro (132 kW | 2.5 Litre)
11.00=12.04 BAU/AKE/BDH 220-801-004-005Z FSU Manufacturer Restriction *: 480 2301 844
11.00 =12.04 BAU/AKE/BDH 220-801-004-005Z FSU Equipment *: without seal ¥
11.00-=12.04 BAU/AKE/BDH F 4B-2-110 001 = | 220-801-004-006Z FSU
3.0 (160 kW I 3 Litre)
04.01 =12.04 BBJ A2C53171435Z FSU
3.0 (162 KW | 3 Litre)
11.00 =12.04 AVK A2C53171435Z FSU
3.0 quattro (160 kW | 3 Litre)
04.01=12.04 BBJ 228-228-008-001Z FSU
04.01=12.04 BBJ 228-228-008-002Z FSU \éggitcelrez’Equipment V- for vehicles with parking
04.01 =12.04 BBJ 8E-5-059 000 = = 228-228-008-002Z FSU
3.0 quattro (162 kW | 3 Litre)
11.00 =12.04 AVK 228-228-008-001Z FSU
11.00 =12.04 ASN/AVK 8E-5-059 000 = = 228-228-008-002Z FSU
11.00=12.04 ASN/AVK 228-228-008-002Z FSU \éggit(élreﬂEquipment V- for vehicles with parking
A4 Avant (8E5, B6)
1.8 T (110 kW | 1.8 Litre)
09.01 =07.02 AVJ A2C53171435Z FSU
1.8 T (120 kW | 1.8 Litre)
07.02=12.04 BFB A2C53171435Z FSU
1.8 T (140 kW | 1.8 Litre)
11.02 =12.04 BEX A2C53171435Z FSU
1) Fahrzeugausstattung: | Equipement du véhicule | Equipamiento del vehiculo: | Dotazione veicolo: | Ocawenve asTomobuna:
2) fiir Fahrzeuge mit Standheizung | pour véhicules avec chauffage d appoint / para vehiculos con calefaccion auxiliar | per i veicoli con riscaldatore ausiliario | gna ast ii ¢ aBT oT
3) Herstellereinschrankung | Restriction du | Limitacién del fabri | izione del costruttore | Orpanusesme uarotosuTena
4 Ausriistung | Equi | Equipamiento [ Dotazione | O6op

5) ohne Dichtung | sans joint | sin junta | senza guarnizione | ea YNNOTHEHNA
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Product Application

-

Engine Code Chassis No.
AUDI
A4 Avant (8E5, B6)
1.8 T quattro (110 kW | 1.8 Litre)
09.01 =07.02 AVJ
09.01 =07.02 AVJ 8E-5-059 000 =
09.01 =07.02 AVJ

1.8 T quattro (120 kW | 1.8 Litre)

07.02 =12.04 BFB = 8E-5-065-000
07.02 =12.04 BFB
07.02 =12.04 BFB

1.8 T quattro (125 kW | 1.8 Litre)

09.01=12.04 AMB = 8E-5-065-000
09.01=12.04 AMB
09.01=12.04 AVB

1.8 T quattro (140 kW | 1.8 Litre)

11.02 +12.04 BEX = 8E-5-065-000
11.02 =12.04 BEX
11.02 =12.04 BEX

2.0 (96 kW | 2 Litre)

09.01 =12.04 ALT

2.4 (120 kW | 2.4 Litre)

09.01 =12.04 AMM

2.4 (125 kW | 2.4 Litre)

09.01 =12.04 BDV

2.5 TDI (120 kW |1 2.5 Litre)

07.02=12.04 BCZ/BDG/BFC F 4B-2-110 001 =
2.5 TDi (132 kW | 2.5 Litre)

10.00 =05.03 AKE

10.00 =05.03 AKE

2.5 TDI quattro (132 kW | 2.5 Litre)

09.01 =12.04 BAU/AKE/BDH

09.01 =12.04 BAU/AKE/BDH

09.01 =12.04 BAU

3.0 (160 kW | 3 Litre)

04.01=12.04 BBJ

3.0 (162 kW | 3 Litre)

09.01 =12.04 ASN

3.0 quattro (160 kW | 3 Litre)

04.01 =12.04 BBJ = 8E-5-065-000
04.01=12.04 BBJ 8E-5-059 000 =
04.01=12.04 BBJ

3.0 quattro (162 kW | 3 Litre)

09.01=12.04 ASN/AVK = 8E-5-065-000
09.01=12.04 ASN
09.01=12.04 ASN/AVK

A4 Convertible (8H7, B6, SHE, B7)

1.8 T (120 kW | 1.8 Litre)
07.02=03.09 BFB

1.8 T quattro (120 kW | 1.8 Litre)
05.03 =03.09 BFB

2.0 (96 kW | 2 Litre)

09.04 =12.05 ALT

1) Fahrzeugausstattung: | Equipement du véhicule | Equipamiento del vehiculo: | Dotazione veicolo: | Ocawenve asTomobuna:

2) fiir Fahrzeuge mit Standheizung | pour véhicules avec chauffage d appoint | para vehiculos con calefaccion auxiliar | per i veicoli con riscaldatore ausiliario | gna ast
| izione del costruttore | OrpaHnyeHue n3rotosuTens

3) Herstellereinschrankung | Restriction du | Limitacién del fabri
4 Ausriistung | Equi Equipamiento | Dotazione | 06opy
5) ohne Dichtung [ sans joint | sin junta | senza guarnizione | 6e3 ynnoTHexus

VDO 1<%

Article No. Product Information

228-228-008-001Z FSU

228-228-008-002Z FSU

228-228-008-002Z FSU Vehicle Equipment ": for vehicles with parking
heater ?

228-228-008-001Z FSU

228-228-008-002Z FSU

228-228-008-002Z FSU Vehicle Equipment V: for vehicles with parking
heater ?

228-228-008-001Z FSU

228-228-008-002Z FSU

228-228-008-002Z FSU Vehicle Equipment ": for vehicles with parking
heater ?

228-228-008-001Z FSU

228-228-008-002Z FSU

228-228-008-002Z FSU Vehicle Equipment ": for vehicles with parking
heater ?

A2C53171435Z FSU

A2C53171435Z FSU

A2C53171435Z FSU

220-801-004-006Z FSU

220-801-004-005Z FSU Manufacturer Restriction *: 480 2301 844

220-801-004-005Z FSU Equipment *: without seal ?

220-801-004-005Z FSU Manufacturer Restriction ®: 480 2301 844

220-801-004-005Z FSU Equipment *: without seal *

220-801-004-006Z FSU

A2C53171435Z FSU

A2C53171435Z FSU

228-228-008-001Z FSU

228-228-008-002Z FSU

228-228-008-002Z FSU Vehicle Equipment ": for vehicles with parking
heater ?

228-228-008-001Z FSU

228-228-008-002Z FSU

228-228-008-002Z FSU Vehicle Equipment ": for vehicles with parking
heater ?

A2C53171435Z FSU

228-228-008-001Z FSU

A2C53171435Z FSU

il C aBTH ot




Product Application

VDO 1<55%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI

A4 Convertible (8H7, B6, 8HE, B7)
2.0 (147 kW | 2 Litre)

11.05=03.09 BWE A2C53171435Z FSU
2.0 TFSI 16V (147 kW | 2 Litre)

01.06 =03.09 BWE 228-235-040-006Z FSU
2.4 (120 kW | 2.4 Litre)

04.02 =12.05 AMM A2C53171435Z FSU
2.4 (125 kW | 2.4 Litre)

04.02 =12.05 BDV A2C53171435Z FSU
2.5 TDI (120 kW |1 2.5 Litre)

08.02 =12.05 BCZ/BDG/BFC F 4B-2-110 001 = | 220-801-004-006Z FSU
3.0 (162 kW | 3 Litre)

04.02 =12.05 ASN A2C53171435Z FSU
3.0 quattro (162 kW | 3 Litre)

05.03 =12.05 ASN 228-228-008-001Z FSU
05.03 =12.05 ASN 228-228-008-002Z FSU \éggitcélrez’liquipment V- for vehicles with parking
05.03 =12.05 ASN 8E-5-006 750 = = 228-228-008-002Z FSU
3.2 FSI (188 kW | 3.1 Litre)

01.06 =03.09 AUK 8E-5-400 001 = = 228-235-040-006Z FSU
3.2 FSI quattro (188 kW | 3.1 Litre)

01.06 =03.09 AUK 8E-5-400 001 = | 228-235-040-006Z FSU
RS4 quattro (309 kW | 4.2 Litre)

06.06 =03.09 BNS 8E-5-400 001 = | 228-235-040-006Z FSU
A4 (8EC, BY)
1.6 (75 kW | 1.6 Litre)

11.04 =06.08 ALZ A2C53171435Z FSU
1.8 T (120 kW | 1.8 Litre)

11.04 =06.08 BFB A2C53171435Z FSU
1.8 T quattro (120 kW | 1.8 Litre)

11.04 =06.08 BFB 228-228-008-001Z FSU
2.0 (96 kW | 2 Litre)

11.04 =06.08 ALT A2C53171435Z FSU
2.0 FSi (110 kW | 2 Litre)

01.05=07.05 AWA 228-235-040-006Z FSU
2.0 TFSI (125 kW | 2 Litre)

10.06 =06.08 BPJ 228-235-040-006Z FSU
2.0 TFSI (147 KW 1 2 Litre)

11.04 =06.08 BWT 228-235-039-006Z FSU
11.04 =06.08 BWE 228-235-040-005Z FSU
11.04 =06.08 BPG 228-235-040-006Z FSU
2.0 TFSI (162 KW 1 2 Litre)

06.05=06.08 BUL 228-235-039-006Z FSU only in connection with ¥: 8E0 201 263 G
06.05 =06.08 BUL 228-235-040-005Z FSU
06.05 =06.08 BUL 228-235-040-006Z FSU
2.0 TFSI quattro (147 kW | 2 Litre)

11.04 =06.08 BPG/BWT/BGB/BWE 228-235-039-006Z FSU only in connection with *: 8E0 201 263 G
11.04 =06.08 BWE 228-235-040-005Z FSU
11.04 =06.08 BPG 228-235-040-006Z FSU
2.0 TFSI quattro (162 kW | 2 Litre)

06.05 =06.08 BUL 228-235-039-006Z FSU
06.05 =06.08 BUL 228-235-040-005Z FSU
06.05 =06.08 BUL 8E-5-400 001 = 228-235-040-006Z FSU
3.0 (160 kW | 3 Litre)

11.04 =05.06 BBJ A2C53171435Z FSU

1) Fahrzeugausstattung: | Equipement du véhicule | Equipamiento del vehiculo: | Dotazione veicolo: | Ocawenve asTomobuna:

2) fiir Fahrzeuge mit Standheizung | pour véhicules avec chauffage d appoint | para vehiculos con calefaccion auxiliar / per i veicoli con riscaldatore ausiliario | gna ast ii ¢ aBT oT

3) Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in inazione con: | Sélo en combinacién con: | Tonbko B coveTaHmy c:
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Product Application

VDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI

A4 (8EC, B7)

3.0 quattro (160 kW | 3 Litre)

11.04 =07.06 BBJ = 8E-5-065 000 228-228-008-001Z FSU

11.04 =07.06 BBJ 228-228-008-002Z FSU

11.04 =07.06 BBJ 228-228-008-002Z FSU \éggit(élrez’Equipment V- for vehicles with parking
3.2 FSI (188 kW | 3.1 Litre)

01.05=06.08 AUK 8E-5-400 001 = | 228-235-039-006Z FSU

01.05=06.08 AUK 228-235-040-005Z FSU

01.05=06.08 AUK 8E-5-400 001 = 228-235-040-006Z FSU

3.2 FSI quattro (188 kW | 3.1 Litre)

01.05=06.08 AUK/BKH 8E-5-400 001 = | 228-235-039-006Z FSU

01.05=06.08 BKH 228-235-040-005Z FSU

01.05=06.08 BKH 228-235-040-006Z FSU

RS4 quattro (309 kW | 4.2 Litre)

09.05 =06.08 BNS 228-235-040-005Z FSU

09.05 =06.08 BNS 8E-5-400 001 = = 228-235-040-006Z FSU

A4 Avant (8ED, B7)

1.8 T quattro (120 kW | 1.8 Litre)

11.04 =06.08 BFB 228-228-008-001Z FSU

2.0 FSi (110 kW | 2 Litre)

01.05=07.05 AWA 228-235-040-006Z FSU

2.0 TFSI (125 kW | 2 Litre)

10.06 =06.08 BPJ/BYK 8E-5-400 001 = = 228-235-040-006Z FSU

2.0 TFSI (147 kW | 2 Litre)

11.04 =06.08 BGB 228-235-039-006Z FSU

11.04 =06.08 BGB/BWE 8E-5-400 001 = = 228-235-040-006Z FSU

2.0 TFSI (162 kW | 2 Litre)

06.05 =06.08 BUL 8E-5-400 001 = 228-235-039-006Z FSU

06.05 =06.08 BUL 8E-5-400 001 = | 228-235-040-006Z FSU

2.0 TFSI quattro (147 kW | 2 Litre)

11.04 =06.08 BWT/BGB/BWE 228-235-039-006Z FSU only in connection with *: 8E0 201 263 G
11.04 =06.08 BWT/BGB/BWE 8E-5-400 001 = = 228-235-040-006Z FSU

2.0 TFSI quattro (162 kW | 2 Litre)

06.05 =06.08 BUL 228-235-039-006Z FSU only in connection with ®: 8E0 201 263 G
06.05 =06.08 BUL 228-235-040-006Z FSU

3.0 quattro (160 kW | 3 Litre)

11.04 =07.06 BBJ 228-228-008-001Z FSU

11.04 =07.06 BBJ 228-228-008-002Z FSU

11.04 =07.06 BBJ 228-228-008-002Z FSU \éggit(élreﬂEquipment V- for vehicles with parking
3.2 FSI (188 kW | 3.1 Litre)

01.05=06.08 AUK 8E-5-400 001 = | 228-235-039-006Z FSU

01.05=06.08 AUK 8E-5-400 001 = = 228-235-040-006Z FSU

3.2 FSI quattro (188 kW | 3.1 Litre)

01.05=06.08 AUK 228-235-039-006Z FSU

01.05=06.08 AUK 228-235-040-006Z FSU

RS4 quattro (309 kW | 4.2 Litre)

09.05 =06.08 BNS 8E-5-400 001 = = 228-235-040-006Z FSU

A6 (4A, C4)

1.8 (92 kW | 1.8 Litre)

12.95=10.97 ADR 221-824-027-037Z LTS Manufacturer Restriction “: 113 201 539
12.95=10.97 ADR 221-824-027-037Z LTS Equipment °: with accessories ©
12.95=10.97 ADR 405-052-003-002Z FP

1) Fahrzeugausstattung: | Equipement du véhicule | Equipamiento del vehiculo: | Dotazione veicolo: | Ocawenve asTomobuna:

2) fiir Fahrzeuge mit Standheizung | pour véhicules avec chauffage d appoint | para vehiculos con calefaccidn auxiliar / per i veicoli con riscaldatore ausiliario | gna ast ii ¢ aBT oT
3) Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in inazione con: | Sélo en combinacién con: | Tonbko B coveTaHmy c:
4 Herstellereinschrankung | Restriction du | Limitacidn del fabri | Restrizione del costruttore | Orpanu4enue u3rotosutens

5) Ausriistung | E | E | Dotazione | 06op
6 mit Zubehar | Accessoires: | Accessori: | Accesorios: | lpuxagnemHocTy:




Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information
AUDI
AG (4A, C4)
1.8 quattro (92 kW | 1.8 Litre)
12.95=10.97 ADR 405-052-003-002Z FP
2.0 (74 KW | 2 Litre)
06.94=10.97 AAE 221-824-027-037Z LTS Manufacturer Restriction ”: 113 201 539
06.94 =10.97 AAE 221-824-027-037Z LTS Equipment ?: with accessories ¥
06.94=10.97 AAE 405-052-003-002Z FP
2.0 (85 kW | 2 Litre)
06.94=10.97 ABK 221-824-027-037Z LTS Manufacturer Restriction ”: 113 201 539
06.94 =10.97 ABK 221-824-027-037Z LTS Equipment ?: with accessories *
06.94 =10.97 ABK 405-052-003-002Z FP
06.94 =10.97 ABK X10-740-002-003 FPR
2.0 16V (103 kW | 2 Litre)
06.94 =10.97 ACE 221-824-027-037Z LTS Equipment 2: with accessories *
06.94=10.97 ACE 221-824-027-037Z LTS Manufacturer Restriction ”: 113 201 539
2.3 (98 kW | 2.3 Litre)
06.94 =12.95 AAR 221-824-027-037Z LTS Manufacturer Restriction ”: 113 201 539
06.94 =12.95 AAR 221-824-027-037Z LTS Equipment 2: with accessories *
2.4 (110 kW | 2.4 Litre)
07.95=06.96 AFM 221-824-027-037Z LTS
07.95 =06.96 AFM 221-824-027-037Z LTS Equipment ?: with accessories *
2.6 (102 kW | 2.6 Litre)
06.94 =10.97 ACZ 221-824-027-037Z LTS Equipment ?: with accessories ¥
06.94=10.97 ACZ 221-824-027-037Z LTS
06.94=10.97 ACZ 405-052-003-002Z FP
2.6 (110 kW | 2.6 Litre)
06.94=10.97 ABC 221-824-027-037Z LTS
06.94 =10.97 ABC 221-824-027-037Z LTS Equipment 2: with accessories *
06.94 =10.97 ABC 405-052-003-002Z FP
2.6 quattro (110 kW | 2.6 Litre)
06.94=10.97 ABC 405-052-003-002Z FP
2.8 (120 kW | 2.8 Litre)
08.95=07.96 AEJ 221-824-027-037Z LTS
08.95 =07.96 AEJ 221-824-027-037Z LTS Equipment ?: with accessories ¥
2.8 (128 kW | 2.8 Litre)
06.94 =10.97 AEJ/AAH/AFC 221-824-027-037Z LTS Manufacturer Restriction ": 113 201 539
06.94 =10.97 AEJ/AAH/AFC 221-824-027-037Z LTS Equipment ?: with accessories ¥
06.94=10.97 AAH 405-052-003-002Z FP
2.8 (142 kW | 2.8 Litre)
12.95=10.97 ACK 221-824-027-037Z LTS
12.95=10.97 ACK 221-824-027-037Z LTS Equipment ?: with accessories ¥
12.95=10.97 ACK 405-052-003-002Z FP
2.8 quattro (128 kW | 2.8 Litre)
06.94=10.97 AAH 405-052-003-002Z FP
S6 4.2 quattro (213 kW | 4.2 Litre)
06.94=10.97 AEC 405-052-003-002Z FP
A6 Avant (4A, C4)
1.8 (92 kW | 1.8 Litre)
12.95=12.97 ADR 221-824-027-037Z LTS Manufacturer Restriction ”: 113 201 539
12.95=12.97 ADR 221-824-027-037Z LTS Equipment 2: with accessories *
12.95=12.97 ADR 405-052-003-002Z FP
2.0 (74 KW | 2 Litre)
06.94 =12.97 AAE 221-824-027-037Z LTS
06.94 =12.97 AAE 221-824-027-037Z LTS Equipment 2: with accessories *
06.94 =12.97 AAE 405-052-003-002Z FP
2.0 (85 kW | 2 Litre)
06.94 =12.97 ABK 221-824-027-037Z LTS Manufacturer Restriction ”: 113 201 539

1) Herstellereinschrankung | Restriction du | Limitacién del fabri | del costruttore | OrpaHuyenue uarotosutensa
2) Ausriistung | Equi Equipamiento | Dotazione | O6opy

3) mit Zubehar | Accessoires: | Accessori: | Accesorios: | lpuxagnemHocTy:




Product Application

2 i vDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI
A6 Avant (4A, C4)
2.0 (85 kW | 2 Litre)
06.94 =12.97 ABK 221-824-027-037Z LTS Equipment ": with accessories ?
06.94 =12.97 ABK 405-052-003-002Z FP
06.94 =12.97 ABK X10-740-002-003 FPR
2.0 16V (103 kW | 2 Litre)
06.94 =12.97 ACE 221-824-027-037Z LTS Equipment ": with accessories ?
06.94 =12.97 ACE 221-824-027-037Z LTS
2.3 (98 kW | 2.3 Litre)
06.94 =12.95 AAR 221-824-027-037Z LTS
06.94 =12.95 AAR 221-824-027-037Z LTS Equipment ": with accessories ?
2.4 (110 kW | 2.4 Litre)
07.96 =12.97 AFM 221-824-027-037Z LTS
07.96 =12.97 AFM 221-824-027-037Z LTS Equipment ": with accessories ?
2.6 (102 kW | 2.6 Litre)
06.94 =02.97 ACZ 221-824-027-037Z LTS
06.94 =02.97 ACZ 221-824-027-037Z LTS Equipment ": with accessories ?
2.6 (110 kW | 2.6 Litre)
06.94 =12.97 ABC 221-824-027-037Z LTS
06.94 =12.97 ABC 221-824-027-037Z LTS Equipment ": with accessories ?
06.94 =12.97 ABC 405-052-003-002Z FP
2.8 (120 kW | 2.8 Litre)
08.95 =07.96 AEJ 221-824-027-037Z LTS Equipment ": with accessories ?
08.95=07.96 AEJ 221-824-027-037Z LTS Manufacturer Restriction ®: 113 201 539
2.8 (128 kW | 2.8 Litre)
06.94 =12.97 AAH 221-824-027-037Z LTS
06.94 =12.97 AEJ/AAH 221-824-027-037Z LTS Equipment ": with accessories ?
06.94 =12.97 AAH 405-052-003-002Z FP
2.8 (142 kW | 2.8 Litre)
12.95=12.97 ACK 221-824-027-037Z LTS Equipment ": with accessories ?
12.95=12.97 ACK 221-824-027-037Z LTS Manufacturer Restriction ®: 113 201 539
12.95=12.97 ACK 405-052-003-002Z FP
S6 4.2 quattro (213 kW | 4.2 Litre)
06.94 =12.97 AEC 405-052-003-002Z FP
A6 (4B, C5)
1.8 (85 kW | 1.8 Litre)
05.97 =01.05 AFY Y-015001 = 993-745-097Z FP
1.8 (92 kW | 1.8 Litre)
07.97 =01.05 AEB 228-228-007-001Z FSU
07.97 =01.05 AQE 993-745-0972 FP
07.97 =01.05 ANQ/ARH/AJP/AQE E22-041-0942 FP Eg:ttiigg 4 Cooling *: for vehicles without extra
07.97 =01.05 ANQ/ARH/AJP/AQE E22-041-094Z FP Heating / Cooling *: for vehicles with extra heating ®
1.8 T (110 kW | 1.8 Litre)
01.97 =01.05 AWT 228-228-006-001Z FSU
01.97 =01.05 APU 228-228-007-001Z FSU
01.97 =01.05 ARK/AEB/ANB/APU/AWT/AWL = 1-080 000 993-745-0972 FP
01.97 =01.05 ARK/AEB/ANB/APU/AWT/AWL E22-041-094Z FP Eg:ttiirr:g 4 Cooling *: for vehicles without extra
01.97 =01.05 ARK/AEB/ANB/APU/AWT/AWL E22-041-094Z FP Heating / Cooling *: for vehicles with extra heating ®
1.8 T (132 kW | 1.8 Litre)
12.97 =01.05 AJL 228-228-006-003Z FSU only in connection with ”: 4B0 201 844
12.97 =01.05 AJL E22-041-094Z FP Heating / Cooling *: for vehicles with extra heating ®
12.97 =01.05 AJL E22-041-094Z FP Heating / Cooling *: for vehicles without extra
heating *
1) Ausriistung | Equi | Equipami | Dotazione | O6opy
2) mit Zubehdr | Accessoires: | Accessori: | Accesorios: | MpuHagnemHocTn:
3) Herstellereinschrankung | Restriction du | Limitacién del fabri | izione del costruttore | Orpanuyene uarotosutena
4 Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Calefaccion/Refrigeracion | Riscald [Refrigerazione | oTonne' fowiee ycTpo'iicTeo
5) Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung [ Pour véhicules sans chauffage auxiliaire | Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza riscald ausiliare | [ina ap i 6e3 eNbHOii cucTeMbl 06orpesa

6 Fiir Fahrzeuge mit Zusatzheizung | Pour véhicules équipés d'un chauffage auxiliaire | Para vehiculos con calefaccién auxiliar | Per veicoli con riscaldamento ausiliare | [lna asTomo6uneii c sononHutensHoii cucremoii oborpesa
7 Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in comk con: | Sélo en comk on con: | TonbKo B COYETaHMM C:




Product Application

VDO 1<55%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI
A6 (4B, C5)
1.8 T quattro (110 kW | 1.8 Litre)
02.97 =01.05 ARK/AEB/ANB/APU/AWT 228-228-006-001Z FSU only in connection with ": 4B0 201 844
02.97 =01.05 ARK/AEB/ANB/APU/AWT E22-041-094Z FP Heating / Cooling : for vehicles with extra heating *
02.97 =01.05 ARK/AEB/ANB/APU/AWT E22-041-0942 FP Eg:ttiiqulg 4/’ Cooling ?: for vehicles without extra
1.8 T quattro (132 kW | 1.8 Litre)
12.97 =01.05 AJL = 4B-5-050 000 228-228-006-003Z FSU
12.97 =01.05 AJL E22-041-094Z FP Heating / Cooling ?: for vehicles with extra heating *
12.97 =01.05 AJL E22-041-094Z FP Heating / Cooling ?: for vehicles without extra
heating *
1.9 TDI (81 kW 1 1.9 Litre)
04.97 =10.00 AFN E22-041-096Z FP
1.9 TDI (85 kW | 1.9 Litre)
07.00=01.05 AJM = 4B-5-050 00 E22-041-096Z FP
1.9 TDI (96 kW | 1.9 Litre)
08.01 =01.05 AWX/AVF E22-041-096Z FP
2.0 (96 kW | 2 Litre)
08.01 =01.05 ALT 228-233-002-007Z FSU
2.4 (100 kW | 2.4 Litre)
07.98 =01.05 ASM 228-228-006-001Z FSU
07.98 =01.05 ALW 228-228-007-001Z FSU
07.98 =01.05 ARN/ASM/ALW 993-745-0972 FP
07.98 =01.05 ARN/ASM/ALW E22-041-0942 FP Eggttiirr:g 4/’ Cooling ?: for vehicles without extra
07.98 =01.05 ARN/ASM/ALW E22-041-0942 FP Heating / Cooling ?: for vehicles with extra heating ¥
2.4 (115 kW | 2.4 Litre)
02.97 =01.05 APC 228-228-006-001Z FSU only in connection with ": 4B0 201 844
02.97 =01.05 APC 993-745-0977 FP
2.4 (120 kW | 2.4 Litre)
02.97 =01.05 AMM/APZ/AJG 228-228-006-001Z FSU only in connection with ": 4B0 201 844
02.97 =01.05 APZ 228-228-007-001Z FSU
2.4 (121 kW | 2.4 Litre)
02.97 =01.05 AML/ARJ/ALF/AGA/APS 228-228-006-001Z FSU only in connection with ": 4B0 201 844
02.97 =01.05 AGA 228-228-007-001Z FSU
02.97 =01.05 AML/ARJ/ALF/AGA/APS Y-015001 = = 993-745-097Z FP
02.97 =01.05 AML/ARJ/ALF/AGA/APS E22-041-094Z FP “g:;[iirrllg 4/’ Cooling ?: for vehicles without extra
02.97 =01.05 AML/ARJ/ALF/AGA/APS E22-041-094Z FP Heating / Cooling : for vehicles with extra heating *
2.4 (125 kW | 2.4 Litre)
08.01=01.05 BDV 228-228-006-001Z FSU
08.01=01.05 BDV 228-233-002-007Z FSU
2.4 quattro (115 kW | 2.4 Litre)
08.98 =07.99 APC 228-228-006-001Z FSU only in connection with ": 4B0 201 844
08.98 =07.99 APC 4B-X-046 275 = 228-233-002-007Z FSU
2.4 quattro (120 kW | 2.4 Litre)
02.97 =01.05 AJG 228-228-006-001Z FSU
2.4 quattro (121 kW | 2.4 Litre)
02.97 =01.05 AML/ARJ/ALF/AGA/APS 228-228-006-001Z FSU only in connection with ”: 4B0 201 844
02.97 =01.05 AML/ARJ/ALF/AGA/APS E22-041-0942 FP Eg:ttiirr:g 4/' Cooling ?: for vehicles without extra
02.97 =01.05 AML/ARJ/ALF/AGA/APS E22-041-094Z FP Heating / Cooling ?: for vehicles with extra heating *
2.4 quattro (125 kW | 2.4 Litre)
08.01=01.05 BDV 228-228-006-001Z FSU only in connection with ": 4B0 201 844
08.01 =01.05 BDV 228-233-002-007Z FSU
) Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: ISollanlu in combinazi  con: | Sélo en inacion con: | TonbKo 8 CoueTaHun c:
2) Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Cal ion | Riscal gerazione | oTonne'Hue 'fowuiee ycTpo'iicTeo
3) Fiir Fahrzeuge mit Zusatzheizung | Pour véhicules équipés d'un chauffage auxiliaire | Para vehiculos con calefaccion auxiliar | Per veicoli con riscaldamento ausiliare | [ina asTomoGuneii ¢ pononxuensHoii cuctemoii o6orpesa
4 Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung | Pour véhicules sans chauffage auxiliaire | Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza riscald ausiliare | [inA as i 6e3 eNbHoii cucTembl 06orpesa

113



Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information
AUDI
A6 (4B, C5)
2.5 TDI (110 kW | 2.5 Litre)
07.97 =01.05 AFB/AKN 220-801-004-005Z FSU Equipment ": without seal ?
07.97 =01.05 AFB/AKN 220-801-004-005Z FSU Manufacturer Restriction *: 480 2301 844
07.97 =01.05 AFB 220-801-005-005Z FSU
07.97 =01.05 AFB/AKN 220-801-005-005Z FSU Heating 4 Cooling *: for vehicles without extra
heating
07.97 =01.05 AKN 220-801-005-006Z FSU
07.97 =01.05 AFB/AKN 220-801-005-006Z FSU Heating / Cooling *: for vehicles with extra heating ©
2.5 TDI (120 kW | 2.5 Litre)
07.02=01.05 BCZ/BDG/BFC 220-801-004-005Z FSU Manufacturer Restriction ¥: 480 2301 844
07.02 =01.05 BCZ/BDG/BFC 220-801-004-005Z FSU Equipment ": without seal ?
07.02=01.05 BCZ 220-801-004-006Z FSU
07.02 =01.05 BCZ/BDG/BFC = 4B-5-050 000 E22-041-096Z FP
2.5 TDI (132 kW | 2.5 Litre)
02.00=01.05 BAU/AKE/BND/BDH 220-801-004-005Z FSU Manufacturer Restriction ®: 480 2301 844
02.00 =01.05 BAU/AKE/BND/BDH 220-801-004-005Z FSU Equipment ": without seal ?
02.00 =01.05 BAU/AKE/BND/BDH F 4B-2-110 001 =  220-801-004-006Z FSU
02.00 =01.05 BAU/AKE/BND/BDH 220-801-005-005Z FSU Heating 4 Cooling *: for vehicles without extra
heating
02.00 =01.05 AKE 220-801-005-005Z FSU
02.00=01.05 BAU/AKE/BND/BDH 220-801-005-006Z FSU Heating / Cooling *: for vehicles with extra heating ®
02.00 =01.05 AKE 220-801-005-006Z FSU
2.5 TDI quattro (110 kW | 2.5 Litre)
07.97 =01.05 AFB/AKN 220-801-004-005Z FSU Equipment ": without seal ?
07.97 =01.05 AFB/AKN 220-801-004-005Z FSU Manufacturer Restriction ¥: 480 2301 844
07.97 =01.05 AFB/AKN = 4B-2-109 430 220-801-005-005Z FSU
07.97 =01.05 AFB/AKN 220-801-005-005Z FSU Heating 5/’ Cooling *: for vehicles without extra
heating
07.97 =01.05 AFB/AKN = 4B-2-109 430 220-801-005-006Z FSU
07.97 =01.05 AFB/AKN 220-801-005-006Z FSU Heating / Cooling *: for vehicles with extra heating ®
07.97 =01.05 AFB E22-041-096Z FP
2.5 TDI quattro (132 kW | 2.5 Litre)
02.00 =01.05 BAU/AKE/BDH 220-801-004-005Z FSU Equipment ": without seal ?
02.00 =01.05 AKE 220-801-004-005Z FSU
02.00 =01.05 BAU 220-801-004-006Z FSU
02.00=01.05 BAU/AKE/BDH 220-801-005-005Z FSU Heating 4 Cooling *: for vehicles without extra
heating
02.00 =01.05 AKE 220-801-005-005Z FSU
02.00 =01.05 BAU/AKE/BDH 220-801-005-006Z FSU Heating / Cooling *: for vehicles with extra heating ®
02.00 =01.05 BAU/AKE/BDH = 4B-2-109 430 220-801-005-006Z FSU
2.7T (169 kW | 2.7 Litre)
02.99 =01.05 AJK = 4B-5-050 000 228-228-006-003Z FSU
02.99=01.05 AJK E22-041-094Z FP Heating 4 Cooling *: for vehicles without extra
heating
02.99 =01.05 AJK E22-041-094Z FP Heating / Cooling *: for vehicles with extra heating ®
2.7 T quattro (169 kW | 2.7 Litre)
12.97 =01.05 AJK = 4B-5-050 000 228-228-006-003Z FSU
12.97 =01.05 AJK E22-041-094Z FP Heating / Cooling *: for vehicles with extra heating ®
12.97 =01.05 AJK E22-041-094Z FP Heating :_{’ Cooling *: for vehicles without extra
heating
2.7 T quattro (184 kW | 2.7 Litre)
08.01 =01.05 BES/ARE 228-228-006-003Z FSU only in connection with ”: 4B0 201 844
08.01 =01.05 ARE 228-233-002-007Z FSU
2.8 (132 kW | 2.8 Litre)
10.97 =05.00 AGE 228-228-006-001Z FSU only in connection with ”: 4B0 201 844
1) Ausriistung | Equi | Equi | Dotazione | O6op
2) ohne Dichtung [ sans joint [ sin junta [ senza guarnizione | 6e3 ynnotHeHua
3) Herstellereinschrankung | Restriction du | Limitaciu’n del fabri | ione del costruttore | UrpaHmueHwe naroTosuTena
4 Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Cal ion/Refrigeracion | Riscald Refrigerazione | oTonne' 'fowee ycTpo'iicTeo
5) Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung | Pour véhicules sans chauﬁage auxiliaire | Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza ausiliare | [ina ap i 6e3 €MbHOii CUCTeMbI 00orpesa

5) Fiir Fahrzeuge mit Zusatzheizung | Pour véhicules équipés d'un chauffage auxiliaire | Para vehiculos con calefaccion auxiliar | Per veicoli con riscaldamento ausiliare | [ina asTomo6uneii ¢ gononkuTenbHoii cucTemoii o6orpesa
7 Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: / Soltanto in ¢ con: | Sélo en on con: | TonbKo B COYETaHMM C:




Product Application

Engine Code

Chassis No.

VDO

Article No.

Product

i<

Information

AUDI

A6 (4B, C5)

2.8 (132 kW | 2.8 Litre)

10.97 =05.00 AGE

2.8 (140 kW | 2.8 Litre)

07.99 =01.05 BBG/ATX

07.99 =01.05 BBG/ATX

2.8 (142 kW | 2.8 Litre)

02.97 =01.05 APR

02.97 =01.05 AMX

02.97 =01.05 AMX

02.97 =01.05 APR/ACK/ALG/AHA/AQD/AMX

02.97 =01.05 APR/ACK/ALG/AHA/AQD/AMX

2.8 quattro (132 kW | 2.8 Litre)

01.98 =04.00 AGE

01.98 =04.00 AGE

2.8 quattro (140 kW | 2.8 Litre)

07.99 =05.01 ATX

07.99 =05.01 ATX

2.8 quattro (142 kW | 2.8 Litre)

02.97 =01.05 AQD

02.97 =01.05 APR/ACK/ALG/AHA/AQD/AMX

02.97 =01.05 APR/ACK/ALG/AHA/AQD/AMX

3.0 (160 kW | 3 Litre)

06.01 =01.05 BBJ

3.0 (162 kW | 3 Litre)

08.01 =01.05 ASN
08.01 =01.05 ASN

3.0 quattro (160 kW I 3 Litre)
06.01 =07.04 BBJ
06.01 =07.04 BBJ

3.0 quattro (162 kW | 3 Litre)
08.01 =01.05 ASN
08.01 =01.05 ASN

RS6 quattro (331 kW | 4.2 Litre)
07.02=01.05 BCY

A6 Avant (4B, C5)
1.8 (85 kW | 1.8 Litre)

4B-X-046 275 =

02.98~01.05  AFY - 1-080 000
1.8 (92 KW | 1.8 Litre)

12.97=01.05 | ARH/AJP/AQE
1297=01.05  ARH/AJP/AQE
1297=01.05  ARH/AJP/AQE

1.8 T (110 KW 1.8 Litre)

1297=01.05 | AWT

12.97=01.05 | ARK/AEB/ANB/APU/AWT
12.97=01.05 | ARK/AEB/ANB/APU/AWT
12.97=01.05 | ARK/AEB/ANB/APU/AWT
1.8 T (132 KW 1.8 Litre)

0499-0105 Al

0499-0105 AL

) Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: ISollanlu in combil
on | R

ione con: | Sélo en

2) Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Cal ion

gerazione | oTonne'

228-233-002-007Z

228-228-006-001Z
993-745-0977

228-228-006-001Z
228-228-007-001Z
993-745-097Z
E22-041-0942

E22-041-094Z

228-228-006-001Z
228-233-002-007Z

228-228-006-001Z
228-233-002-007Z

228-228-006-001Z
E22-041-094Z

E22-041-0942

228-228-006-001Z

228-228-006-001Z
228-233-002-007Z

228-228-006-001Z
228-233-002-007Z

228-228-006-001Z
228-233-002-007Z

228-233-002-007Z

993-745-0977

993-745-0977
E22-041-094Z

E22-041-0942

228-228-006-001Z
993-745-097Z
E22-041-094Z

E22-041-0942

228-228-006-003Z
E22-041-094Z

i6n con: | Tonbko B COYETaHI C:

"lowiee yctpo 'licTBO

FSU

FSU
FP

FSU
FSU

FP
FP

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FP

FP

FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU

FP

FP
FP

FP

FSU
FP
FP

FP

FSU
FP

only in connection with ": 4B0 201 844

Heating / Cooling ?: for vehicles with extra heating *

Heating / Cooling ?: for vehicles without extra
heating *

only in connection with ": 4B0 201 844

Heating / Cooling ?: for vehicles with extra heating *

Heating / Cooling ?: for vehicles without extra
heating *

only in connection with ": 4B0 201 844

only in connection with ": 4B0 201 844

only in connection with ": 4B0 201 844

Heating / Cooling ?: for vehicles with extra heating *

Heating / Cooling : for vehicles without extra
heating *

Heating / Cooling ?: for vehicles without extra
heating *
Heating / Cooling ?: for vehicles with extra heating *

Heating / Cooling ?: for vehicles with extra heating *

3) Fiir Fahrzeuge mit Zusatzheizung | Pour véhicules équipés d'un chauffage auxiliaire | Para vehiculos con calefaccion auxiliar | Per veicoli con riscaldamento ausiliare | [ina asTomoGuneii ¢ pononxuensHoii cuctemoii o6orpesa
i b

4 Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung | Pour véhicules sans chauffage auxiliaire | Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza i

ausiliare | [inA ag

eNbHoii cucTembl 06orpesa
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Product Application

2 i vDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI
A6 Avant (4B, C5)
1.8 T (132 kW | 1.8 Litre)
04.99=01.05 AJL E22-041-094Z FP Eeatt.ing 4 Cooling ": for vehicles without extra
eating
1.8 T quattro (110 kW | 1.8 Litre)
12.97 =01.05 ARK/AEB/ANB/APU/AWT 228-228-006-001Z FSU only in connection with *: 4B0 201 844
12.97 =01.05 ARK/AEB/ANB/APU/AWT E22-041-0942 FP Eg:ttiigg 4 Cooling ": for vehicles without extra
12.97 =01.05 ARK/AEB/ANB/APU/AWT E22-041-094Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating *
1.8 T quattro (132 kW | 1.8 Litre)
12.97 =01.05 AJL 228-228-006-003Z FSU only in connection with ¥: 4B0 201 844
12.97 =01.05 AJL E22-041-094Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating *
12.97 =01.05 AJL E22-041-094Z FP Heating / Cooling ": for vehicles without extra
heating ?
1.9 TDI (81 kW I 1.9 Litre)
02.98 =04.01 AFN E22-041-096Z FP
1.9 TDI (85 kW | 1.9 Litre)
07.00 =01.05 AM = 4B-5-050 00 E22-041-096Z FP
1.9 TDI (96 kW | 1.9 Litre)
08.01 =01.05 AWX/AVF = 4B-5-050 00 E22-041-096Z FP
2.0 (96 kW | 2 Litre)
08.01 =01.05 ALT 228-233-002-007Z FSU
2.4 (100 kW | 2.4 Litre)
07.98 =01.05 ASM 228-228-006-001Z FSU
07.98 =01.05 ARN/ASM/ALW Y-015 001 = 993-745-097Z FP
07.98 =01.05 ARN/ASM/ALW E22-041-0942 FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating *
07.98 =01.05 ARN/ASM/ALW E22-041-094Z FP Eg:ttiirr:g 4 Cooling ": for vehicles without extra
2.4 (115 kW | 2.4 Litre)
12.97 =01.05 APC 228-228-006-001Z FSU only in connection with ¥: 4B0 201 844
12.97 =01.05 APC 993-745-0972 FP
2.4 (120 kW | 2.4 Litre)
12.97 =01.05 AMM/APZ/AJG 228-228-006-001Z FSU only in connection with ?: 4B0 201 844
2.4 (121 kW | 2.4 Litre)
12.97 =01.05 AML/ARJ/ALF/AGA/APS 228-228-006-001Z FSU only in connection with ¥: 4B0 201 844
12.97 =01.05 AML/ARJ/ALF/AGA/APS 993-745-0972 FP
12.97 =01.05 AML/ARJ/ALF/AGA/APS E22-041-094Z FP Eg:ttiirr:g 4 Cooling ": for vehicles without extra
12.97 =01.05 AML/ARJ/ALF/AGA/APS E22-041-094Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating *
2.4 (125 kW | 2.4 Litre)
08.01 =01.05 BDV 228-228-006-001Z FSU only in connection with ®: 4B0 201 844
08.01 =01.05 BDV 228-233-002-007Z FSU
2.4 quattro (115 kW | 2.4 Litre)
08.98 =05.01 APC 228-228-006-001Z FSU only in connection with ¥: 4B0 201 844
08.98 =05.01 APC 4B-X-046 275 = 228-233-002-007Z FSU
2.4 quattro (120 kW | 2.4 Litre)
12.97 =01.05 APZ/AJG 228-228-006-001Z FSU only in connection with ¥: 4B0 201 844
2.4 quattro (121 kW | 2.4 Litre)
12.97 =01.05 AML/ARJ/ALF/AGA/APS 228-228-006-001Z FSU only in connection with ¥: 4B0 201 844
12.97 =01.05 AML/ARJ/ALF/AGA/APS E22-041-0942 FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating *
12.97 =01.05 AML/ARJ/ALF/AGA/APS E22-041-094Z FP Eggttiigg 4 Cooling ": for vehicles without extra
2.4 quattro (125 kW | 2.4 Litre)
08.01 =01.05 BDV 228-228-006-001Z FSU only in connection with ®: 4B0 201 844
08.01 =01.05 BDV 228-233-002-007Z FSU
1) Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Calefaccid igeracion | Ri: frigerazione | oTonne' "lowee ycTpo'iicTso
2) Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung [ Pour véhicules sans chauffage auxiliaire / Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza riscald: ausiliare | [ina ap i 6e3 eNbHoii cucTembl o6orpesa
3) Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in inazione con: | Sélo en combinacién con: | Tonbko B coveTaHuy c:

4 Fiir Fahrzeuge mit Zusatzheizung | Pour véhicules équipés d'un chauffage auxiliaire | Para vehiculos con calefaccion auxiliar | Per veicoli con riscaldamento ausiliare | [ina agromo6uneii ¢ AononHuTenbHoii cuctemoii oborpesa



Product Application

2 i vDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI
A6 Avant (4B, C5)
2.5 TDI (110 kW 1 2.5 Litre)
12.97 =01.05 AFB/AKN 220-801-005-005Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
12.97 =01.05 AFB 220-801-005-005Z FSU
12.97 =01.05 AFB 220-801-005-006Z FSU
12.97 =01.05 AFB/AKN 220-801-005-006Z FSU Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating *
2.5 TDI (120 kW | 2.5 Litre)
07.02 =01.05 BFC 220-801-004-005Z FSU
07.02 =01.05 BCZ/BDG/BFC 220-801-004-005Z FSU Equipment ¥ without seal ?
07.02=01.05 BCz 220-801-004-006Z FSU
07.02 =01.05 BFC E22-041-096Z FP
2.5 TDI (132 kW | 2.5 Litre)
02.00=01.05 BAU/AKE/BDH 220-801-004-005Z FSU Manufacturer Restriction ©: 480 2301 844
02.00 =01.05 BAU/AKE/BDH 220-801-004-005Z FSU Equipment ¥ without seal *
02.00=01.05 BAU/AKE/BDH F 4B-2-110 001 =  220-801-004-006Z FSU
02.00=01.05 AKE 220-801-005-005Z FSU
02.00=01.05 BAU/AKE/BDH 220-801-005-005Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
02.00=01.05 BAU/AKE/BDH 220-801-005-006Z FSU Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ®
02.00=01.05 AKE 220-801-005-006Z FSU
2.5 TDI quattro (110 kW | 2.5 Litre)
12.97 =01.05 AFB/AKN 220-801-004-005Z FSU Manufacturer Restriction ©: 480 2301 844
12.97 =01.05 AFB/AKN 220-801-004-005Z FSU Equipment *: without seal *
12.97 =01.05 AFB/AKN = 4B-2-109 430 220-801-005-005Z FSU
12.97 =01.05 AFB/AKN 220-801-005-005Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
12.97 =01.05 AFB 220-801-005-006Z FSU
12.97 =01.05 AFB/AKN 220-801-005-006Z FSU Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
2.5 TDI quattro (132 kW | 2.5 Litre)
02.00 =01.05 BAU/AKE/BDH 220-801-004-005Z FSU Manufacturer Restriction ©: 480 2301 844
02.00 =01.05 BAU/AKE/BDH 220-801-004-005Z FSU Equipment ¥ without seal *
02.00 =01.05 BAU 220-801-004-006Z FSU
02.00 =01.05 BAU/AKE/BDH 220-801-005-005Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
02.00 =01.05 BAU/AKE/BDH = 4B-2-109 430 220-801-005-005Z FSU
02.00 =01.05 BAU/AKE/BDH = 4B-2-109 430 220-801-005-006Z FSU
02.00=01.05 BAU/AKE/BDH 220-801-005-006Z FSU Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating *
2.7T (169 kW | 2.7 Litre)
02.99 =01.05 AJK = 4B-5-050 000 228-228-006-003Z FSU
02.99 =01.05 AJK E22-041-094Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating *
02.99 =01.05 AJK E22-041-094Z FP Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
2.7 T quattro (169 kW | 2.7 Litre)
12.97 =01.05 AJK/AZA = 4B-5-050 000 228-228-006-003Z FSU
12.97 =01.05 AJK/AZA E22-041-0942 FP Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
12.97 =01.05 AJK/AZA E22-041-094Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating *
2.7 T quattro (184 kW | 2.7 Litre)
08.01 =01.05 BES/ARE 228-228-006-003Z FSU only in connection with ”: 4B0 201 844
08.01=01.05 BES 228-233-002-007Z FSU
2.8 (132 kW | 2.8 Litre)
12.97 =05.00 AGE 228-228-006-001Z FSU only in connection with ”: 4B0 201 844
12.97 =05.00 AGE 4B-X-046 275 = | 228-233-002-007Z FSU
2.8 (140 kW | 2.8 Litre)
07.99 =01.05 ATX 228-228-006-001Z FSU
1) Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Calefaccion/Reft ion | Ri fi ione | oTonne’ 'lolee ycTpo'iicTBo
2) Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung | Pour véhicules sans chautfage auxiliaire | Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza riscald ausiliare | [ina ap i 6e3 €/1bHO cUCTembI 0forpesa

3) Fiir Fahrzeuge mit Zusatzheizung | Pour véhicules équipés d'un chauffage auxiliaire | Para vehiculos con calefaccion auxiliar | Per veicoli con riscaldamento ausiliare | [ina asTomoGuneii ¢ pononuTensHoii cuctemoii oforpesa
4 Ausriistung | Equi |E i | Dotazione | 06opy

5) ohne Dichtung [ sans joint | sin junta | senza guarnizione | 6e3 YINOTHEHUA.

5) Herstellereinschrénkung | Restriction du | Limitacién del f; | izione del costruttule | OrpaHnyenue u3rotosuTena
7 Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in combinazione con: | Sélo en con: | TonbKo B COYETaHUN C:
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Product Application

2 i vDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI

A6 Avant (4B, C5)

2.8 (142 kW | 2.8 Litre)
12.97 =01.05 ACK 228-228-006-001Z FSU
12.97 =01.05 APR/ACK/ALG/AHA/AQD/AMX = 1-080 000 993-745-0977 FP
12.97 =01.05 APR/ACK/ALG/AHA/AQD/AMX E22-041-094Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
12.97 =01.05 APR/ACK/ALG/AHA/AQD/AMX E22-041-0942 FP Eg:ttiirqg 4 Cooling ": for vehicles without extra
2.8 quattro (142 kW | 2.8 Litre)

12.97 =01.05 APR/ACK/ALG/AHA/AQD/AMX 228-228-006-001Z FSU only in connection with *: 4B0 201 844
12.97 =01.05 APR/ACK/ALG/AHA/AQD/AMX E22-041-0942 FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
12.97 =01.05 APR/ACK/ALG/AHA/AQD/AMX E22-041-0942 FP Eg:ttiigg 4 Cooling ": for vehicles without extra
3.0 (160 kW I 3 Litre)
06.01 =01.05 BBJ 228-228-006-001Z FSU

3.0 (162 kW | 3 Litre)
08.01 =01.05 ASN 228-228-006-001Z FSU only in connection with *: 4B0 201 844
08.01 =01.05 ASN 228-233-002-007Z FSU

3.0 quattro (160 kW | 3 Litre)
06.01=01.05 BBJ 228-228-006-001Z FSU only in connection with *: 4B0 201 844
3.0 quattro (162 kW | 3 Litre)
08.01=01.05 ASN 228-228-006-001Z FSU only in connection with *: 4B0 201 844
08.01=01.05 ASN 228-233-002-007Z FSU

RS6 plus quattro (353 kW | 4.2 Litre)
04.04 =01.05 BRV 228-233-002-007Z FSU

RS6 quattro (331 kW | 4.2 Litre)
07.02=01.05 BCY 228-233-002-007Z FSU

ALLROAD (4BH, C5)

2.5 TDI quattro (120 kW | 2.5 Litre)

05.03 =08.05 BCZ 220-801-004-006Z FSU

05.03 =08.05 BCZ E22-041-096Z FP

2.5 TDI quattro (132 kW | 2.5 Litre)

05.00 =08.05 BAU/AKE 220-801-004-005Z FSU Manufacturer Restriction *: 480 2301 844
05.00=08.05  BAU/AKE 220-801-004-005Z FSU Equipment °: without seal

05.00 =08.05 AKE 220-801-004-006Z FSU

2.7 T quattro (184 kW | 2.7 Litre)

05.00 =08.05 BES 228-228-006-003Z FSU

4.2 V8 quattro (220 kW | 4.2 Litre)

07.02 =08.05 BAS 228-228-006-003Z FSU

A6 (4F2, C6)

2.0 TFSI (125 kW | 2 Litre)

06.05=03.11 BPJ 228-235-021-009Z FSU

06.05=03.11 BPJ 228-235-048-005Z FSU

06.05=03.11 BPJ 228-235-089-003Z FSU

2.4 (130 kW | 2.4 Litre)

05.04 =10.08 BDW 228-235-023-010Z FSU

05.04 =10.08 BDW 228-235-089-003Z FSU

2.4 quattro (130 kW | 2.4 Litre)

01.05=10.08 BDW 228-235-023-010Z FSU

01.05=10.08 BDW 4F-5-000 001 = | 228-235-048-005Z FSU

01.05=10.08 BDW 228-235-089-003Z FSU only in connection with *: 4F0 919 673 C
2.8 FSI (154 KW | 2.8 Litre)

11.06 =10.08 BDX 228-235-021-009Z FSU

11.06 =10.08 BDX 4F-5-000 001 = = 228-235-048-005Z FSU

1 Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Call i0 i ion | Ri fi ione [ oTonne' "lowiee ycTpo'iicTeo

2) Fiir Fahrzeuge mit Zusatzheizung | Pour vehlcules équipés d'un chauffage auxiliaire | Para vehiculos con calefaccion auxiliar | Per veicoli con riscaldamento ausiliare | ina aanuﬁmnem € AONONHATENbHOI CUCTEMOI o6orpesa
3) Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung | Pour véhicules sans chauffage auxiliaire | Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza ri ausiliare | [ina as i 6e3 ‘eNbHoii cucTeMbl 06orpesa

4 Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in combinazione con: | Sélo en combinacién con: | TonbKo B coeratum c:
5) Herstellereinschrénkung | Restriction du | Limitacion del f; R ione del costruttore | Orpanuyesme usrotosuena

6) Ausriistung | Equi IE iento | Dotazione | 0
7 ohne Dichtung [ sans joint | sin junta | senza guarnizione | ies YNNOTHEHNA




Product Application

VDO 1<55%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI

A6 (4F2, C6)

2.8 FSI (154 kW | 2.8 Litre)

11.06 =10.08 BDX 228-235-089-003Z FSU only in connection with ": 4F0 919 133 B
2.8 FSI quattro (154 kW | 2.8 Litre)

06.07 =10.08 BDX 4F-5-000 001 = = 228-235-021-009Z FSU

06.07 =10.08 BDX 4F-5-000 001 = = 228-235-048-005Z FSU

06.07 =10.08 BDX 228-235-089-003Z FSU only in connection with ": 4F0 201 921 A
3.0 (160 kW I 3 Litre)

08.04 =05.06 BBJ 228-228-006-001Z FSU only in connection with ": 4B0 201 844
3.0 quattro (160 kW | 3 Litre)

05.04 =05.06 BBJ 228-228-006-001Z FSU only in connection with ": 4B0 201 844
05.04 =05.06 BBJ 4F-5-000 001 = = 228-235-023-010Z FSU

05.04 =05.06 BBJ 228-235-089-003Z FSU only in connection with ": 4F0 919 673 C
3.2 FSI (188 kW | 3.1 Litre)

05.04 =05.09 AUK 228-235-021-009Z FSU

05.04 =05.09 BKH 228-235-089-003Z FSU

3.2 FSI quattro (183 kW | 3.1 Litre)

09.06 =10.08 BYU 4F-5-000 001 = & 228-235-021-009Z FSU

09.06 =10.08 BYU 4F-5-000 001 = & 228-235-048-005Z FSU

09.06 =10.08 BYU 228-235-089-003Z FSU only in connection with ": 4F0 201 921 A
3.2 FSI quattro (188 kW | 3.1 Litre)

05.04 =10.08 AUK 228-235-021-009Z FSU

05.04 =10.08 AUK 228-235-089-003Z FSU

4.2 FS| quattro (257 kW | 4.2 Litre)

06.06 =03.11 BVJ 228-235-021-009Z FSU

06.06 =03.11 BVJ 228-235-048-005Z FSU

06.06 =03.11 BVJ 228-235-089-003Z FSU only in connection with ": 4F0 201 921 A
4.2 quattro (246 kW | 4.2 Litre)

05.04 =05.06 BAT 4F-5-000 001 = | 228-235-023-010Z FSU

05.04 =05.06 BAT 228-235-089-003Z FSU

RS6 quattro (426 kW | 5 Litre)

09.08 =08.10 BUH 228-235-089-003Z FSU only in connection with ": 8E0 201 263 G
S6 quattro (320 kW | 5.2 Litre)

03.06 =03.11 BXA 4F-5-000 001 = = 228-235-023-010Z FSU

03.06 =03.11 BXA 4F-5-000 001 = = 228-235-048-005Z FSU

03.06 =03.11 BXA 228-235-089-003Z FSU only in connection with ": 4F0 201 921 A
A6 Avant (4F5, C6)

2.0 TFSI (125 kW | 2 Litre)

06.05=08.11 BPJ 228-235-048-005Z FSU

06.05=08.11 BPJ 228-235-089-003Z FSU only in connection with ": 4F0 201 921 A
2.4 (130 kW | 2.4 Litre)

03.05=10.08 BDW 228-235-048-005Z FSU

03.05=10.08 BDW 4F-5-000 001 = = 228-235-089-003Z FSU

2.4 quattro (130 kW | 2.4 Litre)

03.05=10.08 BDW 228-235-048-005Z FSU

03.05=10.08 BDW 228-235-089-003Z FSU

2.8 FSI (154 kW | 2.8 Litre)

11.06 =10.08 BDX 4F-5-000 001 = = 228-235-048-005Z FSU

11.06 =10.08 BDX 228-235-089-003Z FSU

2.8 FSI quattro (154 kW | 2.8 Litre)

06.07 =10.08 BDX 4F-5-000 001 = = 228-235-048-005Z FSU

06.07 =10.08 BDX 228-235-089-003Z FSU only in connection with ": 4F0 919 673 C
3.0 (160 kW I 3 Litre)

03.05=05.06 BBJ 228-228-006-001Z FSU only in connection with ": 4B0 201 844

) Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in combinazione con: | Sélo en inacion con: / TonbKo B coyeTaHu c:

119



120

Product Application

-

Engine Code Chassis No.
AUDI
A6 Avant (4F5, C6)
3.0 (160 kW | 3 Litre)
03.05 =05.06 BBJ 4F-5-000 001 =

3.0 quattro (160 kW | 3 Litre)
03.05 =05.06 BBJ

03.05 =05.06 BBJ 4F-5-000 001 =
03.05 =05.06 BBJ

3.2 FSI (188 kW | 3.1 Litre)

03.05=10.08 AUK 4F-5-000 001 =
03.05=10.08 AUK 4F-5-000 001 =
3.2 FSI quattro (188 kW | 3.1 Litre)

03.05=10.08 AUK 4F-5-000 001 =
03.05=10.08 AUK 4F-5-000 001 =
4.2 FSI quattro (257 kW | 4.2 Litre)

06.06 =08.11 BVJ 4F-5-000 001 =
06.06 =08.11 BVJ

4.2 quattro (246 kW | 4.2 Litre)

03.05=05.06 BAT

03.05=05.06 BAT

RS6 quattro (426 kW | 5 Litre)

04.08 =08.10 BUH

S6 quattro (320 kW | 5.2 Litre)

03.06 =08.11 BXA

03.06 =08.11 BXA

A6 Allroad (4FH, C6)

3.2 FSI quattro (188 kW | 3.1 Litre)

05.06 =10.08 AUK 4F-5-000 001 =

05.06 =10.08 AUK

4.2 FS| quattro (257 kW | 4.2 Litre)
05.06 =12.10 BVJ
05.06 =12.10 BVJ
05.06=12.10 BVJ

A8 (4D2, 4D8)

2.5 TDI (110 kW | 2.5 Litre)

01.97 =04.00 AFB

01.97 =04.00 AFB/AKN

2.5 TDI (132 kW | 2.5 Litre)

09.00 =09.02 AKE

09.00 =09.02 AKE

2.5 TDI quattro (110 kW | 2.5 Litre)
07.97 =04.00 AFB/AKN

2.5 TDI quattro (132 kW | 2.5 Litre)
09.00 =09.02 AKE

09.00 =09.02 AKE

2.8 (120 kW | 2.8 Litre)
07.95=03.96 AEJ

2.8 (128 kW | 2.8 Litre)

03.94 =03.96 AAH

2.8 (142 kW | 2.8 Litre)

04.96 =09.02 APR/ACK/ALG/AQD/AMX
2.8 quattro (120 kW | 2.8 Litre)
07.95=03.96 AEJ

1 Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in ¢ con: | Sélo en
2) Ausriistung | Equi | Equipamiento | Dotazione | O6opy

3) ohne Dichtung [ sans joint | sin junta | senza guarnizione | 6e3 ynnoTHeruA
[ Limitacion del fabri

IR

4 Herstellereinschrankung | Restriction du

VDO

Article No.

228-235-048-005Z

228-228-006-001Z
228-235-048-005Z
228-235-089-003Z

228-235-048-005Z
228-235-089-003Z

228-235-048-005Z
228-235-089-003Z

228-235-048-005Z
228-235-089-003Z

228-235-048-005Z
228-235-089-003Z

228-235-089-003Z

228-235-048-005Z
228-235-089-003Z

228-235-048-005Z
228-235-089-003Z

228-235-021-009Z
228-235-048-005Z
228-235-089-003Z

220-801-004-005Z
220-801-004-005Z

220-801-004-005Z
220-801-004-005Z

220-801-004-005Z

220-801-004-005Z
220-801-004-005Z

405-052-002-001Z
405-052-002-001Z
405-052-002-001Z

405-052-002-001Z

i6n con: | TonbKo B coyeTaHnm c:

del costruttore | OrpaHuyeHue uarotosutens

Product

FSU

FSU
FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU

FSU
FSU

FP

FP

FP

FP

i<

Information

only in connection with ": 4B0 201 844

only in connection with ": 4F0 201 921 A

only in connection with ": 4F0 919 673 C

only in connection with ": 4F0 919 673 C

only in connection with ": 4F0 919 133 B

Equipment 2: without seal ¥

Equipment ?: without seal ¥

Manufacturer Restriction ¥: 480 2301 844
Equipment ?: without seal *



Product Application

Engine Code Chassis No.

AUDI

A8 (4D2, 4D8)

2.8 quattro (128 kW | 2.8 Litre)
03.94 =03.96 AAH

2.8 quattro (142 kW | 2.8 Litre)
04.96 =09.02 APR/ACK/AQD/AMX
3.7 (169 kW | 3.7 Litre)
07.95=12.98 AEW

3.7 (191 kW | 3.7 Litre)

11.98 =09.02 AKC/AQG

3.7 quattro (169 kW | 3.7 Litre)
07.95=11.98 AKJ/AEW

3.7 quattro (191 kW | 3.7 Litre)
11.98 =09.02 AKC/AQG

4.2 quattro (180 kW | 4.2 Litre)
03.94 =07.96 AEM

4.2 quattro (220 kW | 4.2 Litre)
03.94=11.98 AKG/ABZ

4.2 quattro (228 kW | 4.2 Litre)
11.98 =09.02 AUW/AQF/AUX
S 8 quattro (250 kW | 4.2 Litre)
07.96 =06.99 AHC/AKH

A8 (4E )

2.8 FSI (154 kW | 2.8 Litre)

08.07 =07.10 BDX

08.07 =07.10 BDX

3.0 (160 kW | 3 Litre)

07.03 =05.06 BBJ

07.03 =05.06 BBJ

3.0 (162 kW | 3 Litre)

07.03 =05.05 ASN

07.03 =05.05 ASN

3.2 FSI (191 kW | 3.1 Litre)

06.05 =07.10 BPK

06.05 =07.10 BPK

3.2 FSI quattro (191 kW | 3.1 Litre)
06.05 =07.10 BPK

06.05 =07.10 BPK

3.7 quattro (206 kW | 3.7 Litre)
10.02 =05.06 BFL

10.02 =05.06 BFL

4.2 FSI quattro (257 kW | 4.2 Litre)
06.06 =07.10 BVJ

06.06 =07.10 BVJ

4.2 quattro (246 kW | 4.2 Litre)
10.02=07.10 BFM

10.02 =07.10 BFM

6.0 W12 quattro (331 kW | 6 Litre)
12.03=07.10 BTE/BSB/BHT
12.03=07.10 BTE

S8 quattro (331 kW | 5.2 Litre)
06.06 =07.10 BSM

06.06 =07.10 BSM

4E-A-000 001 =

Article No.

405-052-002-001Z

405-052-002-001Z

405-052-002-001Z

405-052-002-001Z

405-052-002-001Z

405-052-002-001Z

405-052-002-001Z

405-052-002-001Z

405-052-002-001Z

405-052-002-001Z

A2(530899897
A2(53089990Z

A2(530899897
A2(C53089990Z

A2(530899897
A2(C53089990Z

A2(530899897
A2(53089990Z

A2C530899897
A2(C53089990Z

A2C530899897
A2(C53089990Z

A2(530899897
A2C53089990Z

A2(0530899897
A2C53089990Z

A2(530899897
A2(€53089990Z

A2(53089989Z
A2(C53089990Z

Product

FP

FP

FP

FP

FP

FP

FP

FP

FP

FP

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

Information
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Product Application

Engine Code Chassis No.
AUDI
Q7 (4L)
3.0 TFSI (200 kW | 3 Litre)
05.10 = CJWC/CJTC
3.0 TFSI (206 kW | 3 Litre)
05.11 = CTWB
05.11 = CJWE
3.0 TFSI (245 kW | 3 Litre)
05.10 = CJWB

3.6 FSI (206 kW | 3.6 Litre)
08.06 =05.10 BHK
4.2 FSI (257 kW | 4.2 Litre)
03.06 =05.10 BAR

TT (8N3)

1.8 T (110 kW | 1.8 Litre)

09.02 -=06.06 AUM

1.8 T (120 kW | 1.8 Litre)

09.05=06.06 BVP

1.8 T (132 kW | 1.8 Litre)

10.98 =06.06 AWP/AJQ/APP/ARY/AUQ/ATC
10.98 =06.06 AJQ

10.98 =06.06 APP

= 8N-2-030 000

10.98 =06.06 AWP/AJQ/APP/ARY/AUQ/ATC
10.98 =06.06 AWP/AJQ/APP/ARY/AUQ/ATC
10.98 =06.06 AWP/AJQ/APP/ARY/AUQ/ATC

1.8 T (140 kW | 1.8 Litre)

09.05 =06.06 BVR

1.8 T quattro (132 kW | 1.8 Litre)
10.98 =06.06 AJQ

10.98 =06.06 ATC

10.98 =06.06 AWP/AJQ/ARY/ATC
10.98 =06.06 AWP/AJQ/ARY/ATC
10.98 =06.06 ARY

1.8 T quattro (140 kW | 1.8 Litre)
09.05 =06.06 BVR

1.8 T quattro (165 kW | 1.8 Litre)
10.98 =06.06 BAM

10.98 =06.06 AMU

10.98 =06.06 BAM/APX/AMU 1-016 001 =
10.98 =06.06 BAM

10.98 =06.06 BAM/APX/AMU

1.8 T quattro (176 kW | 1.8 Litre)

03.05 =06.06 BFV

3.2 VR6 quattro (184 kW | 3.2 Litre)

07.03 =06.06 BPF

TT Roadster (8N9)

1.8 T (110 kW | 1.8 Litre)

01.01 =06.06 AuM - 8N-2-030 000
01.01 =06.06 AUM 8N-2-030 001 =

1.8 T (120 kW | 1.8 Litre)
09.05=06.06 BVP
1.8 T (132 kW | 1.8 Litre)

10.99 =06.06 AWP/AJQ/APP/AUQ/ATC = 8N-2-030 000

1-016 001 =
8N-2-030 001 =

1) Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Cal i0 i ion | Ri fi ione [ oTonne'

Article No.

229-025-011-001Z

229-025-011-001Z
A2059514935

229-025-011-001Z

229-025-011-001Z

229-025-011-001Z

228-233-016-012Z

228-233-016-012Z

221-824-068-043Z
228-233-016-012Z
A2C59511690
E22-041-095Z

E22-041-0952

X10-740-002-003

228-233-016-012Z

228-233-005-009Z
228-233-005-010Z
993-745-1177
A2C59511690
X10-740-002-003

228-233-005-010Z

228-233-005-009Z
228-233-005-010Z
993-745-117Z
A2(59511690
X10-740-002-003

228-233-005-010Z

228-233-005-010Z

221-824-068-043Z
228-233-016-0127Z

228-233-016-012Z

221-824-068-043Z

‘oiee yctpo 'licTBo

Product

FF

FF
FSU

FF

FF

FF

FSU

FSU

LTS
FSU
FSU
FP

FP
FPR

FSU

FSU
FSU

FSU
FPR

FSU

FSU
FSU
FP

FSU
FPR

FSU

FSU

LTS
FSU

FSU

LTS

Information

Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating 2

Heating / Cooling ": for vehicles without extra
heating ¥

2) Fiir Fahrzeuge mit Zusatzheizung | Pour vehlcules équipés d'un chauffage auxiliaire | Para vehiculos con calefaccion auxiliar | Per veicoli con riscaldamento ausiliare | ina aanuﬁmnem € AONONHATENbHOI CUCTEMOI o6orpesa

3) Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung | Pour véhicules sans chauffage auxiliaire | Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza ri

ausiliare | [InA ap

€NbHOI CUCTEMbI oﬁorpena



Product Application

Chassis No.

AUDI

TT Roadster (8N9)

1.8 T (132 kW | 1.8 Litre)

10.99 =06.06 AuQ

10.99 =06.06 AWP/AJQ/APP/AUQ/ATC
10.99 =06.06 AWP/AJQ/APP/AUQ/ATC
1.8 T (140 kW | 1.8 Litre)

09.05 =06.06 BVR

1.8 T quattro (132 kW | 1.8 Litre)

02.00 =06.06 ATC

02.00 =06.06 ARY

= 1-070 000
8N-2-030 001 =

02.00 =06.06 AWP/AJQ/ARY/ATC = 1-016 000

1.8 T quattro (140 kW | 1.8 Litre)

09.05 =06.06 BVR

1.8 T quattro (165 kW | 1.8 Litre)

10.99 =06.06 APX

10.99 =06.06 BAM/APX/AMU 8N-2-030 001 =

3.2 VR6 quattro (184 kW 1 3.2 Litre)
07.03 =06.06 BPF

TT (8J3)

3.2 V6 quattro (184 kW | 3.2 Litre)
08.06 =06.10 BUB

TT Roadster (8J9)

2.0 TFSI (147 kW | 2 Litre)
03.07 =06.10 BWA

COUPE (89, 8B)

2.0 (85 kW | 2 Litre)
05.89=12.96 | ABK

2.3 20V (123 KW | 2.3 Litre)
08.90 =07.91 7A

2.6 (110 kW | 2.6 Litre)
08.92=12.96 | ABC

2.8 (128 kW | 2.8 Litre)
09.91=1296 | AAH

CABRIOLET (8G7, B4)

1.8 (92 kW | 1.8 Litre)
01.97=08.00 | ADR
2.0 E (85 kW | 2 Litre)

01.93=07.98 | ABK
01.93=07.98 | ABK
2.6 (110 kW | 2.6 Litre)
06.93=08.00  ABC
2.8 (128 kW | 2.8 Litre)
11.92=08.00 | AAH

80 (8C, B4)

1.6 E (74 KW 1 1.6 Litre)
06.93=12.94  ADA
2.0 E (85 kW | 2 Litre)

09.91=12.94  ABK
09.91=12.94  ABK

VDO 1<%

Article No. Product Information

228-233-016-012Z FSU
993-745-117Z FP
A2C59511690 FSU
228-233-016-012Z FSU
228-233-005-009Z FSU
228-233-005-010Z FSU
993-745-117Z FP
228-233-005-010Z FSU
228-233-005-009Z FSU
A2C59511690 FSU
228-233-005-010Z FSU
A2(C531085727Z FSU
228-235-070-002Z FSU
X10-740-002-003 FPR
405-052-003-002Z FP
405-052-003-002Z FP
405-052-003-002Z FP
405-052-003-002Z FP
405-052-003-002Z FP
X10-740-002-003 FPR
405-052-003-002Z FP
405-052-003-002Z FP
405-052-003-002Z FP
405-052-003-002Z FP
X10-740-002-003 FPR
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information
AUDI
80 (8C, B4)
2.0 E quattro (85 kW | 2 Litre)
09.91=12.94 ABK 405-052-003-002Z FP
09.91 =12.94 ABK X10-740-002-003 FPR
2.6 (110 kW | 2.6 Litre)
07.92=12.94 ABC 405-052-003-002Z FP
2.6 quattro (110 kW | 2.6 Litre)
06.92 =12.94 ABC 405-052-003-002Z FP
2.8 (128 kW | 2.8 Litre)
09.91 =12.94 AAH 405-052-003-002Z FP
2.8 quattro (128 kW | 2.8 Litre)
09.91 =12.94 AAH 405-052-003-002Z FP
S2 quattro (169 kW | 2.2 Litre)
02.93=12.94 ABY 405-052-003-002Z FP
80 Avant (8C, B4)
1.6 E (74 kW | 1.6 Litre)
06.93 =01.96 ADA 405-052-003-002Z FP
2.0 E (85 kW I 2 Litre)
07.92=01.96 ABK 405-052-003-002Z FP
07.92=01.96 ABK X10-740-002-003 FPR
2.6 (110 kW | 2.6 Litre)
07.92=01.96 ABC 405-052-003-002Z FP
2.8 (128 kW | 2.8 Litre)
09.91 =01.96 AAH 405-052-003-002Z FP
09.91 =01.96 AAH E22-041-058Z FP
S2 quattro (169 kW | 2.2 Litre)
02.93 =07.95 ABY 405-052-003-002Z FP
100 (44, 44Q, C3)
2.3 E (98 kW | 2.3 Litre)
01.90=11.90 AAR 405-052-003-002Z FP
100 Avant (44, 44Q, C3)
2.3 (98 kW | 2.3 Litre)
03.90=11.90 AAR 405-052-003-002Z FP
100 (4A, C4)
2.0 (74 kW | 2 Litre)
12.90 =06.94 AAE 221-824-027-0372 LTS Equipment ": with accessories ?
12.90 =06.94 AAE 221-824-027-037Z LTS Manufacturer Restriction ¥: 113 201 539
12.90 =06.94 AAE 405-052-003-002Z FP
2.0 E (85 kW | 2 Litre)
12.90 =06.94 ABK/AAD 221-824-027-0372 LTS Equipment ": with accessories ?
12.90 =06.94 AAD 221-824-027-037Z LTS
12.90 =06.94 ABK 405-052-003-002Z FP
12.90 =06.94 ABK X10-740-002-003 FPR
2.0 E16V (103 kW | 2 Litre)
01.92 =06.94 ACE 221-824-027-037Z LTS
01.92 =06.94 ACE 221-824-027-037Z LTS Equipment ": with accessories ?
2.3 E (98 kW | 2.3 Litre)
12.90 =06.94 AAR 221-824-027-037Z LTS Manufacturer Restriction ¥: 113 201 539
12.90 =06.94 AAR 221-824-027-037Z LTS Equipment ": with accessories ?
12.90 =06.94 AAR 405-052-003-002Z FP
2.6 (102 kW | 2.6 Litre)
07.93 =06.94 ACZ 221-824-027-037Z LTS

1) Ausriistung | Equi

2) mit Zubehdr | Accessoires: | Accessori: | Accesorios: | MpuHagnemHocT:
3) Herstellereinschrankung | Restriction du

| Equipami | Dotazione | O6opy

[ Limitacion del fabri

del costruttore | OrpaHuyeHue usrotosutens



Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

AUDI

100 (4A, C4)

2.6 (102 kW | 2.6 Litre)

07.93 =06.94 ACZ 221-824-027-037Z LTS Equipment ": with accessories ?
07.93 =06.94 ACZ 405-052-003-002Z FP
2.6 (110 kW | 2.6 Litre)

03.92 =06.94 ABC 221-824-027-037Z LTS Manufacturer Restriction ®: 113 201 539
03.92 =06.94 ABC 221-824-027-037Z LTS Equipment ": with accessories ?
03.92 =06.94 ABC 405-052-003-002Z FP
2.6 quattro (110 kW | 2.6 Litre)

04.92 =06.94 ABC 405-052-003-002Z FP
2.8 E (128 kW | 2.8 Litre)

12.90 =06.94 AAH = 44-M-050 000 221-824-027-037Z LTS
12.90 =06.94 AAH 221-824-027-037Z LTS Equipment ": with accessories ?
12.90 =06.94 AAH 405-052-003-002Z FP
2.8 E quattro (128 kW | 2.8 Litre)

12.90 =06.94 AAH 405-052-003-002Z FP
$4 V8 quattro (206 kW | 4.2 Litre)

10.92 =06.94 ABH 405-052-003-002Z FP
$4 V8 quattro (213 kW | 4.2 Litre)

03.94 =06.94 AEC 405-052-003-002Z FP
100 Avant (4A, C4)

2.0 E (74 kW | 2 Litre)

09.91 =06.94 AAE 405-052-003-002Z FP
2.0 E (85 kW | 2 Litre)

09.91 =06.94 ABK 405-052-003-002Z FP
09.91 =06.94 ABK X10-740-002-003 FPR
2.3E (98 kW | 2.3 Litre)

09.91 =06.94 AAR 405-052-003-002Z FP
2.6 (110 kW | 2.6 Litre)

03.92 =06.94 ABC 405-052-003-002Z FP
2.8 E (128 kW | 2.8 Litre)

09.91 =06.94 AAH 405-052-003-002Z FP
$4 V8 quattro (206 kW | 4.2 Litre)

10.92 =06.94 ABH 405-052-003-002Z FP
$4 V8 quattro (213 kW | 4.2 Litre)

03.94 =06.94 AEC 405-052-003-002Z FP
200 (44, 440)

2.2 20V Turbo quattro (162 kW | 2.2 Litre)

03.89=12.90 3B 405-052-003-002Z FP
200 Avant (44, 44Q)

07.89=12.90 3B 405-052-003-002Z FP
BMwW

1 (E81)

116 d (85 kW | 2 Litre)

11.08=09.12 N47 D20 A/N47 D20 C A2C53220364Z FSU
11.08 =09.12 N47 D20 C A2C53220368Z LTS
116i (85 kW | 1.6 Litre)

03.07 =09.12 N43B16 A A2C53025278Z FSU
03.07 =09.12 N45B16 A A2C53025285Z FF
03.07 =09.12 N43B16 A A2C53101330Z FSU

1) Ausriistung | Equi | Equipami | Dotazione | O6opy

2) mit Zubehor | Accessoires: | Accessori: | Accesorios: | MpuHagnemHocT:

3) Herstellereinschrankung | Restriction du | Limitacién del fabri | izione del costruttore | Orpanusene uarotosuTena
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

BMW

1 (E81)

116§ (85 kW 1 1.6 Litre)

03.07=09.12  N43B16A A2053101332Z FSU
116§ (90 kW 1 1.6 Litre)

03.07=09.12  N45B16TU2 A2053025278Z FSU
116§ (90 kW | 2 Litre)

11.08=09.12  N43B20A A2053025278Z FSU
116§ (90 kW | 1.6 Litre)

03.07=09.12  N45B16A 20530252857 FF
03.07=09.12  N43B16A A2C53101330Z FSU
116§ (90 kW | 2 Litre)

11.08=09.12  N43B20A A2C53101330Z FSU
116 i (90 kW 1 1.6 Litre)

03.07=09.12  N43B16A A2053101332Z FSU
116§ (90 kW | 2 Litre)

11.08=09.12  N43B20A A2053101332Z FSU
118 d (90 kW | 2 Litre)

09.06=09.12  N47D20C A2053220364Z FSU
09.06=09.12  N47D20C 20532203682 LTS
118 d (100 kW 1 2 Litre)

09.06=09.12  N47D20C A2053220364Z FSU
09.06=09.12  N47D20C A2053220368Z LTS
118 d (105 kW 1 2 Litre)

09.06=09.12  N47 D20 A/N47 D20 C A2053220364Z FSU
09.06=09.12  N47 D20 A/N47 D20 C A2053220368Z LTS
1181 (95 kW | 2 Litre)

09.06=09.12  N43B20A A2053025278Z FSU
09.06=09.12  N46B20 A2053025285Z FF
09.06=09.12  N43B20A A2C53101330Z FSU
09.06=09.12  N43B20A A2053101332Z FSU
118§ (100 KW 1 2 Litre)

09.06=09.12  N46B20B A2053025278Z FSU
09.06=09.12  N46B20B A2053025285Z FF
09.06=09.12  N43B20A A2053101330Z FSU
09.06=09.12  N43B20A A2053101332Z FSU
1181 (105 kW 1 2 Litre)

09.06=09.12  N43B20A A2053025278Z FSU
09.06=09.12  N43B20A A2053101330Z FSU
09.06=09.12  N43B20A A2053101332Z FSU
120 d (120 kW 1 2 Litre)

09.06=09.12  N47 D20 A/M47 D20 (204D4)/N47 A2053220364Z FSU
09.06 =09.12 ﬁéz rEizo AM47 D20 (204D4)/N47 A2053220368Z LTS
120 d (130 kW 1 2 Litre)

09.06=09.12  N47D20C A2053220364Z FSU
09.06=09.12  N47D20C A2053220368Z LTS
120§ (110 KW 1 2 Litre)

09.06=09.12  N42B20A A2053025278Z FSU
09.06=09.12  N46B20 20530252857 FF
09.06=09.12  N43B20A A2C53101330Z FSU
09.06=09.12  N43B20A A2C53101332Z FSU
120§ (115 kW 1 2 Litre)

09.06=09.12  N43B20A A2053025278Z FSU
09.06=09.12  N43B20A A2C53101330Z FSU
09.06=09.12  N43B20A A2053101332Z FSU
120§ (120 KW 1 2 Litre)

09.06=09.12  N43B20A A2053025278Z FSU
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Product Application

Engine Code

BMW

1 (E81)

120§ (120 KW 1 2 Litre)
09.06=09.12  N43B20A
09.06=09.12  N43B20A
120 (125 kW 1 2 Litre)
09.06=09.12  N43B20A
09.06=09.12  N43B20A
09.06=09.12  N43B20A
123 d (150 kW 1 2 Litre)
03.07=09.12  N47D20D
03.07=09.12  N47D20D
130§ (190 KW | 3 Litre)
09.06=09.12  N52B30A
09.06=09.12  N52B30A
09.06=09.12  N52B30A
09.06=09.12  N52 B30 BF
130 (195 kW | 3 Litre)
09.06=09.12  N52B30
09.06=09.12  N52B30
09.06=09.12  N52B30
09.06=09.12  N52 B30 BF

1 (E87)

116 d (85 kW | 2 Litre)
12.08=09.12  N47D20A
12.08=09.12  N47D20A
116 i (85 kW 1 1.6 Litre)
11.03=09.12  N43B16A
116 i (90 kW 1 1.6 Litre)
11.03=09.12 | N43B16A
116§ (90 kW | 2 Litre)
11.03=09.12 | N43B20A
11.03=09.12 | N43B20A
118 d (90 kW | 2 Litre)

11.03=09.12 N47 D20 A/M47 D20 (204D4)/N47
D20 C

11.03=09.12 N47 D20 A

11.03=+09.12 N47 D20 A/M47 D20 (204D4)/N47
nanC

118 d (100 kW | 2 Litre)

11.03=+09.12 N47 D20 A/M47 D20 (204D4)/N47
D20 C

11.03=09.12 N47 D20 A

11.03=09.12 M47 D20 (204D4)

118 d (105 kW | 2 Litre)

11.03=09.12 N47 D20 A/M47 D20 (204D4)/N47

D20 C
11.03=09.12

N47 D20 A/M47 D20 (204D4)/N47
11.03=09.12

N47

D20 C

N47 D20 A/M47 D20 (204D4)/N47
nan

Y w ]

118 (95 kW | 2 Litre)
07.04 =09.12 N43 B20 A
07.04 =09.12 N43 B20 A

118 (105 kW | 2 Litre)

07.04 =09.12 N43 B20 A

07.04 =09.12 N43 B20 A

120 d (120 kW | 2 Litre)

11.03=+09.12 ll_\l’;ﬂ 220 A/M47 D20 (204D4)/N47

0C
11.03=09.12 20 A/M47 D20 (204D4)/N47

N47 D
20.C

N
D

Chassis No.

Article No.

A2(C53101330Z
A2(C53101332Z

A2(5302527872
A2(C53101330Z
A2(C53101332Z

A2(53220364Z
A2(53220368Z

228-242-005-002Z
A2(53025278Z2
A2(53025285Z
A2(C53101330Z

228-242-005-002Z
A2(053025278Z2
A2(053025285Z
A2(C53101330Z

A2(53220364Z
A2(53220368Z

A2C53101330Z

A2(C53101330Z

A2(C53101330Z
A2(C53101332Z

A2(C53025284Z

A2(053220364Z
A2(C53220368Z

A2(C530252847

A2(053220364Z
A2(0532203682

A2(C53025284Z
A2(053220364Z
A2(C53220368Z

A2(C53101330Z
A2(C531013322Z

A2(C53101330Z
A2(C53101332Z

A2(530252847
A2(053220364Z

Product

FSU
FSU

FSU
FSU
FSU

FSU
LTS

FSU
FSU
FF

FSU

FSU
FSU
FF

FSU

FSU
LTS

FSU

FSU

FSU
FSU

FSU

FSU
LTS

FSU

FSU
LTS

FSU
FSU
LTS

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

Information
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Product Application

Engine Code

BMW

1 (E87)

120 d (120 kW 1 2 Litre)

11.03=09.12  N47 D20 A/M47 D20 (204D4)/N47
nan

120 d (130 kW 1 2 Litre)

11.03=09.12  N47 D20 A/M47 D20 (204D4)/N47
D20 C

11.03=09.12 | N47 D20 AM47 D20 (204D4)/N47
D20 C

11.03=09.12 | N47 D20 A/M47 D20 (204D4)/N47
nan

120 (110 kW 1 2 Litre)

11.03-09.12  N43B20A

11.03=09.12  N43B20A

120§ (115 KW | 2 Litre)

11.03-09.12  N43B20A

11.03=09.12  N43B20A

120§ (120 KW | 2 Litre)

11.03-09.12  N43B20A

11.03-09.12  N43B20A

120§ (125 KW | 2 Litre)

11.03-09.12  N43B20A

11.03-09.12  N43B20A

123 d (150 kW 1 2 Litre)

03.07=09.12  N47 D20 B/N47 D20 C/N47 D20 D

03.07=09.12 | N47D20D

130 (190 kW | 3 Litre)

03.05=09.12

N52 B30 BF

130 (195 kW | 3 Litre)

03.05=09.12

N52 B30 BF

1 Coupe (E82)
118 d (100 kKW | 2 Litre)

09.09 = N47 D20 C
09.09 = N47 D20 C
118 d (105 kW | 2 Litre)

09.09 = N47 D20 C
09.09 = N47 D20 C
120 d (120 kW 1 2 Litre)

10.07 = N47 D20 A
10.07 = N47 D20 A
120 d (130 kW 1 2 Litre)

10.07 = N47 D20 C
10.07 = N47 D20 A
120 (125 kW 1 2 Litre)

09.09 = N43 B20 A
09.09 = N43 B20 A
09.09 = N43 B20 A
123 d (150 kW 1 2 Litre)

10.07 = N47 D20 B/N47 D20 D
10.07 = N47 D20 B
125 (160 kW | 3 Litre)

10.07 = N53 B30 A
10.07 = N53 B30 A
135 (225 kW | 3 Litre)

10.07 = N55 B30 A
10.07 = N55 B30 A
10.07 = N55 B30 A

M (250 kW | 3 Litre)

04.11=06.12

N54 B30 A

Chassis No.

Article No.

A2(53220368Z

A2(530252847
A2(053220364Z
A2(C53220368Z

A2(C53101330Z
A2(C531013322Z

A2(C53101330Z
A2(C53101332Z

A2C53101330Z
A2(C531013327Z

A2C53101330Z
A2(C531013327Z

A2(0532203642
A2(532203682

A2(C53101330Z

A2(C53101330Z

A2(C53220364Z
A2(532203682

A2(053220364Z
A2(53220368Z

A2(C53220364Z
A2(C53220368Z

A2(53220364Z
A2(C53220368Z

A2(5302527872
A2(C53101330Z
A2(C53101332Z

A2(53220364Z
A2(C53220368Z

228-242-005-002Z
A2(C53101330Z

228-242-005-002Z
A2(C53101330Z
A2(C53101332Z

228-242-005-002Z

Product

LTS

FSU
FSU
LTS

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
LTS

FSU

FSU

FSU
LTS

FSU
LTS

FSU
LTS

FSU
LTS

FSU
FSU
FSU

FSU
LTS

FSU
FSU

FSU
FSU
FSU

FSU

Information




Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

BMW

1 Coupe (E82)

M (250 kW | 3 Litre)
04.11=06.12 N54 B30 A A2(C53101330Z FSU
04.11=06.12 N54 B30 A A2(C53101332Z FSU

1 Cabriolet (E88)
118 d (100 kW | 2 Litre)

09.08 = N47 D20 A/N47 D20 C A2(53220364Z FSU

09.08 = N47 D20 A A2(53220368Z LTS
118 d (105 kW | 2 Litre)

09.08 = N47 D20 C A2(53220364Z FSU

09.08 = N47 D20 A A2(532203682 LTS
118 (105 kW | 2 Litre)

03.08 = N43 B20 A A2(530252782 FSU

03.08 = N43 B20 A A2C53101330Z FSU

03.08 = N43 B20 A A2C53101332Z FSU
120 d (120 kW | 2 Litre)

03.08 = N47 D20 A A2(532203642 FSU

03.08 = N47 D20 A A2(532203682 LTS
120 d (130 kW | 2 Litre)

03.08 = N47 D20 A/N47 D20 C A2(53220364Z FSU
03.08 = N47 D20 C A2(532203682 LTS
120 d (145 kW | 2 Litre)

03.08 = N47 D20 C A2(053220364Z FSU
03.08 = N47 D20 C A2(532203682 LTS
120 (115 kW | 2 Litre)

03.08 = N46 B20 B A2(053025278Z FSU
03.08 = N46 B20 B A2(530252852 FF
120 (120 kW | 2 Litre)

03.08 = N43 B20 A A2(053025278Z FSU
03.08 = N43 B20 A A2(C53101330Z FSU
03.08 = N43 B20 A A2C53101332Z FSU
120 (125 kW | 2 Litre)

03.08 = N43 B20 A A2(053025278Z FSU
03.08 = N43 B20 A A2C53101330Z FSU
03.08 = N43 B20 A A2C53101332Z FSU
123 d (150 kW | 2 Litre)

09.08 = N47 D20 B A2(053220364Z FSU
09.08 = N47 D20 B A2(532203682 LTS
125 (160 kW | 3 Litre)

03.08 = N52 B30 A 228-242-005-002Z FSU
03.08 = N52 B30 A A2C53101330Z FSU
135 (225 kW | 3 Litre)

03.08 = N54 B30 A 228-242-005-002Z FSU
03.08 = N54 B30 A A2(C53101330Z FSU
03.08 = N54 B30 A A2C53101332Z FSU
135 i (240 kW | 3 Litre)

03.08 = N55B30A 228-242-005-002Z FSU
03.08 = N55B30A A2(C53101330Z FSU
3 (E21)

318 (72 kW | 1.8 Litre)

08.75=08.80 M10B18 224-817-012-001R LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
320 (80 kW | 2 Litre)

08.75=08.77 M10 B20 224-817-012-001R LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?

1) Kraftstoffversorgung | Alimentation en carburant | Suministro de carburante | Alimentazione carburante | logaya Tonnuea o
2) fiir Fahrzeuge mit Metalltank | Pour véhicules a réservoir en métal | Para vehiculos con depdsito metalico | Per veicoli con serbatoio in metallo | [ina asTomo6uneii ¢ metannuyeckum 6akom
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

BMW

3 (E21)

320 (92 kW I 2 Litre)

06.75=08.82 M10 B20 224-817-012-001R LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
320/6 (90 kW | 2 Litre)

09.77 =08.82 M20 B20 224-817-012-001R LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
3 (E30)

316 i (73 kW | 1.6 Litre)

09.87 =06.91 M40 B16 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
09.87 =06.91 M40 B16 228-220-004-002Z FSU

09.87 =06.91 M40 B16 228-220-007-001Z FSU

316 i (75 kW | 1.6 Litre)

07.88 =06.91 M40 B16 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
316 i (75 kW | 1.8 Litre)

08.87 =08.88 M10B18 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
316 i (75 kW | 1.6 Litre)

07.88 =06.91 M40 B16 228-220-004-002Z FSU

316 i (75 kW | 1.8 Litre)

08.87 =08.88 M10B18 228-220-004-002Z FSU

316 i (75 kW | 1.6 Litre)

07.88 =06.91 M40 B16 228-220-007-001Z FSU

318 (75 kW | 1.8 Litre)

12.84 =08.88 M10 B18 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
12.84 -(8.88 M10B18 224-817-022-007Z LTS

318 (83 kW | 1.8 Litre)

09.87 =06.91 M40 B18 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
09.87 =06.91 M40 B18 224-817-022-007Z LTS

09.87 =06.91 M40 B18 228-220-004-002Z FSU

09.87 =06.91 M40 B18 228-220-007-001Z FSU

318 (85 kW | 1.8 Litre)

09.87 =06.91 M40 B18 224-817-022-007Z LTS

09.87 =06.91 M40 B18 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
09.87 =06.91 M40 B18 228-220-004-002Z FSU

09.87 =06.91 M40 B18 228-220-007-001Z FSU Vehicle Trim Level ®: Edition

318 is (100 kW | 1.8 Litre)

09.89 =08.91 M42 B18 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
09.89 =08.91 M42 B18 228-220-004-002Z FSU

320 (92 kW | 2 Litre)

09.82=12.85 M20 B20 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
320 (95 kW | 2 Litre)

12.85=06.91 M20 B20 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
12.85=06.91 M20 B20 228-220-007-001Z FSU

320i (110 kW | 2 Litre)

12.85=06.90 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
323 (102 kW | 2.3 Litre)

09.82 =08.83 M20 B23 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
323i (110 kW | 2.3 Litre)

09.83 =08.86 M20 B23 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
325 e 2.7 (90 kW | 2.7 Litre)

10.83=12.88 M20 B27 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?

1 Kraftstoffversorgung | Alimentation en carburant | Suministro de carburante | Alimentazione carburante | llogaya Tonnusa
2) fiir Fahrzeuge mit Metalltank | Pour véhicules a réservoir en métal | Para vehiculos con depdsito metalico | Per veicoli con serbatoio in metallo | [ina asTomobuneii ¢ meTannuyeckum 6akom
3) Ausstattungsvariante | variante dotation | Variante di ione | Variante de equipamiento | Bapuant
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

BMW

3 (E30)

325 e 2.7 (90 KW | 2.7 Litre)

10.83=12.88 M20 B27 228-220-007-001Z FSU

325 e 2.7 (95 kW | 2.7 Litre)

01.85=08.87 M20 B27 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
325 (125 kW | 2.5 Litre)

12.86 =06.91 M20 B25 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
12.86 =06.91 M20 B25 228-220-007-001Z FSU

325 (126 kW | 2.5 Litre)

09.83=11.89 M20 B25 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
09.83=11.89 M20 B25 228-220-007-001Z FSU

325i X (125 kW | 2.5 Litre)

12.86 =08.91 M20 B25 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
12.86 =08.91 M20 B25 228-220-007-001Z FSU

325i X (126 kW | 2.5 Litre)

03.86 =12.87 M20 B25 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
03.86 =12.87 M20 B25 228-220-007-001Z FSU

M3 2.3 (143 kW | 2.3 Litre)

07.86 =06.91 $14 B23 228-220-007-001Z FSU

M3 2.3 (158 kW | 2.3 Litre)

06.89 =06.91 S14 B23 228-220-007-001Z FSU

M3 EVO 11 2.5 (175 kW | 2.5 Litre)

01.90 =01.92 $14 B25 (EVO II) 228-220-007-001Z FSU

3 Touring (E30)

316 i (73 kW 1 1.6 Litre)

09.91 =06.94 M40 B16 228-220-007-001Z FSU

3161 (75 kW | 1.6 Litre)

09.91 =06.94 M40 B16 228-220-007-001Z FSU

318 (83 kW | 1.8 Litre)

04.89 =06.94 M40 B18 228-220-007-001Z FSU

320 (95 kW | 2 Litre)

01.88 =12.91 M20 B20 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
01.88=12.91 M20 B20 228-220-007-001Z FSU

325 (125 kW | 2.5 Litre)

07.87 =03.93 M20 B25 228-220-007-001Z FSU

325i X (125 kW | 2.5 Litre)

06.88=10.93 M20 B25 228-220-007-001Z FSU

3 Cabriolet (E30)

318 (83 kW | 1.8 Litre)

09.90=10.93 M40 B18 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
09.90=10.93 M40 B18 228-220-007-001Z FSU

3201 (95 kW | 2 Litre)

04.86=10.93 M20 B20 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
04.86 =10.93 M20 B20 228-220-007-001Z FSU

325 (125 kW | 2.5 Litre)

09.87=10.93 M20 B25 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?
09.87 =10.93 M20 B25 228-220-007-001Z FSU

325 (126 kW | 2.5 Litre)

12.85=12.87 M20 B25 224-817-022-007Z LTS Fuel Supply ": for vehicles with metal tank ?

1) Kraftstoffversorgung | Alimentation en carburant | Suministro de carburante | Alimentazione carburante | logaya Tonnuea o
2) fiir Fahrzeuge mit Metalltank | Pour véhicules a réservoir en métal | Para vehiculos con depdsito metalico | Per veicoli con serbatoio in metallo | [ina asTomo6uneii ¢ metannuyeckum 6akom
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information
BMW
3 Cabriolet (E30)
325 (126 kW | 2.5 Litre)
12.85=12.87 M20 B25 228-220-007-001Z FSU
3 (E36)
316 i (73 kW 1 1.6 Litre)
09.90 =09.93 M40 B16 221-824-043-002Z LTS Fitting Position " Left ?
09.90 =09.93 M40 B16 221-824-043-002Z LTS
09.90 =09.93 M40 B16 228-222-005-001Z FSU
09.90 =09.93 M40 B16 E22-025-186Z LTS Fitting Position " Left
316 i (75 kW | 1.6 Litre)
09.90 =09.93 M43 B16/M40 B16 221-824-043-002Z LTS
09.90 =09.93 M43 B16/M40 B16 221-824-043-002Z LTS Fitting Position ": Left ?
07.93 =02.98 M43 B16 221-824-043-002Z LTS only in connection with ®: 16 11 1 179 637
07.93 =02.98 M43 B16 221-824-043-002Z LTS Fitting Position " Left
09.90 =09.93 M43 B16/M40 B16 228-222-005-001Z FSU
07.93 =02.98 M43 B16 228-222-005-001Z FSU
07.93 =02.98 M43 B16 228-222-005-003Z FSU
09.90 =09.93 M43 B16/M40 B16 E22-025-186Z LTS Fitting Position ": Left ?
07.93 =02.98 M43 B16 E22-025-186Z LTS Fitting Position ": Left ?
318 (83 kW | 1.8 Litre)
12.90=10.93 M40 B18 221-824-043-002Z LTS only in connection with ®: 16 11 1 179 637
12.90=10.93 M40 B18 221-824-043-002Z LTS Fitting Position ": Left ?
12.90=10.93 M40 B18 228-222-005-001Z FSU
12.90=10.93 M40 B18 E22-025-186Z LTS Fitting Position " Left
318 (85 kW | 1.8 Litre)
10.93=02.98 M43 B18 221-824-043-002Z LTS only in connection with ®: 16 11 1 179 637
10.93=02.98 M43 B18 221-824-043-002Z LTS Fitting Position ": Left ?
10.93=02.98 M43 B18 228-222-005-001Z FSU
10.93 =02.98 M43 B18 228-222-005-003Z FSU
10.93 =02.98 M43 B18 E22-025-186Z LTS Fitting Position " Left
318 is (103 kW | 1.8 Litre)
03.93 =02.98 M42 B18 221-824-043-002Z LTS Fitting Position " Left
03.93 =02.98 M42 B18 221-824-043-002Z LTS
318 is (103 kW | 1.9 Litre)
09.95=02.98 M44 B19 221-824-043-002Z LTS only in connection with ®: 16 11 1 179 637
09.95 =02.98 M44 B19 221-824-043-002Z LTS Fitting Position " Left
318 is (103 kW | 1.8 Litre)
03.93 =02.98 M42 B18 228-222-005-001Z FSU
03.93 =02.98 M42 B18 228-222-005-003Z FSU
318 is (103 kW | 1.9 Litre)
09.95=02.98 M44 B19 228-222-005-003Z FSU
318 is (103 kW | 1.8 Litre)
03.93 =02.98 M42 B18 E22-025-186Z LTS Fitting Position " Left ?
318 is (103 kW | 1.9 Litre)
09.95=02.98 M44 B19 E22-025-186Z LTS Fitting Position " Left
318 tds (66 kW | 1.7 Litre)
01.95=02.98 M41 D18 (Inter.) 221-824-043-002Z LTS
01.95=02.98 M41 D18 (Inter.) 228-214-001-007Z FSU
320i (110 kW | 2 Litre)
09.90 =02.98 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6 221-824-043-002Z LTS
$2) Vanos/M50 B20/M50 B(20 6 S1)/
M52 B20/M50 B20 TU
09.90 =02.98 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6 221-824-043-002Z LTS Fitting Position ": Left ?
§2) Vanos/M50 B20/M50 B(20 6 S1)/
M52 B20/M50 B20 TU
09.90 =02.98 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6 228-222-005-001Z FSU

$2) Vanos/M50 B20/M50 B(20 6 S1)/
M52 B20/M50 B20 TU

1) Einbauseite: | Cdté de montage : [ Lato di montaggio: [ Lado de montaje | MoHTaHan cTopoHa:
2 Linker Einbau | Montage gauche | Montaggio a sinistra | Montaje izquierdo | Jlesbiii MotTam

3) Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in comk con: | Sélo en ion con: | TonbKo B COYETaHuM c:
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Product Application

Engine Code

BMW

3 (E36)

320 (110 KW | 2 Litre)

09.90~0298 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6
$2) Vanos/M50 B20/M50 B(20 6 S1)/
M52 B20/M50 B20 TU

09.90~0298 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6
$2) Vanos/M50 B20/M50 B(20 6 S1)/
M52 B20/M50 B20 TU

09.90~0298 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6
$2) Vanos/M50 B20/M50 B(20 6 S1)/
M52 B20/M50 B20 TU

323 2.5 (125 kW | 25 Litre)

03.95-02.98 M52 B25 (Vanos)

03.95-0298 M52 B25 (Vanos)

325§ (141 kW | 2.5 Litre)

09.90=09.95 M50 B25/M50 B25 TU/MS50 B25

09.90=09.95 %Eﬁ“ﬁ;@ww B25 TU/M50 B25

09.90 ~09.95 Mgﬁoﬁ‘zs/mso B25 TU/M50 B25

09.90=09.95 M%ﬁoﬁzs/mso B25 TU/M50 B25

00900095  MB0D5/MS0 B25 TUMS0 B25
(\/anng)

325 td (85 kW | 2.5 Litre)

09.91-0298  M51D25

09.91-0298  M51 D25

325 tds (105 kW | 2.5 Litre)

05.93-0298  M51 D25 (nter)

05.93-02.98  M51 D25 (Inter)

3281 (142 KW | 2.8 Litre)

01950298 M52 B28/M52 B28 TU

01950298 M52 B28/M52 B28 TU

01.95-02.98 M52 B28/M52 B28 TU

01.95-02.98 M52 B28/M52 B28 TU

M3 3.0 (210 kW 1 3 Litre)

08.94~09.95  S50B30

08.94~09.95  S50B30

08.94~09.95  S50B30

08.94~09.95  S50B30

M3 3.2 (236 kW 1 3.2 Litre)

09.95-0298 S50 B32

09.95-02.98 S50 B32

09.95-0298  S50B32

09.95-0298  S50B32

3 Compact (E36)

316 g (75 kW 1 1.6 Litre)

03.94=08.00  M43B16

3161 (75 kW 1.6 Litre)

03.94-08.00  M43B16

03.94-08.00  M43Bi6

03.94=08.00  M43B16

3161 (77 kW 1.9 Litre)

12.98=08.00 M43 B19 (194E1)

12980800 M43 B19 (194E1)

318 tds (66 kW | 1.7 Litre)

01.95-08.00  M41 D18 (inter)

318 ti (103 kW | 1.8 Litre)

11.94-0895  M42B18

1 Einbauseite: | Cdté de montage : [ Lato di montaggio: | Lado de montaje | MoHTarHaA cTopoka:
2) Linker Einbau | Montage gauche | Montaggio a sinistra | Montaje izquierdo | Mlesblii MoHTan
3) Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in inazione con: | Sélo en

Chassis No.

VDO

Article No.

228-222-005-003Z

E22-025-186Z

E22-025-186Z

228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
228-222-005-001Z
228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
228-214-001-007Z

221-824-043-002Z
228-214-001-007Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z

221-824-043-002Z
228-222-005-001Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
228-222-005-003Z
E22-025-186Z

228-222-005-004Z
221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
228-222-005-004Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z

228-214-001-008Z

228-222-005-004Z

ion con: | TonbKo B coueTaHum c:

Product

FSU

LTS

LTS

FSU
LTS

LTS
LTS
FSU
FSU
LTS

LTS
FSU

LTS
FSU

LTS
LTS
FSU
LTS

LTS

LTS
FSU
LTS

LTS
LTS
FSU
LTS

FSU
LTS
LTS
FSU

LTS
LTS

FSU

FSU

i<

Information

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

only in connection with ®: 16 11 1 179 637
Fitting Position " Left ?

Fitting Position " Left ?

Fitting Position ": Left ?
Fitting Position ": Left ?

only in connection with ®: 16 11 1 179 637
Fitting Position " Left ?

Fitting Position ": Left

Fitting Position " Left

Fitting Position ": Left ?

only in connection with ®: 16 11 1 179 637
Fitting Position ": Left ?

only in connection with ®: 16 11 1 179 637
Fitting Position ": Left ?
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Product Application

Engine Code

BMW

3 Compact (E36)

318 ti (103 kW | 1.9 Litre)

07.95=08.00 M44 B19

323 ti (125 kW | 2.5 Litre)

08.97 =08.00 M52 B25 (Vanos)

3 Coupe (E36)

3161 (75 kW | 1.6 Litre)

09.93 =04.99 M43 B16

09.93 =04.99 M43 B16

09.93 =04.99 M43 B16

09.93 =04.99 M43 B16

09.93 =04.99 M43 B16

318 is (103 kW | 1.8 Litre)

03.92=10.95 M42 B18

03.92=10.95 M42 B18

318 is (103 kW | 1.9 Litre)

09.95=04.99 M44 B19

09.95=04.99 M44 B19

318 is (103 kW | 1.8 Litre)

03.92=10.95 M42 B18

03.92=10.95 M42 B18

318 is (103 kW | 1.9 Litre)

09.95=04.99 M44 B19

318 is (103 kW | 1.8 Litre)

03.92=10.95 M42 B18

318 is (103 kW | 1.9 Litre)

09.95=04.99 M44 B19

320 (110 kW | 2 Litre)

03.92 =04.99 M50 B20

03.92=04.99 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6
S2) Vanos/M50 B20/M50 B(20 6 S1)/
M52 B20/M50 B20 TU

03.92=04.99 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6
$2) Vanos/M50 B20/M50 B(20 6 S1)/
M52 B20/M50 B20 TU

03.92=04.99 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6
§2) Vanos/M50 B20/M50 B(20 6 S1)/
M52 B20/M50 B20 TU

03.92=04.99 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6

S2) Vanos/M50 B20/M50 B(20 6 S1)/
M52 B20/M50 B20 TU

323 (125 kW | 2.5 Litre)

03.95=04.99
03.95 =04.99

M52 B25 (Vanos)
M52 B25 (Vanos)

325 (141 kW | 2.5 Litre)

03.92 =04.99
03.92 =04.99

03.92 =04.99
03.92 =04.99
03.92 =04.99

M50 B25 (Vanos)
M50 B25/M50 B25 TU/M50 B25

(\/anog)
M50 B25/M50 B25 TU/M50 B25
(Vanos)
M50 B25/M50 B25 TU/M50 B25
(Vanos)
Mb0 B25/M50 B25 TU/M50 B25

(\/anng)

328 i (142 kW | 2.8 Litre)

01.95=04.99

01.95-=04.99
01.95=04.99
01.95=04.99

M52 B28/M52 B28 TU

M52 B28/M52 B28 TU
M52 B28/M52 B28 TU
M52 B28/M52 B28 TU

Chassis No.

1 Einbauseite: | Cdté de montage : [ Lato di montaggio: | Lado de montaje | MoHTarHaA cTopoka:
2 Linker Einbau | Montage gauche | Montaggio a sinistra | Montaje izquierdo | Jlesbiii MoTam

3) Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in

con: | Sélo en

Article No.

228-222-005-004Z

228-222-005-004Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
228-222-005-001Z
228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z

228-222-005-001Z
228-222-005-003Z

228-222-005-003Z

E22-025-186Z

E22-025-186Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z

228-222-005-001Z

228-222-005-003Z

E22-025-186Z

228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z

228-222-005-001Z
228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z

221-824-043-002Z
228-222-005-003Z
E22-025-186Z

ion con: | TonbKo B coueTaHum c:

Product

FSU

FSU

LTS
LTS
FSU
FSU
LTS

LTS
LTS

LTS
LTS

FSU
FSU

FSU

LTS

LTS

LTS
LTS

FSU

FSU

LTS

FSU
LTS

LTS
LTS

FSU
FSU
LTS

LTS

LTS
FSU
LTS

Information

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left

Fitting Position " Left

only in connection with
Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position " Left

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left 2

only in connection with
Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

%:16 111179 637

916111179 637



Product Application

Engine Code

BMW

3 Coupe (E36)

M3 3.0 (210 kW | 3 Litre)

10.92=01.95 S50 B30

10.92=01.95 S50 B30

10.92=01.95 S50 B30

10.92=01.95 S50 B30

10.92=01.95 S50 B30

M3 3.0 (217 kW | 3 Litre)

01.95=10.95 S50 B30

01.95=10.95 S50 B30

01.95-=10.95 $50 B30

01.95=10.95 S50 B30

M3 3.2 (236 kW | 3.2 Litre)

10.95=04.99 S50 B32

10.95-=04.99 S50 B32

10.95=04.99 S50 B32

10.95=04.99 S50 B32

3 Cabriolet (E36)

318 (85 kW | 1.8 Litre)

01.94 =04.99 M43 B18

01.94 =04.99 M43 B18

01.94 =04.99 M43 B18

01.94=04.99 M43 B18

320 (110 kW | 2 Litre)

12.93 =04.99 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6
S2) Vanos/M50 B20/M52 B20/M50
B20 Tl

12.93=04.99 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6
S2) Vanos/M50 B20/M52 B20/M50
B20 TU

12.93=04.99 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6
S2) Vanos/M50 B20/M52 B20/M50
B20 TU

12.93=04.99 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6
S2) Vanos/M50 B20/M52 B20/M50
B20 TU

12.93=04.99 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B(20 6

S2) Vanos/M50 B20/M52 B20/M50
R20 TU

323 (125 kW | 2.5 Litre)

06.95=04.99 M52 B25 (Vanos)
06.95=04.99 M52 B25 (Vanos)
325i (141 KW | 2.5 Litre)

03.93=0395 M50 B25
03.93=0395 M50 B25/M50 B25 TU
03.93=0395 M50 B25/M50 B25 TU
03.93=0395 M50 B25/M50 B25 TU
03.93=0395 M50 B25/M50 B25 TU
328 i (142 kW | 2.8 Litre)

03.95=0499 M52 B28/M52 B28 TU
03.95=0499  M52B28TU
03.95=0499 M52 B28/M52 B28 TU
03.95=0499 M52 B28/M52B28 TU
M3 3.0 (210 KW I 3 Litre)

01.94=1095  S50B30
01.94=1095  S50B30
01.94=1095  S50B30
01.94=1095  S50B30

M3 3.2 (236 kW | 3.2 Litre)

10.95=04.99

S50 B32

Chassis No.

1 Einbauseite: | Cdté de montage : [ Lato di montaggio: | Lado de montaje | MoHTarHaA cTopoka:
2 Linker Einbau | Montage gauche | Montaggio a sinistra | Montaje izquierdo | Jlesbiii moTam

3) Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in

con: | Sélo en

Article No.

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
228-222-005-001Z
228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
228-222-005-001Z
228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z

221-824-043-002Z

228-222-005-001Z

228-222-005-003Z

E22-025-186Z

228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
228-222-005-001Z
228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
228-222-005-001Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z

ion con: | TonbKo B coueTaHum c:

Product

LTS
LTS
FSU
FSU
LTS

LTS
LTS
FSU
LTS

LTS
LTS
FSU
LTS

LTS
FSU
FSU
LTS

LTS

LTS

FSU

FSU

LTS

FSU
LTS

LTS
LTS
FSU
FSU
LTS

LTS
LTS
FSU
LTS

LTS
LTS
FSU
LTS

LTS

Information

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left

Fitting Position " Left

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?
only in connection with

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position V: Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position " Left ?

Fitting Position " Left

only in connection with

9:16 111179 637

%:16 111179 637
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Product Application

Engine Code

BMW

3 Cabriolet (E36)

M3 3.2 (236 kW | 3.2 Litre)

10.95=04.99 S50 B32

10.95=04.99 S50 B32

3 Touring (E36)

3161 (75 kW | 1.6 Litre)

01.96=10.99 M43 B16

01.96=10.99 M43 B16

01.96 =10.99 M43 B16

318 (85 kW | 1.8 Litre)

07.95=10.99 M43 B18

07.95-=10.99 M43 B18

07.95-=10.99 M43 B18

07.95=10.99 M43 B18

318 tds (66 kW | 1.7 Litre)

01.95=10.99 M41 D18 (Inter.)

01.95=10.99 M41 D18 (Inter.)

320 (110 kW | 2 Litre)

01.95=10.99 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B20/M52
B20/M50 B20 TU

01.95=10.99 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B20/M52
B20/M50 B20 TU

01.95=10.99 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B20/M52
B20/M50 B20 TU

01.95=10.99 M52 B(20 6 S3) Vanos/M50 B20/M52
B20/M50 B20 TU

323 (125 kW | 2.5 Litre)

09.95-=10.99 M52 B25 (Vanos)

09.95-=10.99 M52 B25 (Vanos)

325 tds (105 kW | 2.5 Litre)

01.95=10.99 M51 D25 (Inter.)

01.95=10.99 M51 D25 (Inter.)

328 i (142 kW | 2.8 Litre)

01.95=10.99 M52 B28/M52 B28 TU

01.95=10.99 M52 B28/M52 B28 TU

01.95=10.99 M52 B28/M52 B28 TU

01.95-=10.99 M52 B28/M52 B28 TU

3 (E46)

3161 (77 kW | 1.6 Litre)

04.00 =02.05 M43 B16 (164E3)/M43 B16

04.00 =02.05 M43 B16 (164E3)/M43 B16

3161 (77 kW | 1.9 Litre)

09.98 =02.05 M43 B19 (194E1)

3161 (77 kW | 1.6 Litre)

04.00 =02.05 M43 B16 (164E3)

3161 (77 kW | 1.9 Litre)

09.98 =02.05 M43 B19 (194E1)

3161 (85 kW | 1.6 Litre)

06.02 =02.05 N45 B16

3161 (85 kW | 1.8 Litre)

02.02 =02.05 N46 B18/N46 B18 A/N42 B18

3161 (85 kW | 1.6 Litre)

06.02 =02.05 N45 B16

3161 (85 kW | 1.8 Litre)

02.02 =02.05 N46 B18 A

Chassis No.

1 Einbauseite: | Cdté de montage : [ Lato di montaggio: | Lado de montaje | MoHTarHaA cTopoka:
2 Linker Einbau | Montage gauche | Montaggio a sinistra | Montaje izquierdo | Jlesbiii MoTam

3) Nur in Verbindung mit: | Uniquement en liaison avec: | Soltanto in

con: | Sélo en

VDO

Article No.

221-824-043-002Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
228-214-001-007Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
228-222-005-003Z

E22-025-186Z

228-222-005-003Z
E22-025-186Z

221-824-043-002Z
228-214-001-007Z

221-824-043-002Z
221-824-043-002Z
228-222-005-003Z
E22-025-186Z

228-214-002-005Z
228-222-009-002Z

228-222-009-002Z
A2C59511616
A2C59511616
228-222-009-002Z
228-222-009-002Z
A2C59511616

A2C59511616

ion con: | TonbKo B coueTaHum c:

Product

LTS
LTS

LTS
LTS
LTS

LTS
LTS
FSU
LTS

LTS
FSU

LTS
LTS
FSU
LTS

FSU
LTS

LTS
FSU

LTS
LTS
FSU
LTS

FSU
FSU

FSU

LTS

LTS

FSU

FSU

LTS

LTS

i<

Information

Fitting Position ": Left ?
Fitting Position ": Left ?

Fitting Position " Left
Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?
only in connection with ¥: 16 11 1 179 637

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?

Fitting Position " Left



Product Application

VDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product
BMW
3 (E46)
318 d (85 kW | 2 Litre)
09.01 =03.03 M47 D20/M47 204 D1 228-214-002-005Z FSU
09.01 =03.03 M47 D20 A2059511616 LTS
03.03 =02.05 MA47N 204 D4 A2C59511616 LTS
318 (87 kW 11.9 Litre)
02.98 =09.01 M43 B19/M43 B19 TU 228-222-009-002Z FSU
02.98 =09.01 M43 B19 A2C59511616 LTS
3181 (105 kW | 2 Litre)
09.01 =02.05 N42 B20/N46 B20 A/N46 B20 228-222-009-002Z FSU
09.01 =02.05 N46 B20 A A2059511616 LTS
320 d (95 kW | 2 Litre)
02.98 =04.05 M47 204 D1 A2C59511616 LTS
320 d (100 kW | 2 Litre)
04.98 =09.01 M47 D20/M47 204 D1 228-214-002-005Z FSU
04.98 =09.01 M47 D20 A2059511616 LTS
320 d (110 kW | 2 Litre)
09.01 =02.05 MA47N 204 D4/M47 D20 (204D4) 228-214-002-005Z FSU
09.01 =02.05 MA47N 204 D4 A2C59511616 LTS
320 (110 KW | 2 Litre)
03.98 =09.00 M52 B(20 6 S3) Vanos/M52 B20 228-222-009-002Z FSU
03.98 =09.00 M52 B20 A2C59511616 LTS
03.98 =09.00 M52 B(20 6 S3) Vanos/M52 B20 X10-740-002-004 FPR
320 (125 kW | 2.2 Litre)
09.00 =02.05 M54 226 S1/M54 B22 (226 S1)/M54 228-222-009-002Z FSU
09.00 =02.05 I\B/|2524 B22 A2059511616 LTS
09.00 =02.05 I\R/I95;1 226 S1/M54 B22 (226 S1)/M54 X10-740-002-004 FPR
323 (125 kW 1 2.5 Litre)
03.98 =09.00 M52 B25 TU/M52 B25 (Vanos) 228-222-009-002Z FSU
03.98 =09.00 M52 B25 TU A2C59511616 LTS
03.98 =09.00 M52 B25 TU/M52 B25 (Vanos) X10-740-002-004 FPR
325 (141 KW | 2.5 Litre)
09.00 =02.05 M:5\4 256 55/M54 B25/M54 B25 (256 228-222-009-002Z FSU
09.00 =02.05 M54 256 S5 A2059511616 LTS
325 xi (141 kKW | 2.5 Litre)
09.00 =02.05 M54 256 S5/M54 B25 (256 S5) 228-222-009-002Z FSU
09.00 =02.05 M54 256 S5 A2C59511616 LTS
328 i (142 kW | 2.8 Litre)
02.98 =06.00 M52 B28 228-222-009-002Z FSU
02.98 =06.00 M52 B28 A2C59511616 LTS
02.98 =06.00 M52 B28 X10-740-002-004 FPR
330 d (135 kW | 2.9 Litre)
10.99 =02.05 M57 D30/M57 D30 (306D1) 228-214-002-005Z FSU
10.99 =02.05 M57 306 D1 A2C59511616 LTS
330 d (150 kW | 3 Litre)
03.03 =02.05 M57 D30 (306D2)/M57N 306 D2 228-214-002-005Z FSU
03.03 =02.05 M57N 306 D2 A2C59511616 LTS
330 (168 kW | 3 Litre)
01.01 =04.05 M54 306 S3 228-222-009-002Z FSU
01.01=04.05 M54 306 S3 A2C59511616 LTS
330 (170 kW | 3 Litre)
06.00 =02.05 mquqao /M54 B30 (306 S3)/M54 228-222-009-002Z FSU
06.00 =02.05 M54 306 S3 A2C59511616 LTS
06.00 =02.05 M5430653 A2059514053 Fl
330 xd (135 kW | 2.9 Litre)
06.00 =02.05 M57 D30 228-214-002-005Z FSU

137



Product Application

VDO 1<55%

Engine Code Chassis No. Article No. Product
BMW
3 (E46)
330 xd (135 kW | 2.9 Litre)
06.00 =02.05 M57 D30 A2C59511616 LTS
330 xd (150 kW | 3 Litre)
03.03 =02.05 M57 D30 (306D2)/M57N 306 D2 228-214-002-005Z FSU
03.03 =02.05 M57N 306 D2 A2C59511616 LTS
330 xi (170 kW | 3 Litre)
06.00 =02.05 M54 B30 (306 S3)/M54 306 S3 228-222-009-002Z FSU
06.00 =02.05 M54 306 S3 A2C59511616 LTS
06.00 =02.05 M54306S3 A2C59514053 Fl
3 Compact (E46)
316 ti (77 kW 1 1.6 Litre)
06.02 =02.05 228-222-009-002Z FSU
06.02 =02.05 A2C59511616 LTS
316 ti (85 kW | 1.6 Litre)
06.02 =02.05 N40B16 A 228-222-009-002Z FSU
316 ti (85 kW | 1.8 Litre)
06.01 =02.05 N46 B18 A/N42 B18 228-222-009-002Z FSU
316 ti (85 kW | 1.6 Litre)
06.02 =02.05 N40B16 A A2C59511616 LTS
316 ti (85 kW | 1.8 Litre)
06.01 =02.05 N42 B18 A2C59511616 LTS
318 td (85 kW | 2 Litre)
03.03 =02.05 M47N 204 D4/M47 D20 (204D4) 228-214-002-005Z FSU
03.03 =02.05 M47N 204 D4 A2(59511616 LTS
318 i (105 kW | 2 Litre)
09.01 =02.05 N42 B20/N46 B20 A 228-222-009-002Z FSU
09.01 =02.05 N46 B20 A A2C59511616 LTS
320 td (110 kW | 2 Litre)
09.01 =02.05 M47N 204 D4/M47 D20 (204D4) 228-214-002-005Z FSU
09.01 =02.05 M47N 204 D4 A2C59511616 LTS
325 ti (141 kW | 2.5 Litre)
06.01 =02.05 2/|5\4 256 S5/M54 B25/M54 B25 (256 228-222-009-002Z FSU
06.01 =02.05 'M554 256 S5 A2C59511616 LTS
3 Coupe (E46)
316 Ci (77 kW | 1.6 Litre)
04.00 = M43 B16 (164E3) 228-222-009-002Z FSU
04.00 = M43 B16 (164E3) A2C59511616 LTS
316 Ci (85 kW | 1.6 Litre)
06.02 = N45B16 A 228-222-009-002Z FSU
06.02 = N45B16 A A2C59511616 LTS
318 Ci (87 kW | 1.9 Litre)
11.99 =09.01 M43 B19 228-222-009-002Z FSU
11.99 =09.01 M43 B19 A2C59511616 LTS
318 Ci (105 kW | 2 Litre)
09.01 = N42 B20/N46 B20 A/N46 B20 228-222-009-002Z FSU
09.01 = N42 B20 A2C59511616 LTS
318 Ci (110 kW | 2 Litre)
03.05= N46 B20 A 228-222-009-002Z FSU
03.05= N46 B20 A A2C59511616 LTS
320 Cd (110 kW | 2 Litre)
11.03 = M47N 204 D4/M47 D20 (204D4) 228-214-002-005Z FSU
11.03 = M47N 204 D4 A2C59511616 LTS




Product Application

VDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product
BMW
3 Coupe (E46)
320 Ci (110 kW | 2 Litre)
08.99 =09.00 M52 B(20 6 S4)/M52 B20 228-222-009-002Z FSU
08.99 =09.00 M52 B20 A2C59511616 LTS
08.99 =09.00 M52 B(20 6 S4)/M52 B20 X10-740-002-004 FPR
320 Ci (125 kW | 2.2 Litre)
09.00 = M54 226 S1/M54 B22 (226 S1)/M54 228-222-009-002Z FSU
09.00 = I\B/I2524 226 S1 A2C59511616 LTS
09.00 = I\R/I75;1 226 S1/M54 B22 (226 S1)/M54 X10-740-002-004 FPR
323 Ci (125 kW | 2.5 Litre)
04.99 =09.00 M52 B25 (Vanos) 228-222-009-002Z FSU
04.99 =09.00 M52 B25 (Vanos) A2(59511616 LTS
04.99 =09.00 M52 B25 (Vanos) X10-740-002-004 FPR
325 Ci (141 kW | 2.5 Litre)
09.00 = M54 256 S5/M54 B25 (256 S5) 228-222-009-002Z FSU
09.00 = M54 256 S5 A2(C59511616 LTS
328 Ci (142 kW | 2.8 Litre)
04.99 =06.00 M52 B28 228-222-009-002Z FSU
04.99 =06.00 M52 B28 A2(59511616 LTS
04.99 =06.00 M52 B28 X10-740-002-004 FPR
330 Cd (150 kW | 3 Litre)
03.03 = M57 D30 (306D2)/M57N 306 D2 228-214-002-005Z FSU
03.03 = M57N 306 D2 A2(C59511616 LTS
330 Ci (170 kW | 3 Litre)
06.00 = M54 306 S3 228-222-009-002Z FSU
06.00 = M54 306 S3 A2(C59511616 LTS
06.00 = M54306S3 A2(59514053 Fl
330 xi (170 kW | 3 Litre)
06.00 = M54 306 S3 228-222-009-002Z FSU
06.00 = M54 306 S3 A2(C59511616 LTS
M3 3.2 (252 kW | 3.2 Litre)
06.00 = S54 B32 A2(C59511616 LTS
M3 CSL (265 kW | 3.2 Litre)
06.03 = S54 B32 A2C59511616 LTS
3 Cabriolet (E46)
318 Ci (105 kW | 2 Litre)
09.01 = N42 B20/N46 B20 A/N46 B20 228-222-009-002Z FSU
09.01 = N46 B20 A2(C59511616 LTS
318 Gi (110 kW | 2 Litre)
02.05 = N46 B20 B 228-222-009-002Z FSU
02.05= N46 B20 B A2(C59511616 LTS
320 Cd (110 kW | 2 Litre)
02.05= M47N 204 D4 A2C59511616 LTS
320 Ci (125 kW | 2.2 Litre)
09.00 = M54 226 S1/M54 B22 (226 S1)/M54 228-222-009-002Z FSU
09.00 = I\Bll%%l B22 A2(C59511616 LTS
323 Ci (125 kW | 2.5 Litre)
04.00 =09.00 M52 B25 (Vanos) 228-222-009-002Z FSU
04.00 =09.00 M52 B25 (Vanos) A2(C59511616 LTS
04.00 =09.00 M52 B25 (Vanos) X10-740-002-004 FPR
325 Ci (141 kW | 2.5 Litre)
09.00 = M54 256 S5/M54 B25 (256 S5) 228-222-009-002Z FSU
09.00 = M54 256 S5 A2(C59511616 LTS
330 Cd (150 kW | 3 Litre)
08.05 = M57N 306 D2 A2C59511616 LTS
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Engine Code Chassis No. Article No. Product
BMW
3 Cabriolet (E46)
330 Ci (170 kW | 3 Litre)
06.00 = M54 B30 (306 S3)/M54 306 S3 228-222-009-002Z FSU
06.00 = M54 306 S3 A2C59511616 LTS
06.00 = M54306S3 A2(59514053 Fl
M3 3.2 (252 kW | 3.2 Litre)
04.01 = $54 326 S4 A2(59511616 LTS
3 Touring (E46)
3161 (85 kW | 1.6 Litre)
06.02 =02.05 N45 B16 228-222-009-002Z FSU
316 i (85 kW | 1.8 Litre)
03.02 =02.05 N46 B18/N46 B18 A/N42 B18 228-222-009-002Z FSU
316 i (85 kW | 1.6 Litre)
06.02 =02.05 N45 B16 A2(59511616 LTS
316 i (85 kW | 1.8 Litre)
03.02 =02.05 N46 B18 A A2C59511616 LTS
318 d (85 kW | 2 Litre)
03.02 =02.05 M47 D20/M47 204 D1 228-214-002-005Z FSU
03.02 =02.05 M47 204 D1 A2C59511616 LTS
03.03 =02.05 M47N 204 D4 A2(C59511616 LTS
318 (85 kW | 1.9 Litre)
10.99 =09.01 228-222-009-002Z FSU
10.99 =09.01 A2C59511616 LTS
318 (87 kW | 1.9 Litre)
10.99 =09.01 M43 B19/M43 B19 TU 228-222-009-002Z FSU
10.99 =09.01 M43 B19 TU A2C59511616 LTS
318 (105 kW | 2 Litre)
09.01 =02.05 N42 B20/N46 B20 A/N46 B20 228-222-009-002Z FSU
09.01 =02.05 N46 B20 A A2C59511616 LTS
320 d (100 kW | 2 Litre)
03.00 =09.01 M47 D20/M47 204 D1 228-214-002-005Z FSU
03.00 =09.01 M47 204 D1 A2C59511616 LTS
320 d (110 kW | 2 Litre)
09.01 =02.05 M47N 204 D4/M47 D20 (204D4) 228-214-002-005Z FSU
09.01 =02.05 M47N 204 D4 A2C59511616 LTS
320 (110 kW | 2 Litre)
10.99 =09.00 M52 B(20 6 S3) Vanos/M52 B20 228-222-009-002Z FSU
10.99 =09.00 M52 B(20 6 S3) Vanos A2(C59511616 LTS
10.99 =09.00 M52 B(20 6 S3) Vanos/M52 B20 X10-740-002-004 FPR
320 (125 kW | 2.2 Litre)
09.00 =02.05 M54 226 S1/M54 B22 (226 S1)/M54 228-222-009-002Z FSU
09.00 =02.05 I\B/I2524 B22 A2C59511616 LTS
09.00 =02.05 I\Rll?594 226 S1/M54 B22 (226 S1)/M54 X10-740-002-004 FPR
325i (141 kW | 2.5 Litre)
09.00 =02.05 M54 256 S5/M54 B25/M54 B25 (256 228-222-009-002Z FSU
09.00 =02.05 E/ISS\4 256 S5 A2(C59511616 LTS
325 xi (141 kW | 2.5 Litre)
09.00 =02.05 M54 256 S5/M54 B25 (256 S5) 228-222-009-002Z FSU
09.00 =02.05 M54 256 S5 A2C59511616 LTS
328 i (142 kW | 2.8 Litre)
10.99 =06.00 M52 B28 228-222-009-002Z FSU
10.99 =06.00 M52 B28 A2(59511616 LTS
10.99 =06.00 M52 B28 X10-740-002-004 FPR
330d (135 kW | 2.9 Litre)
10.99 =02.05 M57 D30/M57 D30 (306D1) 228-214-002-005Z FSU




Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

BMW

3 Touring (E46)

330d (135 kW | 2.9 Litre)

10.99 =02.05 M57 306 D1 A2C59511616 LTS
330d (150 kW | 3 Litre)

03.03 =02.05 M57 D30 (306D2)/M57N 306 D2 228-214-002-005Z FSU
03.03 =02.05 M57N 306 D2 A2C59511616 LTS
330 (170 kW | 3 Litre)

06.00 =02.05 M54 B30 /M54 B30 (306 S3)/M54 228-222-009-002Z FSU
06.00 =02.05 EA%%SBSSO A2059511616 LTS
06.00 =02.05 M54306S3 A2C59514053 Fl
330 xd (135 kW | 2.9 Litre)

06.00 =02.05 M57 D30 228-214-002-005Z FSU
06.00 =02.05 M57 D30 A2C59511616 LTS
330 xd (150 kW I 3 Litre)

03.03 =02.05 M57 D30 (306D2)/M57N 306 D2 228-214-002-005Z FSU
03.03 =02.05 M57N 306 D2 A2059511616 LTS
330 xi (170 kW | 3 Litre)

06.00 =02.05 M54 B30 (306 S3)/M54 306 S3 228-222-009-002Z FSU
06.00 =02.05 M54 306 S3 A2C59511616 LTS
06.00 =02.05 M54306S3 A2C59514053 Fl
3 (E90)

316 d (85 kW | 2 Litre)

07.09=12.11 N47 D20 C A2(532203642 FSU
07.09=12.11 N47 D20 C A2C53220368Z LTS
316 i (85 kW | 1.6 Litre)

02.06 =12.11 N45B16 A A2(530252782 FSU
02.06 =12.11 N45 B16 A2(530252852 FF
316 i (90 kW 1 1.6 Litre)

09.07 =12.11 N43 B16 A A2(530252782 FSU
09.07 =12.11 N43B16 A A2C53101330Z FSU
09.07 =12.11 N43B16 A A2C53101332Z FSU
318 d (100 kW | 2 Litre)

07.07 =12.11 N47 D20 C A2(532203642 FSU
07.07 =12.11 N47 D20 C A2(53220368Z LTS
318 d (105 kW | 2 Litre)

09.05=12.11 N47 D20 C A2(532203642 FSU
09.05=12.11 N47 D20 C A2(532203682 LTS
3181 (95 kW | 2 Litre)

09.05=03.07 N46 B20 B A2(530252782 FSU
09.05=03.07 N46 B20 B A2(530252852 FF
3181 (105 kW | 2 Litre)

09.07 =12.11 N43 B20 A A2(053025278Z FSU
09.07 =12.11 N43 B20 A A2C53101330Z FSU
09.07 =12.11 N43 B20 A A2C53101332Z FSU
320 d (120 KW | 2 Litre)

01.05=12.11 M47 D20 (204D4)/N47 D20 C A2(532203642 FSU
01.05=12.11 M47 D20 (204D4)/N47 D20 C A2(532203682 LTS
320 d (130 KW | 2 Litre)

09.07 =12.11 N47 D20 A A2(053220364Z FSU
09.07 =12.11 N47 D20 A A2(532203682 LTS
320 d (135 kW | 2 Litre)

01.10=12.11 N47 D20 C A2(532203642 FSU
01.10=12.11 N47 D20 C A2(532203682 LTS
320 (110 kW | 2 Litre)

01.05=03.07 N46 B20 C A2(53025278Z FSU
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Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

BMW

3 (E90)

320§ (110 kW | 2 Litre)

01.05=03.07  N46B20A A20530252857 FF
320§ (115 kW | 2 Litre)

03.07 =12.11 N43 B20 A A2053025278Z FSU
03.07 =12.11 N43 B20 A A2053101330Z FSU
03.07 =12.11 N43 B20 A A2053101332Z FSU
320§ (125 kW | 2 Litre)

09.07 =12.11 N43 B20 A A2053025278Z FSU
09.07 =12.11 N43 B20 A A2053101330Z FSU
09.07 =12.11 N43 B20 A A2053101332Z FSU
320 si (127 kW | 2 Litre)

05.06 =12.11 N45 B20 A A2053025278Z FSU
05.06 =12.11 N45 B20 A A20530252857 FF
320 xd (130 kW | 2 Litre)

09.07 =12.11 N47 D20 C A2053220364Z FSU
09.07 =12.11 N47 D20 C A2053220368Z LTS
323 i (130 kW 1 2.5 Litre)

04.06 =12.11 N52N B25 A 228-242-005-002Z FSU
04.06 =12.11 N52N B25 A A2053101330Z FSU
323§ (140 kW 1 2.5 Litre)

03.08 =12.11 N52 B25 A 228-242-005-002Z FSU
03.08=12.11 N52 B25 A A2053101330Z FSU
325 d (145 kW | 3 Litre)

09.06 =12.11 M57 306 D3/M57 D30 (306D3) A20530252847 FSU
09.06 =12.11 M57 306 D3/M57 D30 (306D3) A2053220364Z FSU
09.06 =12.11 M57 306 D3 A2053220368Z LTS
325 d (150 kW | 3 Litre)

01.10=12.11 N57 D30 A A20530252847 FSU
01.10=12.11 N57 D30 A A2053220364Z FSU
01.10=12.11 N57 D30 A A2053220368Z LTS
325§ (160 kW 1 2.5 Litre)

01.05=12.11 N52 B25 228-242-005-002Z FSU
01.05=12.11 N52 B25 A2053101330Z FSU
325§ (160 kW | 3 Litre)

09.07 =12.11 N53 B30 A2053101330Z FSU
09.07 =12.11 N53 B30 A2053101332Z FSU
325 i xDrive (160 kW | 3 Litre)

09.08 =12.11 N53 B30 A A2C53101330Z FSU
09.08 =12.11 N53 B30 A A2053101332Z FSU
325 xi (160 KW | 2.5 Litre)

01.05=12.11 N52 B25 A 228-242-005-002Z FSU
01.05=12.11 N52 B25 A A2053101330Z FSU
325 xi (160 KW | 3 Litre)

09.07 =12.11 N53 B30 A A2C53101330Z FSU
09.07 =12.11 N53 B30 A A2053101332Z FSU
330 d (170 kW | 3 Litre)

09.05=12.11 M57 306 D3 A20530252847 FSU
09.05=12.11 M57 D30 TU2/M57 306 D3 A2053220364Z FSU
09.05=12.11 M57 D30 TU2 A2053220368Z LTS
330 d (180 kW | 3 Litre)

01.09 =12.11 N57 D30 A A20530252847 FSU
01.09=12.11 M57N2 306 D3/N57 D30 A A2053220364Z FSU
01.09=12.11 M57N2 306 D3/N57 D30 A A2053220368Z LTS
330§ (190 kW | 3 Litre)

01.05=12.11 N52 B30 A 228-242-005-002Z FSU
01.05=12.11 N52 B30 A A2053101330Z FSU
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Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

BMW

3 (E90)

330 (200 kW | 3 Litre)

09.07 =12.11 N52 B30 A 228-242-005-002Z FSU
09.07 =12.11 N53 B30 A2C53101330Z FSU
09.07 =12.11 N53 B30 A2C53101332Z FSU
330 i xDrive (200 kW | 3 Litre)

09.08 =12.11 N53 B30 A A2(531013302 FSU
09.08 =12.11 N53 B30 A A2(53101332Z FSU
330 xd (170 kW | 3 Litre)

09.05=12.11 M57 D30 TU2/M57 306 D3 A2(530252842 FSU
09.05=12.11 M57 306 D3 A2(53220364Z FSU
09.05=12.11 M57 D30 TU2/M57 306 D3 A2(532203682 LTS
330 xi (190 kW | 3 Litre)

01.05=12.11 N52 B30 A 228-242-005-002Z FSU
01.05=12.11 N52 B30 A A2(53101330Z FSU
330 xi (200 kW | 3 Litre)

09.07 =12.11 N53 B30 A A2(53101330Z FSU
09.07 =12.11 N53 B30 A A2C53101332Z FSU
335d (210 kW | 3 Litre)

09.06 =12.11 M57 D30 (306D5)/M57N 306 D5 A2(53025284Z FSU
09.06 =12.11 M57N 306 D5 A2(53220364Z FSU
09.06 =12.11 M57 D30 (306D5)/M57N 306 D5 A2(53220368Z LTS
335 (220 kW | 3 Litre)

10.06 =12.11 N54 B30 A 228-242-005-002Z FSU
10.06 =12.11 N54 B30 A A2C53101330Z FSU
10.06 =12.11 N54 B30 A A2(053101332Z FSU
335 (225 kW | 3 Litre)

09.06 =12.11 N54 B30 A 228-242-005-002Z FSU
09.06 =12.11 N55 B30 A A2(53101330Z FSU
09.06 =12.11 N55 B30 A A2C53101332Z FSU
335 i xDrive (225 kW | 3 Litre)

09.08 =12.11 N54 B30 A A2(53101330Z FSU
09.08 =12.11 N54 B30 A A2(53101332Z FSU
335 xi (225 kW | 3 Litre)

09.07 =12.11 N55 B30 A 228-242-005-002Z FSU
09.07 =12.11 N55 B30 A A2C53101330Z FSU
09.07 =12.11 N55 B30 A A2C53101332Z FSU
3 Touring (E91)

316 d (85 kW | 2 Litre)

09.09 = N47 D20 C A2(053220364Z FSU
09.09 = N47 D20 C A2(53220368Z LTS
316i (90 kW | 1.6 Litre)

09.07 = N43 B16 A A2(053025278Z FSU
09.07 = N43B16 A A2C53101330Z FSU
09.07 = N43B16 A A2C53101332Z FSU
318d (100 kW | 2 Litre)

07.07 = N47 D20 C A2(053220364Z FSU
07.07 = N47 D20 C A2(53220368Z LTS
318d (105 kW | 2 Litre)

09.07 = N47 D20 A/N47 D20 C A2(53220364Z FSU
09.07 = N47 D20 A/N47 D20 C A2(53220368Z LTS
318 (95 kW | 2 Litre)

01.06 = N46 B20 A2(53025278Z FSU
01.06 = N46 B20 B A2(530252852 FF
318 (100 kW | 2 Litre)

09.07 = N46 B20 B A2(530252782 FSU
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Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

BMW

3 Touring (E91)

318 (105 kW | 2 Litre)

09.07 = N43 B20 A A2(053025278Z FSU

09.07 = N43 B20 A A2(C53101330Z FSU

09.07 = N43 B20 A A2C53101332Z FSU

320 d (120 kW | 2 Litre)

09.05 = M47N 204 D5/N47 D20 A/M47 D20 A2(053220364Z FSU
(204D4)/N47 D20 C

09.05 = M47N 204 D5/N47 D20 A/M47 D20 A2(53220368Z LTS
(204D4)/N47 D20 C

320 d (130 kW | 2 Litre)

09.07 = N47 D20 A A2(053220364Z FSU

09.07 = N47 D20 A A2(053220368Z LTS

320 d (135 kW | 2 Litre)

01.10= N47 D20 C A2(053220364Z FSU

01.10 = N47 D20 C A2(053220368Z LTS

320i (110 kW | 2 Litre)

09.05= N46 B20 A A2(53025278Z FSU

09.05 = N46 B20 C A2(053025285Z FF

320i (115 kW | 2 Litre)

09.05= N43 B20 A A2(53025278Z FSU

320 (125 kW | 2 Litre)

09.07 = N43 B20 A A2(53025278Z FSU

09.07 = N43 B20 A A2C53101330Z FSU

09.07 = N43 B20 A A2C53101332Z FSU

320 xd (130 kW | 2 Litre)

09.07 = N47 D20 A A2(532203642 FSU

09.07 = N47 D20 A A2(532203682 LTS

323 (130 kW | 2.5 Litre)

04.06 =06.07 N52N B25 A 228-242-005-002Z FSU

04.06 =06.07 N52N B25 A A2C53101330Z FSU

325 d (145 kW | 3 Litre)

09.06 = M57 D30 TU2/M57 306 D3/M57 D30 A2(053025284Z FSU
(306D3)

325 d (150 kW | 3 Litre)

04.10= N57 D30 A A2(53025284Z FSU

04.10 = M57N2 306 D3/N57 D30 A A2(053220364Z FSU

04.10 = M57N2 306 D3/N57 D30 A A2(53220368Z LTS

325 (155 kW | 3 Litre)

01.12= N53 B30 A A2C53101330Z FSU

01.12= N53 B30 A A2(053101332Z FSU

325i (160 kW | 2.5 Litre)

09.05 = N52 B25 C 228-242-005-002Z FSU

09.05 = N52 B25 A2C53101330Z FSU

325 (160 kW | 3 Litre)

09.07 = N53 B30 A2C53101330Z FSU

09.07 = N53 B30 A2C53101332Z FSU

325 i xDrive (160 kW | 3 Litre)

09.08 = N53 B30 A A2C53101330Z FSU

09.08 = N53 B30 A A2C53101332Z FSU

325 xi (160 kW | 2.5 Litre)

09.05= N52 B25 C 228-242-005-002Z FSU

09.05= N52 B25 C A2C53101330Z FSU

325 xi (160 kW | 3 Litre)

09.07 = N53 B30 A A2(C53101330Z FSU

09.07 = N53 B30 A A2C53101332Z FSU

330d (170 kW | 3 Litre)

09.05 = M57 306 D3 A2(053025284Z FSU
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Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

BMW

3 Touring (E91)

330d (170 kw | 3 Litre)

09.05 = M57 306 D3 A2(532203642 FSU
09.05 = M57 306 D3 A2(532203682 LTS
330d (180 kW | 3 Litre)

01.09 = N57 D30 A A2(530252847 FSU
01.09 = M57N2 306 D3/N57 D30 A A2(53220364Z FSU
01.09 = M57N2 306 D3/N57 D30 A A2(53220368Z LTS
330 d xDrive (180 kW I 3 Litre)

01.09 = N57 D30 A A2(530252847 FSU
01.09 = N57 D30 A A2(53220364Z FSU
01.09 = M57N2 306 D3 A2(53220368Z LTS
330 (190 kW | 3 Litre)

09.05 = N52 B30 A 228-242-005-002Z FSU
09.05 = N52 B30 A2C53101330Z FSU
330 (200 kW | 3 Litre)

09.07 = N52 B30 A 228-242-005-002Z FSU
09.07 = N53 B30 A2C53101330Z FSU
09.07 = N53 B30 A2C53101332Z FSU
330 i xDrive (200 kW | 3 Litre)

09.08 = N53 B30 A A2(C53101330Z FSU
09.08 = N53 B30 A A2C53101332Z FSU
330 xd (170 kW | 3 Litre)

09.05 = M57 D30 TU2/M57 306 D3 A2(53025284Z2 FSU
09.05 = M57 D30 TU2/M57 306 D3 A2(53220364Z FSU
09.05 = M57 D30 TU2/M57 306 D3 A2(53220368Z LTS
330 xi (190 kW | 3 Litre)

09.05 = N52 B30 A 228-242-005-002Z FSU
09.05= N52 B30 A A2C53101330Z FSU
330 xi (200 kW | 3 Litre)

09.07 = N53 B30 A A2(C53101330Z FSU
09.07 = N53 B30 A A2(53101332Z FSU
335d (210 kW | 3 Litre)

09.06 = M57 D30 (306D5)/M57N 306 D5 A2(053025284Z2 FSU
09.06 = M57 D30 (306D5)/M57N 306 D5 A2(53220364Z FSU
09.06 = M57 D30 (306D5)/M57N 306 D5 A2(53220368Z LTS
335 (225 kW | 3 Litre)

09.06 = N54 B30 A A2(C53101330Z FSU
09.06 = N54 B30 A A2(531013322Z FSU
335 i xDrive (225 kW | 3 Litre)

09.08 = N55 B30 A A2(53101330Z FSU
09.08 = N55 B30 A A2(53101332Z FSU
335 xi (225 kW | 3 Litre)

09.07 = N52 B30 A 228-242-005-002Z FSU
09.07 = N55 B30 A A2(C53101330Z FSU
09.07 = N55 B30 A A2(53101332Z FSU
3 Coupe (E92)

316i (90 kW | 1.6 Litre)

09.07 = N43B16 A A2C53101330Z FSU
09.07 = N43B16 A A2C53101332Z FSU
318 (105 kW | 2 Litre)

03.10= N43 B20 A A2C53101330Z FSU
03.10= N43 B20 A A2C53101332Z FSU
320 d (130 kW | 2 Litre)

03.07 = N47 D20 A A2(530252842 FSU
03.07 = N47 D20 A A2C53220364Z FSU
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Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

BMwW

3 Coupe (E92)

320 d (130 kW | 2 Litre)

03.07 = N47 D20 A A2(053220368Z LTS
320 d (135 kW | 2 Litre)

01.10= N47 D20 C A2(530252842 FSU
01.10= N47 D20 C A2(053220364Z FSU
01.10= N47 D20 C A2(C53220368Z LTS
320 (110 kW | 2 Litre)

11.06 =06.07 N46N B20 B A2(053025278Z FSU
11.06 =06.07 N46 B20 A A2(053025285Z FF
320 (115 kW | 2 Litre)

06.07 = N43 B20 A A2(530252782 FSU
06.07 = N43 B20 A A2(C53101330Z FSU
06.07 = N43 B20 A A2(053101332Z FSU
320 (125 kW | 2 Litre)

03.07 = N43 B20 A A2(C53025278Z FSU
03.07 = N43 B20 A A2(C53101330Z FSU
03.07 = N43 B20 A A2(053101332Z FSU
320 xd (130 kW | 2 Litre)

03.07 = N47 D20 A A2(053220364Z FSU
03.07 = N47 D20 A A2(053220368Z LTS
325 d (145 kW | 3 Litre)

03.07 = N57N 306 D3 A2(053025284Z FSU
03.07 = N57N 306 D3 A2(053220364Z FSU
03.07 = M57 D30 TU2 A2(053220368Z LTS
325 d (150 kW | 3 Litre)

04.10= M57N2 306 D3 A2(053025284Z FSU
04.10= M57N2 306 D3 A2(053220364Z FSU
04.10= M57N2 306 D3/N57 D30 A A2(53220368Z LTS
325 (160 kW | 2.5 Litre)

09.06 = N52 B25 A 228-242-005-002Z FSU
09.06 = N52 B25 A2(C53101330Z FSU
325 (160 kW | 3 Litre)

09.07 = N53 B30 A2(C53101330Z FSU
09.07 = N53 B30 A2(C53101332Z FSU
325 i xDrive (160 kW | 3 Litre)

09.08 = N53 B30 A A2(C53101330Z FSU
09.08 = N53 B30 A A2(C53101332Z FSU
325 xi (160 kW | 2.5 Litre)

09.06 = N52 B25 C 228-242-005-002Z FSU
09.06 = N52 B25A A2(C53101330Z FSU
325 xi (160 kW | 3 Litre)

09.07 = N53 B30 A A2C53101330Z FSU
09.07 = N53 B30 A A2(C53101332Z FSU
328 i (187 kW | 3 Litre)

08.06 =11.07 N52N B30 A A2C53101330Z FSU
330d (170 kW | 3 Litre)

09.06 = M57 D30 TU2 A2(530252842 FSU
330 d (180 kW I 3 Litre)

01.09= M57N2 306 D3 A2(053025284Z FSU
01.09 = M57N2 306 D3/N57 D30 A A2(532203642 FSU
01.09 = N57 D30 A A2(532203682 LTS
330 (190 kW | 3 Litre)

09.06 = N52 B30 A A2(C53101330Z FSU
330 (200 kW | 3 Litre)

09.06 = N52 B30 A 228-242-005-002Z FSU
09.06 = N53 B30 A2(C53101330Z FSU
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Product Application

VDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

BMwW

3 Coupe (E92)

330 (200 kW | 3 Litre)

09.06 = N53 B30 A2(C53101332Z FSU
330 i xDrive (200 kW | 3 Litre)

09.08 = N53 B30 A A2C53101330Z FSU
09.08 = N53 B30 A A2(C53101332Z FSU
330 xd (170 kW I 3 Litre)

09.06 = M57 D30 TU2 A2(530252842 FSU
09.06 = M57 D30 TU2/M57 306 D3 A2(053220364Z FSU
09.06 = M57 D30 TU2/M57 306 D3 A2(053220368Z LTS
330 xi (190 kW | 3 Litre)

09.06 = N52 B30 A A2C53101330Z FSU
330 xi (200 kW | 3 Litre)

09.06 = N52 B30 A 228-242-005-002Z FSU
09.06 = N52 B30 A A2C53101330Z FSU
335 d (210 kW | 3 Litre)

09.06 = M57N 306 D5 A2(530252842 FSU
09.06 = M57 D30 (306D5)/M57N 306 D5 A2(53220364Z FSU
09.06 = M57N 306 D5 A2(53220368Z LTS
3351 (225 kW | 3 Litre)

09.06 = N55 B30 A A2C53101330Z FSU
09.06 = N55 B30 A A2C53101332Z FSU
335 i xDrive (225 kW | 3 Litre)

09.08 = N55 B30 A A2C53101330Z FSU
09.08 = N55 B30 A A2C53101332Z FSU
335 xi (225 kW | 3 Litre)

09.06 = N55 B30 A A2C53101330Z FSU
09.06 = N55 B30 A A2C53101332Z FSU
3 Cabriolet (E93)

318 (105 kW | 2 Litre)

03.10= N43 B20 A A2C53101330Z FSU
03.10= N43 B20 A A2(C53101332Z FSU
320 d (130 kW | 2 Litre)

03.07 = N47 D20 A A2(53220364Z FSU
03.07 = N47 D20 A A2(C53220368Z LTS
320 d (135 kW | 2 Litre)

01.10= N47 D20 C A2(53220364Z FSU
01.10= N47 D20 C A2(53220368Z LTS
320 (110 kW | 2 Litre)

03.07 =08.07 N46N B20 B A2(530252782 FSU
03.07 =08.07 N46N B20 B A2(530252852 FF
320 (115 kW | 2 Litre)

03.07 = N43 B20 A A2C53101330Z FSU
03.07 = N43 B20 A A2C53101332Z FSU
320 (120 kW | 2 Litre)

01.07 = N43 B20 A A2C53101330Z FSU
01.07 = N43 B20 A A2C53101332Z FSU
320 (125 kW | 2 Litre)

03.07 = N43 B20 A A2(530252782 FSU
03.07 = N43 B20 A A2C53101330Z FSU
03.07 = N43 B20 A A2C53101332Z FSU
325 d (145 kW | 3 Litre)

03.07 = N57 306 D3 A2(532203642 FSU
03.07 = M57 D30 (306D3) A2(532203682 LTS
325 d (150 kW | 3 Litre)

03.10= N57 D30 A/M57 D30 (306D3) A2(53220364Z FSU
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Product Application

Engine Code
BMW
3 Cabriolet (E93)
325 d (150 kW | 3 Litre)
03.10 = N57 D30 A/M57 D30 (306D3)
325 (160 kW | 2.5 Litre)
03.07 = N52 B25 A
03.07 = N52 B25
325 (160 kW | 3 Litre)
03.07 = N53 B30 A
03.07 = N53 B30 A
330d (170 kW | 3 Litre)
03.07 = M57 D30 (306D3)
03.07 = M57 D30 (306D3)
03.07 = M57 D30 (306D3)
330 d (180 kW I 3 Litre)
01.09 = M57N2 306 D3
01.09 = M57N2 306 D3/N57 D30 A
01.09 = M57N2 306 D3/N57 D30 A
330 (190 kW | 3 Litre)
03.07 = N52N B30 B
330 (200 kW | 3 Litre)
03.07 = N52 B30 A
03.07 = N53 B30
03.07 = N53 B30
335i (225 kW | 3 Litre)
03.07 = N54 B30 A
03.07 = N54 B30 A
5 (E34)
518 i (83 kW | 1.8 Litre)
08.89 =09.95 M40 B18
518 (85 kW | 1.8 Litre)
08.89 =09.95 M43 B18

520 i (95 kW | 2 Litre)
01.88 =08.91 M20 B20

520 i 24V (110 kW | 2 Litre)

09.89 =09.95 M50 B(20 6 S2) Vanos/M50 B20/M50
B(20 6 S1)/M50 B20 TU

524 td (85 kW | 2.4 Litre)

03.88 =09.95 M21 D24/M21 D24 WA

525 i (125 kW | 2.5 Litre)

01.88 =08.91 M20 B25

525 i 24V (141 kW | 2.5 Litre)

09.89 =09.95 M50 B25/M52 B25 (Vanos)/M50 B25
Tl

525 iX 24V (141 KW | 2.5 Litre)

10.91 =09.95 M52 B25 (Vanos)

525 td (85 kW | 2.5 Litre)

04.93 =09.95 M51 D25

525 tds (105 KW | 2.5 Litre)

09.91 =09.95 M51 D25 (Inter.)

530 i (138 kW | 3 Litre)

01.88 =08.91 M30 B30

530 V8 (160 kW | 3 Litre)
09.92 =09.95 M60 B30

1 Kraftstoffversorgung | Alimentation en carburant | Suministro de carburante | Alimentazione carburante | llogaya Tonnusa

Chassis No.

VDO

Article No.

A2(C53220368Z

228-242-005-002Z
A2(C53101330Z

A2C53101330Z
A2(C531013327Z

A2(0530252847
A2(53220364Z
A2(53220368Z

A2(530252847
A2(C53220364Z
A2(C53220368Z

A2C53101330Z

228-242-005-002Z
A2(C53101330Z
A2(C531013327Z

A2(C53101330Z
A2C53101332Z

224-817-043-002Z

224-817-043-002Z

224-817-043-002Z

224-817-043-002Z

228-212-001-001Z

224-817-043-002Z

224-817-043-002Z

224-817-043-002Z

228-212-001-001Z

228-212-001-001Z

224-817-043-002Z

224-817-043-002Z

Product

LTS

FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU
LTS

FSU
FSU
LTS

FSU

FSU
FSU
FSU

FSU
FSU

LTS

LTS

LTS

LTS

FP

LTS

LTS

LTS

FP

FP

LTS

LTS

i<

Information

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

2) fiir Fahrzeuge mit Kunststofftank | Pour les véhicules avec réservoir en plastique | Para vehiculos con tanque de plastico | Per i veicoli con serbatoio in plastica | [lna asTomo6uneii ¢ nnactmaccosblii 6ak



Product Application

Engine Code
BMW
5 (E34)
535 (155 kW | 3.4 Litre)
01.88 =09.95 M30 B35
540 V8 (210 kW | 4 Litre)
09.92 =09.95 M60 B40
5 Touring (E34)
518 g (85 kW | 1.8 Litre)
11.95=06.96 M43 B18
518 (83 kW | 1.8 Litre)
03.93 =09.94 M40 B18

518 (85 kW 1 1.8 Litre)
09.94 =01.97 M43 B18

520 (110 kW | 2 Litre)

11.91 =01.97 M50 B(20 6 S2) Vanos/M50 B20/M50
B(20 6 S1)/M50 B20 TU

525 i (141 KW 1 2.5 Litre)

11.91 =01.97 M50 B25/M50 B25 TU

525 ix (141 KW | 2.5 Litre)

02.92 =01.97 M50 B25/M52 B25 (Vanos)

525 td (85 kW | 2.5 Litre)

03.93=01.97 M51 D25

525 tds (105 KW | 2.5 Litre)

12.91 =01.97 M51 D25 (Inter.)

530 i V8 (160 KW | 3 Litre)

09.92 =01.97 M0 B30

540 i (210 kKW | 4 Litre)

09.93 =01.97 M60 B40

5 (E39)

520 d (100 kW | 2 Litre)

02.00 =06.03 M47 D20/M47 204 D1

520 i (100 kW | 2 Litre)

04.99 =06.03 M52 B(20 6 S3) Vanos

520 (110 kW | 2 Litre)

01.96 =09.00 M52 B(20 6 S3) Vanos/M52 B(20 6
S4)/M52 B20

01.96 =09.00 M52 B(20 6 S3) Vanos/M52 B(20 6
S4)/M52 B20

01.96 =09.00 M52 B(20 6 S3) Vanos/M52 B(20 6
S4)/M52 B20

01.96 =09.00 M52 B(20 6 $3) Vanos/M52 B(20 6
S4)/M52 B20

520 i (125 kW | 2.2 Litre)

09.00 =06.03 M54 B22

523 i (125 kW | 2.5 Litre)

11.95=09.00 M 52 B 25 (Vanos)

11.95=09.00 M52 B25 TU/M52 B25 (Vanos)

11.95=09.00 M52 B25 TU/M52 B25 (Vanos)

11.95=09.00 M52 B25 TU/M52 B25 (Vanos)

525 d (120 kW 1 2,5 Litre)

02.00 =06.03 M57 D25/M57 D25 (256D1)

1 Kraftstoffversorgung | Alimentation en carburant | Suministro de carburante | Alimentazione carburante | llogaya Tonnusa

Chassis No.

VDO

Article No.

224-817-043-002Z

224-817-043-002Z

224-817-043-002Z

224-817-043-002Z

224-817-043-002Z

224-817-043-002Z

224-817-043-002Z

224-817-043-002Z

228-212-001-001Z

228-212-001-001Z

224-817-043-002Z

224-817-043-002Z

405-052-005-001Z

X10-740-002-004

A2C59511971
A2C59511971
A2C59511971
X10-740-002-004

X10-740-002-004

A2C59511971
A2C59511971
A2C59511971
X10-740-002-004

405-052-005-001Z

Product

LTS

LTS

LTS

LTS

LTS

LTS

LTS

LTS

FP

FP

LTS

LTS

FP

FPR

Fl
Fl
Fl
FPR

FPR

Fl
Fl
Fl
FPR

i<

Information

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Fuel Supply ": for vehicles with plastic tank ?

Electrically Controlled *

Solenoid Valve *

Solenoid Valve *
Electrically Controlled ®

2) fiir Fahrzeuge mit Kunststofftank | Pour les véhicules avec réservoir en plastique | Para vehiculos con tanque de plastico | Per i veicoli con serbatoio in plastica | [lna aBTomo6uneii ¢ nnactmaccosblii 6ak
3) elektrisch gesteuert | commandés électriquement | eléctricamente controlado | controllato elettricamente | ¢ anekTpuyeckum ynpasnesnem
4 Magnetventil | électrovanne [ La vélvula de solencide | elettrovalvola | i Knanan
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Product Application

Chassis No.

Engine Code
BMwW
5 (E39)
525 td (85 kW | 2.5 Litre)
01.97 =06.03 M51 D25
525 tds (105 kW | 2.5 Litre)
01.96 =06.03 M51 D25 (Inter.)
528 i (142 kW | 2.8 Litre)
11.95=09.00 M52 B28/M52 B28 TU
530 d (135 kW 1 2.9 Litre)
08.98 =09.00 M57 D30
530 (170 kW I 3 Litre)
09.00 =06.03 M54306S3
5 Touring (E39)
520 d (100 KW 12 Litre)
02.00 =09.03 M47 D20/M47 204 D1
520 (100 kW | 2 Litre)
04.99 =05.04 M52 B(20 6 S3) Vanos
520 (110 kW | 2 Litre)
01.97 =09.00 M52 B(20 6 S3) Vanos/M52 B(20 6
S4)/M52 B20
01.97=09.00 | M52 B(20 6 S3) Vanos/M52 B(20 6
S4)/M52 B20
01.97 =09.00 M52 B (20 6 S3)
01.97 =09.00 M52 B(20 6 S3) Vanos/M52 B(20 6
S4)/M52 B20
520 (125 kW | 2.2 Litre)
09.00 =05.04 M54 B22 (226 S1)/M54 B22
523 i (125 kW | 2.5 Litre)
01.97 =09.00 M52 B25 TU/M52 B25 (Vanos)
01.97 =09.00 M52 B25 TU/M52 B25 (Vanos)
01.97 =09.00 M52 B25 TU/M52 B25 (Vanos)
01.97 =09.00 M52 B25 TU/M52 B25 (Vanos)
525 d (120 kW | 2.5 Litre)
02.00 =05.04 M57 D25/M57 D25 (256D1)
525 tds (105 kW | 2.5 Litre)
03.97 =05.04 M51 D25 (Inter.)
528 i (142 kW | 2.8 Litre)
01.97 =09.00 M52 B28/M52 B28 TU
530 d (135 kW | 2.9 Litre)
08.98 =09.00 M57 D30
530 (170 KW | 3 Litre)
09.00 =05.04 M 54 B 30
5 (E60)
07.03=03.10 M54306S3
7 (E38)
728 i,iL (142 KW | 2.8 Litre)
08.95=11.01 M52 B28/M52 B28 TU
08.95=11.01 M52 B 28
08.95=11.01 M52 B28/M52 B28 TU
08.95=11.01 M52 B28/M52 B28 TU
08.95=11.01 M52 B28/M52 B28 TU
730 i,iL (155 kW | 3 Litre)
10.94 =11.01 M60 B30
730 i,iL (160 kW I 3 Litre)
10.94 =11.01 M60 B30
1) Magnetventil | électrovanne | La vélvula de solenoide | elet

i Knanau

Article No.

405-052-005-001Z

405-052-005-001Z

X10-740-002-004

405-052-005-001Z

A2(C59514053

405-052-005-001Z

X10-740-002-004

A2C59511971
A2C59511971

A2C59511971
X10-740-002-004

X10-740-002-004

A2C59511971
A2C59511971
A2C59511971
X10-740-002-004

405-052-005-001Z

405-052-005-001Z

X10-740-002-004

405-052-005-001Z

A2C59514053

A2(59514053

A2C59511971
A2C59511971
A2C59511971
E22-041-080Z
X10-740-002-004

E22-041-080Z

E22-041-080Z

|
2) elektrisch gesteuert | commandés électriquement | eléctricamente controlado | controllato elettricamente | ¢ anexTpuyeckum ynpasnesnem

Product Information

FP
FP
FPR
FP

Fl

FP
FPR

FI Solenoid Valve ”
FI Electrically Controlled ?

Fl
FPR

FPR

Fl

Fl Electrically Controlled ?
FI Solenoid Valve *

FPR

FP

Fl

Fl

FI Electrically Controlled ?
Fl

FI Solenoid Valve "

FP

FPR

FP

FP



Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

BMW

7 (E38)

735 i,iL (173 kW | 3.5 Litre)

01.96 =11.01 M62 B(35 8 S1)/M62 B35 E22-041-080Z FP

740 i,iL (210 kW | 4 Litre)

10.94 =11.01 M60 B40 E22-041-080Z FP

740 i,iL (210 kKW | 4.4 Litre)

01.96 =11.01 M62 B44 (44852)/M62 B44/M62 B44 E22-041-080Z FP
TU/M62 448 S2

750 i,iL (240 kW |1 5.4 Litre)

12.94=11.01 M 73 B 54 A2C59514533 Fl

12.94=11.01 M73 B54 A2(59514533 Fl Electric "

12.94 =11.01 M73 B54 A2C59514533 Fl Control Valve ?

12.94 =11.01 M73 B54 E22-041-080Z FP

7 (E65, E66)

730 i,Li (170 kW | 3 Litre)

03.03 = M54B 30 A2(059514053 Fl

X1 (E84)

sDrive 16 d (85 kW | 2 Litre)

04.12= N47 D20 C A2(053220364Z FSU

0412 = N47 D20 C A2(53220368Z LTS

sDrive 18 d (100 kW | 2 Litre)

03.09 = N47 D20 C A2(53220364Z FSU

03.09 = N47 D20 C A2(53220368Z LTS

sDrive 18 d (105 kW | 2 Litre)

10.09 = N47 D20 C A2(53220364Z FSU

10.09 = N47 D20 C A2(53220368Z LTS

sDrive 18 (110 kW | 2 Litre)

01.10= N46 B20 B A2(053025278Z FSU

01.10= N46 B20 B A2(530252852 FF

sDrive 20 d (120 kW | 2 Litre)

03.10 = N47 D20 C A2C53220364Z FSU

03.10 = N47 D20 C A2(53220368Z LTS

sDrive 20 d (130 kW | 2 Litre)

10.09 = N47 D20 C A2053220364Z FSU

10.09 = N47 D20 C A2(053220368Z LTS

sDrive 20 i (135 kW | 2 Litre)

09.11 = N20 B20 A A2C53101330Z FSU

xDrive 18 d (100 kW | 2 Litre)

03.09 = N47 D20 C A2C53220364Z FSU

03.09 = N47 D20 C A2C53220368Z LTS

xDrive 18 d (105 kW | 2 Litre)

10.09 - N47 D20 C A2(053220364Z FSU

10.09 = N47 D20 C A2C53220368Z LTS

xDrive 20 d (120 kW | 2 Litre)

03.10 = N47 D20 C A2(053220364Z FSU

03.10 = N47 D20 C A2C53220368Z LTS

xDrive 20 d (130 kW | 2 Litre)

10.09 = N47 D20 C A2(53220364Z FSU

10.09 = N47 D20 C A2(53220368Z LTS

XDrive 20 d (135 kW | 2 Litre)

10.09 = N47 D20 C A2(53220364Z FSU

10.09 = N47 D20 C A2(53220368Z LTS

XDrive 20 i (135 kW | 2 Litre)

09.11 = N20 B20 A A2(53101330Z FSU

1) elektrisch | électrique | elettrico [ eléctrico | anexTpuyeckuit
2) Steuerventil | soupape de commande | vélvula de control | valvola di controllo | perynupytowuumii senTunb
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No.

BMW

X1 (E84)

XDrive 23 d (150 kW | 2 Litre)

10.09 = N47S D20 D A2053220364Z
10.09 = N47S D20 D A2C53220368Z
XDrive 25 d (160 kW | 2 Litre)

10.09 = N47 D20 D A2C53220364Z
10.09 = N47 D20 D A2C53220368Z
xDrive 25 i (160 kW | 3 Litre)
01.10= N52 B30 A 228-242-005-002Z
01.10= N52 B30 A A2C53101330Z
xDrive 28 i (180 kW | 2 Litre)

04.11 = N20 B20 A A2C53101330Z
xDrive 28 i (190 kW | 3 Litre)

10.09 = N52 B30 A 228-242-005-002Z
10.09 = N52 B30 A A2C53101330Z
X3 (E83)

3.0 i xDrive (170 kW | 3 Litre)

01.04 = M 54 B 30 A2C59514053
X5 (E53)

3.0i (163 kW | 3 Litre)

05.00 = M54306S3 A2C59514053
3.0i (170 kW | 3 Litre)

05.00 = M54306S3 A2C59514053
Z3 (E36)

2.0 (110 kW | 2 Litre)

04.99 =01.03 M52 B(20 6 S4)/M52 B20 X10-740-002-004
2.8 (141 kW | 2.8 Litre)

04.97 =06.00 M52 B28/M52 B28 TU A2C59511971
04.97 =06.00 M52 B 28 A2C59511971
04.97 =06.00 M52 B28/M52 B28 TU A2C59511971
04.97 =06.00 M52 B28/M52 B28 TU X10-740-002-004
3.0 (170 kW | 3 Litre)

06.00 =01.03 M 54 B 30 A2C59514053
Z3 Coupe (E36)

2.8 (141 kW | 2.8 Litre)

07.97 =06.00 M52 B28 A2C59511971
07.97 =06.00 M52 B28 A2C59511971
07.97 =06.00 M52 B28 A2C59511971
07.97 =06.00 M52 B28 X10-740-002-004
3.0 (170 kW | 3 Litre)

06.00 =06.03 M54306S3 A2C59514053
24 (E85)

3.0i (170 kW | 3 Litre)

02.03 = M 54 B 30 A2C59514053
Citroén

BERLINGO (MF)

1.1 (MFHDZ, MFHFX) (44 KW 1 1.1 Litre)

07.96 =

HDZ (TU1M)

X10-745-003-012V

1) Magnetventil | électrovanne | La valvula de solenoide | elet | Vi knanak
2) elektrisch gesteuert | commandés électriquement | eléctricamente controlado | controllato elettricamente | ¢ anexTpuyeckum ynpasnesnem
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FPR
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Information

Solenoid Valve "

Electrically Controlled ?

Electrically Controlled ?

Solenoid Valve "



Product Application

VDO 1<%

Chassis No. Article No. Product Information

Citroén

BERLINGO (MF)

1.4 i (MFKFX, MFKFW) (55 kW | 1.4 Litre)
07.96 = KFX (TU3JP)/KFW (TU3JP) X10-745-003-012V FSU
1.6 16V (MFNFU) (80 kW | 1.6 Litre)

10.00 = NFU (TU5JP4) X10-745-003-012V FSU
1.8 i (MFLFX) (66 KW I 1.8 Litre)
05.97 = LFX (XU7JB) X10-745-003-012V FSU
1.8 i 4WD (MFLFX) (66 kW I 1.8 Litre)
04.97 = LFX (XU7JB) X10-745-003-012V FSU
1.9 D (MFWJZ) (51 kW | 1.9 Litre)
07.98 = WJY (DW8B)/WJZ (DW8) X10-745-003-014V LTS
1.9 D 4WD (MFWJZ) (51 kW | 1.9 Litre)

07.98 = WJY (DW8B)/WJZ (DW8) X10-745-003-014V LTS
2.0 HDI 90 (MFRHY) (66 kW | 2 Litre)

12.99 = RHY (DW10TD) X10-745-003-010V FSU
BERLINGO Kasten (M_)

1.1 i (MAHDZ, MBHDZ, MBHFX) (44 kW | 1.1 Litre)

07.96 = HDZ (TUTM)/HFX (TU1JP) X10-745-003-012V FSU
1.4 i (MBKFX, MBKFW) (55 kW | 1.4 Litre)

07.96 = KFX (TU3JP)/KFW (TU3JP) X10-745-003-012V FSU
1.4 i bivalent (MBKFW) (55 kW | 1.4 Litre)

04.03 = KFW (TU3JP) X10-745-003-012V FSU
1.9 D 70 (MBWJZ, MCWJZ) (51 kW | 1.9 Litre)

04.99 = WJY (DW8B)/WJZ (DW8) X10-745-003-014V LTS
1.9 D 70 4WD (MBWJZ, MCWJZ) (51 kW | 1.9 Litre)

07.98 = WJY (DW8B)/WJZ (DW8) X10-745-003-014V LTS
2.0 HDI 90 (MBRHY, MCRHY) (66 kW | 2 Litre)

12.99 = RHY (DW10TD) X10-745-003-010V FSU
C5 (DC.)

2.0 HDi (DCRHZB, DCRHZE) (80 kW | 2 Litre)

03.01=08.04 RHZ (DW10ATED) 228-222-015-001Z FSU
2.2 HDi (DC4HXB, DC4HXE) (98 kW | 2.2 Litre)

03.01 =08.04 4HX (DW12TED4/FAP) 228-222-015-001Z FSU
EVASION (22, U6)

1.9 TD (66 kW | 1.9 Litre)

11.94 =07.02 D8B (XUDITF) 221-824-070-006Z LTS
11.94 =07.02 DHX (XUD9TF/BTF)/D8B (XUDITF) X10-745-003-011V LTS
1.9 TD (68 kW | 1.9 Litre)

10.95=12.98 D8B (XUDITF) X10-745-003-011V LTS
2.0 16V (100 kW | 2 Litre)

05.00 =07.02 RFN (EW10J4) 228-222-008-013Z FSU
2.0 HDI (80 kW | 2 Litre)

08.99 =07.02 RHZ (DW10ATED) 228-222-015-0097 FSU
2.1 TD (80 kW | 2.1 Litre)

05.96 =07.02 P8C (XUD11BTE) 221-824-070-006Z LTS
05.96 =07.02 P8C (XUD11BTE) X10-745-003-011V LTS
JUMPY (U6U)

1.9 D (51 kW | 1.9 Litre)

10.95=04.98 DIB (XUD9A/U) X10-745-003-011V LTS
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Product Application

1) Herstellereinschrankung | Restriction du

Citroén

JUMPY (U6U)

1.9D 70 (51 kW | 1.9 Litre)

04.98 = WJZ (DW8)

1.9 TD (66 kW | 1.9 Litre)

10.95 = DHX (XUD9TF/BTF)
10.95 = DHX (XUD9TF/BTF)
1.9 TD (68 kW | 1.9 Litre)

04.96 = D8B (XUDITF)
04.96 = D8B (XUDITF)

2.0 (100 kW | 2 Litre)

04.00 =12.06 RFN (EW10J4)

2.0 HDi 110 (80 kW | 2 Litre)

03.00 = RHZ (DW10ATED)

JUMPY Kasten (BS_, BT ,BY_,BZ )

1.9 TD (66 kW | 1.9 Litre)
10.95= DHX (XUD9TF/BTF)

Chassis No. Article No.

221-824-070-006Z

221-824-070-006Z
X10-745-003-011V

221-824-070-006Z
X10-745-003-011V

228-222-008-013Z

228-222-015-009Z

X10-745-003-011V

JUMPY Pritsche/Fahrgestell (BU_, BV_, BW_, BX_)

1.9 TD (68 kW | 1.9 Litre)

10.99 = D8B (XUDITF)
SAXO0 (S0, S1)

1.0X (33 KW I 1 Litre)

05.96=11.98 CDZ (TUIM)

05.96 =11.98 CDZ (TU9M)

05.96 =11.98 CDZ (TU9M)
05.96=11.98 CDZ (TU9M)

1.0 X (37 kW [ 1 Litre)

05.98 =06.03 CDZ (TUIM)

05.98 =06.03 CDZ (TUIM)

05.98 =06.03 CDZ (TUIM)

1.1 X,SX (40 KW | 1.1 Litre)

05.96 =09.03 HDZ (TU1M)

05.96 =09.03 HDZ (TU1M)

05.96 =09.03 HDZ (TUTM)

05.96 =09.03 HDZ (TUTM)

1.1 X,SX (44 KW 1 1.1 Litre)

05.96 =09.03 HDZ (TUM)/HFX (TU1JP)
05.96 =09.03 HFX (TU1JP)

05.96 =09.03 HDZ (TUTM)

05.96 =09.03 HDZ (TUTM)/HFX (TU1JP)
1.4 VTS (55 kW 1 1.4 Litre)

05.96 =06.03 KFX (TU3JPYKFW (TU3JP)
05.96 =06.03 KFW (TU3JP)

05.96 =06.03 KEX (TU3JPYKFW (TU3JP)
1.5 D (40 kW 1.5 Litre)

09.96=09.03 | VJY (TUD5)
09.96=09.03 | VJY (TUD)
09.96=09.03 | VJY (TUDS)

1.5 D (42 kW 1 1.5 Litre)

09.96 =06.01 VJZ (TUDS)

09.96 =06.01 VJZ (TUDS)

09.96 =06.01 VJZ (TUD5)

1.6 VTL,VTR (65 kW | 1.6 Litre)

05.96 =06.03 NFZ (TU5JP)

X10-745-003-011V

228-230-004-003Z
228-230-004-004Z
X10-745-003-007V
X10-745-003-018V

228-230-004-004Z
X10-745-003-007V
X10-745-003-018V

228-230-004-001Z
228-230-004-004Z
X10-745-003-007V
X10-745-003-018V

228-230-004-004Z
228-230-004-005Z
X10-745-003-007V
X10-745-003-018V

228-230-004-003Z
228-230-004-005Z
X10-745-003-008V

A2C59511711
A2059511712
X10-745-003-018V

A2C59511711
A2C59511712
X10-745-003-018V

228-230-004-005Z

[ Limitacion del fabri

|

del costruttore | OrpaHuyenue uarotosutena

VDO

Product

LTS

LTS
LTS

LTS
LTS

FSU

FSU

LTS

LTS

FSU
FSU
FSU
LTS

FSU
FSU
LTS

FSU
FSU
FSU
LTS

FSU
FSU
FSU
LTS

FSU
FSU
FSU

LTS
LTS
LTS

LTS
LTS
LTS

FSU

i<

Information

Manufacturer Restriction

() K



Product Application

VDO 1<%

Chassis No.

Article No.

Product

Citroén

SAXO (S0, S1)

1.6 VTL,VTR (65 kW | 1.6 Litre)

05.96 =06.03 NFZ (TU5JP) X10-745-003-008V FSU
1.6 VTS (87 kW | 1.6 Litre)

06.96 =09.03 NFX (TU5JP4) 228-230-004-005Z FSU
06.96 =09.03 NFX (TU5JP4) X10-745-003-008V FSU
XANTIA (X1)

1.6 i (65 KW | 1.6 Litre)

03.93=01.98 BFZ (XU5JP) X10-745-003-004V FSU
1.8 (66 kW | 1.8 Litre)

04.97 =01.98 LFX (XU7JB) 228-222-008-006Z FSU
1.8 (74 kW [ 1.8 Litre)

03.93=01.98 LFZ (XU7JP) X10-745-003-004V FSU
1.8i 16V (81 kW | 1.8 Litre)

06.95=01.98 LFY (XU7JP4) X10-745-003-004V FSU
1.9 D (51 kW | 1.9 Litre)

06.94 =01.98 DIB (XUD9A/L) 221-824-070-006Z LTS
06.94 =01.98 DIB (XUD9A/L) X10-745-003-005V LTS
1.9 SD (55 kW 1 1.9 Litre)

02.96 =01.98 DHW (XUD9SD) 221-824-070-006Z LTS
02.96 =01.98 DHW (XUD9SD) X10-745-003-005V LTS
1.9 Turbo D (66 kW | 1.9 Litre)

10.94 =01.98 DHX (XUD9TF/BTF) 221-824-070-006Z LTS
10.94 =01.98 DHX (XUD9TF/BTF)/DHY (XUDITE/Y) X10-745-003-005V LTS
2.01 (89 kW | 2 Litre)

03.93=01.98 RFX (XU10J2C) 228-222-008-014Z FSU
03.93=01.98 RFX (XU10J2C) X10-745-003-004V FSU
2.0116V (97 kW | 2 Litre)

06.95=01.98 RFV (XU10J4R) 228-222-008-014Z FSU
06.95=01.98 RFV (XU10J4R) X10-745-003-004V FSU
2.0i16V (110 kW | 2 Litre)

06.94 =01.98 RFT (XU10J4/Z) 228-222-008-014Z FSU
06.94 =01.98 RFT (XU10J4/2) X10-745-003-004V FSU
2.0i16V (112 kW | 2 Litre)

03.93=01.98 RFY (XU10J4/Z) X10-745-003-004V FSU
2.0 Turbo (108 kW | 2 Litre)

06.95=01.98 RGX (XU10J2TE) 228-222-008-014Z2 FSU
06.95=01.98 RGX (XU10J2TE) X10-745-003-004V FSU
2.1 Turbo D 12V (80 kW | 2.1 Litre)

06.95=01.98 P8C (XUD11BTE) 221-824-070-006Z LTS
06.95=01.98 P8C (XUD11BTE) X10-745-003-005V LTS
3.0 24V (140 kW | 2.9 Litre)

01.97 =01.98 XFZ (ES9J4) X10-745-003-004V FSU
XANTIA Break (X1)

1.8 (66 kW | 1.8 Litre)

04.97 =01.98 LFX (XU7JB) 228-222-008-006Z FSU
1.8 (74 KW | 1.8 Litre)

06.95=01.98 LFZ (XU7JP) 228-222-008-006Z FSU
1.9 SD (55 kW | 1.9 Litre)

04.97 =01.98 DHW (XUD9SD) 221-824-070-006Z LTS
04.97 =01.98 DHW (XUD9SD) X10-745-003-005V LTS
1.9 Turbo D (66 kW | 1.9 Litre)

06.95=01.98 DHX (XUD9TF/BTF)/DHY (XUDITE/Y)/ 221-824-070-006Z LTS

D8B (XUDITF)
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Product Application

VDO 1<55%

Chassis No. Article No. Product Information

156

Citroén
XANTIA Break (X1)
2.0 (89 kW | 2 Litre)
06.95 =01.98 RFX (XU10J2C) 228-222-008-014Z FSU
2.0 16V (97 kW | 2 Litre)
06.95 =01.98 RFV (XU10J4R) 228-222-008-014Z FSU
2.0 Turbo (108 kW | 2 Litre)
06.95 =01.98 RGX (XU10J2TE) 228-222-008-014Z FSU
2.1 Turbo D 12V (80 kW | 2.1 Litre)
06.96 =01.98 P8C (XUD11BTE) 221-824-070-006Z LTS
06.96 =01.98 P8C (XUD11BTE) X10-745-003-005V LTS
XANTIA (X2)
1.8i (66 kW | 1.8 Litre)
01.98 =04.03 LFX (XU7JB) 228-222-008-006Z FSU
1.8i 16V (81 kW | 1.8 Litre)
01.98 =04.03 LFY (XU7JP4) 228-222-008-006Z FSU
1.9 SD (55 kW | 1.9 Litre)
01.98 =04.03 DHW 221-824-070-006Z LTS
1.9 Turbo D (66 kW | 1.9 Litre)
01.98 =04.03 DHX 221-824-070-006Z LTS
01.98 =04.03 DHX (XUD9TF/BTF) X10-745-003-005V LTS
2.0 HDI 109 (80 kW | 2 Litre)
02.99 =04.03 RHZ 221-824-070-006Z LTS
02.99 =04.03 RHZ (DW10ATED) X10-745-003-005V LTS
2.0 (89 kW | 2 Litre)
01.98 =04.03 RFX (XU10J2C) 228-222-008-014Z FSU
2.0 16V (97 kW | 2 Litre)
01.98 =04.03 RFV (XU10J4R) 228-222-008-014Z FSU
2.1 Turbo D 12V (80 kW | 2.1 Litre)
01.98 =02.99 P8C 221-824-070-006Z LTS
01.98 =02.99 P8C (XUD11BTE) X10-745-003-005V LTS
XANTIA Break (X2)
1.9 SD (55 kW | 1.9 Litre)
01.98 =04.03 DHW (XUD9SD) 221-824-070-006Z LTS
01.98 =04.03 DHW (XUD9SD) X10-745-003-005V LTS
1.9 Turbo D (66 kW | 1.9 Litre)
01.98 =04.03 DHX (XUD9TF/BTF)/D8B (XUDITF) 221-824-070-006Z LTS
01.98 =04.03 DHX (XUD9TF/BTF) X10-745-003-005V LTS
2.0 HDI 109 (80 kW | 2 Litre)
02.99 =04.03 RHZ (DW10ATED) X10-745-003-005V LTS
2.0 (89 kW | 2 Litre)
01.98 =04.03 RFX (XU10J2C) 228-222-008-014Z FSU
2.0 16V (97 kW | 2 Litre)
01.98 =04.03 RFV (XU10J4R) 228-222-008-014Z FSU
2.1 Turbo D 12V (80 kW | 2.1 Litre)
01.98 =02.99 P8C (XUD11BTE) 221-824-070-006Z LTS
01.98 =02.99 P8C (XUD11BTE) X10-745-003-005V LTS
XM (Y3)
2.1 D 12V (60 kW | 2.1 Litre)
05.89 =06.94 P9A (XUD11A) X10-745-003-002V LTS
2.1 TD 12V (80 kW | 2.1 Litre)
05.89 =06.94 P8A (XUD11ATE) X10-745-003-002V LTS



Product Application

Chassis No.

VDO

Article No.

Product

i<

Information

Engine Code

Citroén

XM (Y3)

2.1 TD 12V (80 kW | 2.1 Litre)

05.89 =06.94 P8A (XUD11ATE)

05.89 =06.94 PJZ (XUD11ATE)/P8A (XUD11ATE)/PHZ
(XUD11ATE)

XM Break (Y3)

2.1 D 12V (60 kW | 2.1 Litre)

11.91 =04.94 P9A (XUD11A)

2.1 TD 12V (80 kW | 2.1 Litre)

11.91=04.94 P8A (XUD11ATE)

11.91=04.94 PJZ (XUD11ATE)/P8A (XUD11ATE)/P8C
(XUD11BTE)/PHZ (XUD11ATE)

11.91=04.94 P8A (XUD11ATE)

XM (Y4)

05.94=10.00 P8A (XUD11ATE)

05.94 =10.00 P8A (XUD11ATE)

05.94=10.00 PJZ (XUD11ATE)/P8A (XUD11ATE)/P8C

(XUD11BTE)/PHZ (XUD11ATE)
2.5 TD (95 KW | 2.4 Litre)

05.94=10.00  THY (DK5ATE)
XM Break (Y4)

2.1 D12 (60 kW | 2.1 Litre)
07.94=06.96 P9A (XUD11A)
2.5 TD (95 KW | 2.4 Litre)
05.94=10.00  THY (DK5ATE)
XSARA (N1)

1.4 (55 kW 1 1.4 Litre)

04.97 =03.05 KFW (TUSJP)
1.6 16V (80 KW 1 1.6 Litre)

09.00 =03.05 NFU (TUSJP4)
1.6 (65 kW 1 1.6 Litre)

04.97 =09.00 NFZ (TUSJP)

1.8 (66 kW 1 1.8 Litre)

04.97 =09.00 NFU (TU5JP4)
1.8 16V (81 KW | 1.8 Litre)

04.97 =09.00 LFY (XU7JP4)
1.8 Aut. (74 kW | 1.8 Litre)

04.97 =09.00 LFZ (XU7JP)

2.0 16V (97 kW | 2 Litre)

07.98 =09.00 RFV (XU10J4R)
2.0 16V (100 KW 1 2 Litre)

09.00 =03.05 RFN (EW10J4)
2.0 16V (120 KW 1 2 Litre)

04.97 =09.00 RFS (XU10J4RS)
2.0 HDi 109 (80 kW | 2 Litre)

05.01 =03.05 RHZ (DW10ATED)
05.01=03.05 RHZ (DW10ATED)
2.0 HD 90 (66 kW | 2 Litre)

02.99 =03.05 RHY (DW10TD)
02.99 =03.05 RHY (DW10TD)

1) Fahrzeugausstattung: | Equipement du véhicule | Equipamiento del vehiculo: | Dotazione veicolo: | Ocawenve asTomobuna:

X10-745-003-006V
X10-745-003-006V

X10-745-003-002V

X10-745-003-002V
X10-745-003-006V

X10-745-003-006V

X10-745-003-002V
X10-745-003-006V
X10-745-003-006V

X10-745-003-002V

X10-745-003-002V

X10-745-003-002V

228-222-008-011Z

228-222-008-011Z

228-222-008-011Z

228-222-008-011Z

228-222-008-011Z

228-222-008-011Z

228-222-008-011Z

228-222-008-011Z

228-222-008-011Z

228-222-012-006Z
228-222-012-007Z

228-222-012-005Z
228-222-012-007Z

LTS
LTS

LTS

LTS
LTS

LTS

LTS
LTS
LTS

LTS

LTS

LTS

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

Vehicle Equipment ": for vehicles with on-board
computer ?

Vehicle Equipment ": for vehicles with on-board
computer ?

Vehicle Equipment V: for vehicles with on-board
computer ?

2) fiir Fahrzeuge mit Bordcomputer | pour les véhicules avec ordinateur de bord | para vehiculos con ordenador de a bordo | per i veicoli con computer di bordo | Ana asTomo6uneii ¢ 6opToBbLIM KOMNbiOTEPOM
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Product Application

Engine Code

Citroén
XSARA Break (N2)

1.4 (55 kW 1 1.4 Litre)

10.97 =08.05
1.8 (66 KW 1.8 Litre)

10.97 =09.00 LFX (XU7JB)

1.8 16V (81 kW | 1.8 Litre)

10.97 =09.00 LFY (XU7JP4)
1.8 Aut. (74 kW | 1.8 Litre)

10.97 =09.00 LFZ (XU7JP)

2.0 HDi 109 (80 kW | 2 Litre)

05.01 =08.05 RHZ (DW10ATED)
2.0 HDI 90 (66 KW | 2 Litre)

02.99 =08.05 RHY (DW10TD)
02.99 =08.05 RHY (DW10TD)

XSARA Coupe (NO)

1.8 (66 kW 1 1.8 Litre)

02.98 =09.00 LFX (XU7JB)
1.8 16V (81 kW | 1.8 Litre)
02.98 =09.00 LFY (XU7JP4)
2.0 HDI 90 (66 kW | 2 Litre)

02.99 =03.05 RHY (DW10TD)
XSARA PICASSO (N68)
1.6 (65 kW | 1.6 Litre)

12.99 = NFZ (TUSJP)
1.6 (70 KW | 1.6 Litre)

12.99 = NFV (TUSJP)
1.8 16V (85 KW 1 1.7 Litre)

02.00 = 6FZ (EW7J4)
2.0 16V (100 KW 1 2 Litre)
01.03= RFN (EW10J4)
2.0 HDi (66 kW | 2 Litre)

12.99 = RHY (DW10TD)
12.99= RHY (DW10TD)
12.99 = RHY (DW10TD)
ZX (N2)

1.4 (55 kW 1 1.4 Litre)
03.91=06.97 KFX (TU3JP)
1.6i (65 kW | 1.6 Litre)

03.91 =06.97 BFZ (XU5JP)
1.8 (74 kKW 1 1.8 Litre)

07.92 =06.97 LFZ (XU7JP)
1.9 (88 kW 1 1.9 Litre)

03.91 =06.97 DKZ (XU9JA)
2.0 (89 kW | 2 Litre)
07.92=06.97 RFX (XU10J20C)
2.0 16V (120 kW | 2 Litre)

05.96 =06.97 RFS (XU10J4RS)

-

KFX (TU3JP)/KFW (TU3JP)

Chassis No.

ione | oTonne'

1) Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Call

ion |

VDO

Article No.

228-222-008-011Z
228-222-008-011Z
228-222-008-011Z
228-222-008-011Z
228-222-012-007Z

228-222-012-005Z
228-222-012-007Z

228-222-008-011Z
228-222-008-011Z

228-222-012-007Z

X10-745-003-012V
X10-745-003-012V
X10-745-003-012V
X10-745-003-012V

228-222-012-007Z
228-222-012-007Z

X10-745-003-010V

228-222-008-001Z
228-222-008-002Z
228-222-008-002Z
228-222-008-002Z
228-222-008-002Z

228-222-008-002Z

‘olee yctpo 'licTBo

Product

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU
FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU
FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

i<

Information

Heating / Cooling : for vehicles with extra heating ?

2) Fiir Fahrzeuge mit Zusatzheizung | Pour vehlcules équipés d'un chauffage auxiliaire | Para vehiculos con calefaccion auxiliar | Per veicoli con riscaldamento ausiliare | [lna asTomo6uneii ¢ gononHuTensHoil cuctemoii o6orpesa



Product Application

VDO 1<%

Chassis No. Article No. Product Information

Citroén

ZX Break (N2)

1.4 (55 kW [ 1.4 Litre)

10.93=10.97 KFX (TU3JP)/KDX (TU3M/Z)/KDY 228-222-008-001Z FSU
(TU3M)

10.93=10.97 KFX ( USJP)/KDX (TU3M/Z)/KDY 228-222-008-0027 FSU
(T1I3M)

1.6 (65 kW | 1.6 Litre)

10.93=10.97 BFZ (XU5JP)/BDY (XU5M) 228-222-008-001Z FSU

10.93=10.97 BFZ (XU5JP)/BDY (XU5M) 228-222-008-0027 FSU

1.8 (74 kW | 1.8 Litre)

10.93=10.97 LFZ (XU7JP) 228-222-008-002Z FSU

1.8i 16V (81 kW | 1.8 Litre)

01.96 =02.98 LFY (XU7JP4) 228-222-008-002Z FSU

DAEWO0O

LEGANZA (KLAV)

2.0 16V (98 kW | 2 Litre)

06.97 =12.02 X 20 SED X10-740-002-002 FPR

NEXIA (KLETN)

1.5 16V (66 kW | 1.5 Litre)

02.95=08.97 A15MF X10-740-002-005 FPR

NEXIA Stufenheck (KLETN)

02.95=08.97 A15MF X10-740-002-005 FPR

NUBIRA (KLAJ)

2.0 16V (98 kW | 2 Litre)

05.97 = X 20 SED/Z20L X10-740-002-002 FPR

NUBIRA Stufenheck (KLAJ)

05.97 = X 20 SED X10-740-002-002 FPR

NUBIRA Wagon (KLAJ)

05.97 = X 20 SED X10-740-002-002 FPR

DAIHA

APPLAUSE | (A101, A111)

1.6 16V (A101) (66 KW I 1.6 Litre)

06.89 =07.97 HD X10-240-016-001 FP

1.6 16V (A101) (77 kW | 1.6 Litre)

06.89 =07.97 HD-E X10-240-016-001 FP

1.6 16V 4WD (A111) (77 kW | 1.6 Litre)

06.89 =07.97 HD-E X10-240-016-001 FP

CHARADE IV (G200, G202)

1.3 (44 kKW | 1.3 Litre)

09.96 =11.99 HC X10-240-016-001 FP

1.3 16V (62 kW | 1.3 Litre)

01.93=11.99 HC X10-240-016-001 FP
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Product Application

VDO 1<55%

Chassis No. Article No. Product Information

Fiat

BARCHETTA (183)

1.8 16V (96 kW | 1.7 Litre)
04.95=05.05 183 A1.000/188 A6.000 X10-745-004-002V FSU
04.95=05.05 183 A1.000/188 A6.000 X10-745-004-004V FSU

BRAVA (182)

1.6 16V (182.BB) (76 kW | 1.6 Litre)

02.96=10.01 182 A4.000 X10-745-004-006V FsU
1.8 GT 16V (182.BC) (83 kW 1 1.7 Litre)

10.95=10.01 182 A2.000 X10-745-004-007V FSU

BRAVO | (182)

1.6 16V (182.AB) (76 kW | 1.6 Litre)

03.96 =10.01 182 A4.000 X10-745-004-006V FsU
1.8 GT (182.AC) (83 kW | 1.7 Litre)

10.95=10.01 182 A2.000 X10-745-004-007V FSU

COUPE (FA/175)

1.8 16V (96 kW | 1.7 Litre)
03.96 =08.00 183 A1.000 X10-745-004-007V FSU

MAREA (185)

1.2 16V (60 kW | 1.2 Litre)

10.98 =05.02 182 B2.000 X10-745-004-007V FSU
1.4 80 12V (59 kW | 1.4 Litre)

09.96 =05.02 182 A3.000 X10-745-004-007V FSU
1.6 100 16V (76 kW | 1.6 Litre)

09.96 =05.02 182 A4.000 X10-745-004-007V FSU
1.6 100 16V Bipower (76 kW | 1.6 Litre)

04.99 =05.02 186 A4.000/185 A3.000 X10-745-004-007V FSU
1.8 115 16V (83 kW | 1.7 Litre)

09.96 =05.02 182 A2.000 X10-745-004-007V FSU
2.0 150 20V (108 kW | 2 Litre)

09.96 =04.99 182 A1.000 X10-745-004-007V FSU
2.0 150 20V (110 kW | 2 Litre)

01.01 =05.02 185 A8.000 X10-745-004-007V FSU
2.0 155 20V (113 kW | 2 Litre)

04.99 =01.01 182 B7.000 X10-745-004-007V FSU

MAREA Weekend (185)

1.2 16V (60 KW 1 1.2 Litre)

10.98 =05.02 182 B2.000 X10-745-004-007V FSU
1.4 80 12V (59 kW | 1.4 Litre)

09.96 =05.02 182 A3.000 X10-745-004-007V FSU
1.6 100 16V (76 kW 1 1.6 Litre)

09.96 =05.02 182 A4.000 X10-745-004-007V FSU
1.8 115 16V (83 kW 1 1.7 Litre)

09.96 =05.02 182 A2.000 X10-745-004-007V FSU
2.0 150 20V (108 kW | 2 Litre)

09.96 =04.99 182 A1.000 X10-745-004-007V FSU
2.0 150 20V (110 kW | 2 Litre)

01.01 =05.02 185 A8.000 X10-745-004-007V FSU
2.0 155 20V (113 kW | 2 Litre)

04.99 =02.03 182 B7.000 X10-745-004-007V FSU
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2 i vDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Fiat

MULTIPLA (186)

1.6 16V Bipower (186AXC1A) (76 kW | 1.6 Litre)

10.01 =06.10 182 B6.000 X10-745-004-006V FSU
PANDA (169)

1.1 (40 kW | 1.1 Litre)

09.03 = 187 A1.000 228-235-106-001Z FSU
1.2 (44 kW | 1.2 Litre)

09.03 = 188 A4.000 228-235-106-001Z FSU
1.2 4x4 (44 kW | 1.2 Litre)

10.04 = 188 A4.000 A2(053257953Z FSU
1.2 4x4 (51 kW | 1.2 Litre)

11.09 = 169 A4.000 A2(053257953Z FSU
1.2 Bi-Power / Natural Power (44 kW | 1.2 Litre)

01.07 = 188 A4.000 228-235-106-001Z FSU
1.3 D Multijet (51 kW | 1.2 Litre)

09.03 = 188 A9.000 228-235-001-015Z FSU
09.03 = 188 A9.000 A2C59511710 FSU
1.3 D Multijet (55 kW | 1.2 Litre)

06.06 = 169 A1.000 228-235-001-015Z FSU
1.3 D Multijet 4x4 (51 kW | 1.2 Litre)

10.04 = 188 A9.000 228-235-001-015Z FSU
10.04 = 188 A9.000 A2C59511710 FSU
PANDA Van (169)

1.2 (44 kW | 1.2 Litre)

09.04 = 188 A4.000 228-235-106-001Z FSU
1.2 4x4 (44 kW | 1.2 Litre)

09.04 = 188 A4.000 228-235-106-001Z FSU
1.3 JTD (51 kW | 1.2 Litre)

03.04 = 188 A9.000/188 A8.000 228-235-001-015Z FSU
1.3 JTD (55 kW | 1.2 Litre)

01.06 = 169 A1.000 228-235-001-015Z FSU
PUNTO (176)

1.2 16V (63 kW | 1.2 Litre)

04.97 =09.99 176 B9.000 X10-745-004-002V FSU
1.6 (65 kW | 1.6 Litre)

01.94 =04.97 176 A9.000 X10-745-004-002V FSU
1.7 D (42 kW 1 1.7 Litre)

04.94 =09.97 176 B3.000 X10-745-004-001V LTS
1.7 TD (46 kW | 1.7 Litre)

09.96 =09.99 176 B7.000 X10-745-004-001V LTS
1.7 TD (51 kW | 1.7 Litre)

01.94 =09.99 176 A3.000 X10-745-004-001V LTS
1.7 TD (52 kW | 1.7 Litre)

01.94 =09.99 176 A5.000 X10-745-004-001V LTS
55 1.1 (40 kW | 1.1 Litre)

09.93 =09.99 176 A6.000/176 B2.000 X10-745-004-003V FSU
60 1.2 (43 kW | 1.2 Litre)

01.94 =09.99 176 A7.000 X10-745-004-003V FSU
60 1.2 (44 KW | 1.2 Litre)

03.94 =09.99 176 B1.000/176 B4.000 X10-745-004-003V FSU
751.2 (54 kW | 1.2 Litre)

10.93 =09.99 176 A8.000 X10-745-004-002V FSU
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Chassis No. Article No. Product Information

162

Fiat

PUNTO Cabriolet (176C)

60 1.2 (43 kW | 1.2 Litre)

04.94 =06.00 176 A7.000 X10-745-004-003V FSU
60 1.2 (44 KW | 1.2 Litre)

05.95 =06.00 176 B1.000/176 B4.000 X10-745-004-003V FSU
85 16V 1.2 (63 kW | 1.2 Litre)

04.97 =06.00 176 B9.000 X10-745-004-002V FSU
90 1.6 (65 kW | 1.6 Litre)

04.94 =04.97 176 A9.000 X10-745-004-002V FSU
PUNTO Van (176L)

1.1 (40 kW | 1.1 Litre)

04.96 =02.00 176 B2.000 X10-745-004-003V FSU
1.7 D (42 kW 1 1.7 Litre)

04.96 =02.00 176 B3.000 X10-745-004-001V LTS
1.7 TD (52 kW | 1.7 Litre)

04.96 =02.00 176 A5.000 X10-745-004-001V LTS
PUNTO (188)

1.2 16V 80 (188.233, .235, .253, .255, .333, .353, .639...) (59 kW | 1.2 Litre)

09.99 = 188 A5.000 X10-745-004-005V FSU
1.2 60 (188.030, .050, .130, .150, .230, .250) (44 kW | 1.2 Litre)

09.99 = 188 A4.000 X10-745-004-005V FSU
1.2 Natural Power (44 kW | 1.2 Litre)

09.03 = 188 A4.000 X10-745-004-005V FSU
1.3 JTD 16V (51 kW | 1.2 Litre)

06.03 = 188 A9.000 X10-745-004-008V LTS
1.4 (70 kW | 1.4 Litre)

09.03 = 843 A1.000 X10-745-004-005V FSU
1.8 130 HGT (188.738, .718) (96 kW | 1.7 Litre)

09.99 = 183 A1.000/188 A6.000 X10-745-004-005V FSU
1.9 DS 60 (188.031, .051, .231, .251) (44 kW | 1.9 Litre)

09.99 = 188 A3.000 X10-745-004-008V LTS
1.9 JTD (63 kW | 1.9 Litre)

10.01 = 188 A7.000 X10-745-004-008V LTS
1.9 JTD (74 kW | 1.9 Litre)

06.03 = 188 B2.000 X10-745-004-008V LTS
1.9 JTD 80 (188.237, .257, .337, .357) (59 kW | 1.9 Litre)

09.99 = 188 A2.000 X10-745-004-008V LTS
PUNTO Van (188AX)

1.9 D 60 (44 kW | 1.9 Litre)

02.00 =10.09 188 A3.000 X10-745-004-008V LTS
1.9 JTD (63 kW | 1.9 Litre)

02.00 =10.09 188 A7.000 X10-745-004-008V LTS
PUNTO / GRANDE PUNTO (199)

1.3 D Multijet (55 kW | 1.2 Litre)

10.05 = 199 A2.000 228-235-068-003Z FSU
1.3 D Multijet (66 kW | 1.2 Litre)

10.05 = 199 A3.000 228-235-069-004Z FSU
1.9 D Multijet (88 kW | 1.9 Litre)

10.05 = 939 A1.000 228-235-069-004Z FSU



Product Application

VDO 1<%

Chassis No. Article No. Product Information

Fiat

PUNTO / GRANDE PUNTO (199)
1.9 D Multijet (96 kW 11.9 Litre)

10.05= 199 A5.000 228-235-069-004Z FSU
PUNTO EVO (199)

1.3 D Multijet (55 kW 1 1.2 Litre)

10.09=02.12 199 A9.000 228-235-068-003Z FSU
1.3 D Multijet (66 kW | 1.2 Litre)

10.09=02.12 199 A3.000 228-235-069-004Z FSU
PUNTO EVO Kasten (199)

1.3 D Multijet (55 kW 1 1.2 Litre)

03.09 = 199 A9.000 228-235-068-003Z FSU
SCUDO Combinato (220P)

2.0 JTD (80 kW I 2 Litre)

12.99 =12.06 RHZ 228-222-015-009Z FSU
SCUDO Kasten (220L)

2.0 JTD (69 kW | 2 Litre)

12.99-12.06 RHX 228-222-015-009Z FSU
2.0 JTD (80 kW I 2 Litre)

12.02=12.06 RHZ 228-222-015-009Z FSU
SEICENTO (187)

0.9 (187AXA, 187AXA1A) (29 kW | 0.9 Litre)

01.98=01.10 1170 A1.046 X10-745-004-009V FSU for OE number ": 0046518013
01.98=01.10 1170 A1.046 X10-745-004-010V FSU for OE number ": 0046475719
1.1 (187AXB, 187AXB1A) (40 kW | 1.1 Litre)

01.98=01.10 176 B2.000 X10-745-004-009V FSU
01.98=01.10 176 B2.000 X10-745-004-010V FSU
TEMPRA (159)

1.8i.e. (159.AN) (77 kW | 1.8 Litre)

03.92 =08.96 159 A4.046 X10-736-002-007 FP
1.8 i.e. (159.AV) (76 kW | 1.8 Litre)

09.93 =08.96 835 C2.000 X10-736-002-007 FP
1.8 i.e. (159.AZ) (66 kW | 1.8 Litre)

09.93 =08.96 835 C4.000 X10-736-002-007 FP
1.8 i.e. (159.BY) (74 kW | 1.8 Litre)

10.94 =08.96 836 A5.000 X10-736-002-007 FP
2.0 i.e. (159.AP) (83 kW | 2 Litre)

10.90 =08.96 159 A6.046 X10-736-002-007 FP
TEMPRA S.W. (159)

1.8 i.e. (159.AN) (77 kW | 1.8 Litre)

03.92=12.93 159 A4.046 X10-736-002-007 FP
1.8 i.e. (159.AV) (76 kW | 1.8 Litre)

09.93 =08.96 835 (2.000 X10-736-002-007 FP
1.8 i.e. (159.AZ) (66 kW | 1.8 Litre)

09.93 =08.96 835 C4.000 X10-736-002-007 FP
1.8 i.e. (159.BY) (74 kW | 1.8 Litre)

10.94 -=08.96 836 A5.000 X10-736-002-007 FP

1 fiir OE-Nummer | pour numéro OE | para ndmero OE | per numero OE | [inA Homepa OE
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Chassis No. Article No. Product

Information

Fiat

TEMPRA S.W. (159)

2.0 i.e. (159.AP) (83 kW | 2 Litre)

01.91=03.95 159 A6.046 X10-736-002-007 FP
2.0 i.e. 4x4 (159.AP) (83 kW | 2 Litre)

03.92 =03.95 159 A6.046 X10-736-002-007 FP
ULYSSE (220)

2.0 JTD (80 kW I 2 Litre)

10.99 =08.02 RHZ 221-824-070-006Z LTS
10.99 =08.02 RHZ 228-222-015-009Z FSU
2.1 TD (80 kW | 2.1 Litre)

03.96 =10.99 P8C 221-824-070-006Z LTS
ULYSSE (179AX)

2.0 JTD (80 kW I 2 Litre)

08.02 =08.06 RHW (DW10ATED4) 228-222-015-008Z FSU
08.02 =08.06 RHW (DW10ATED4) 228-222-015-009Z FSU
2.2 JTD (94 kW | 2.2 Litre)

08.02 =08.06 4HW (DW12ATED4) 228-222-015-008Z FSU
500

0.9 (48 KW [ 1 Litre)

09.12 = 312 A4.000 228-235-106-001Z FSU
1.2 (51 kW | 1.2 Litre)

10.07 = 169 A4.000 228-235-106-001Z FSU
1.2 LPG (51 kW | 1.2 Litre)

1210 = 169 A4.000 228-235-106-001Z FSU
1.4 (74 KW | 1.4 Litre)

10.07 = 169 A3.000 228-235-106-001Z FSU
500 C

0.9 (48 kW | 1 Litre)

09.12 = 312 A4.000 228-235-106-001Z FSU
0.9 (63 kW | 0.9 Litre)

09.09 = 312 A2.000 228-235-106-001Z FSU
1.2 (51 kKW | 1.2 Litre)

09.09 = 169 A4.000 228-235-106-001Z FSU
1.4 (74 KW | 1.4 Litre)

09.09 = 169 A3.000 228-235-106-001Z FSU
500L

0.9 (77 kW 1 0.9 Litre)

09.12= 199 B6.000 228-235-106-001Z FSU
1.4 (70 kW | 1.4 Litre)

09.12 = 843 A1.000 228-235-106-001Z FSU
Ford

ESCORT VII (GAL, AAL, ABL)
1.6 16V (66 kW | 1.6 Litre)
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Product Application

VDO 1<55%

Chassis No. Article No. Product

Information

Engine Code

Ford

ESCORT VII (GAL, AAL, ABL)
1.6 16V 4x4 (66 kW 1.6 Litre)

01.95-=10.98 L1E
1.8 16V (85 kW | 1.8 Litre)
01.95-10.98 RKC
01.95-=10.98 RKC

ESCORT VIl Stufenheck (GAL, AFL)

1.6 16V (66 KW I 1.6 Litre)

01.95=02.99 L1E/L1K
01.95=02.99 L1E/L1K
1.8 16V (85 kW | 1.8 Litre)
01.95=02.99 RKC
01.95=02.99 RKC

ESCORT VII Kombi (GAL, ANL)

1.6 16V (66 kW | 1.6 Litre)

01.95=02.99 L1E
01.95=02.99 L1E
1.8 16V (85 kW | 1.8 Litre)
01.95=02.99 RKC
01.95=02.99 RKC

ESCORT CLASSIC (AAL, ABL)

1.6 16V (66 kW | 1.6 Litre)

10.98 =07.00
10.98 =07.00

ESCORT CLASSIC Turnier (ANL)

L1E
L1E

02.99=07.00 | L1E
02.99=07.00  LIE
FIESTA il (GFJ)
1.1 (37 kW 11.1 Litre)
03.89=1295  G6A
03.89=1295  G6A
03.89=1295  GBA
1.3 (44 kW 1 1.3 Litre)
03.89=1292  JBC
1.3 KAT (44 KW 1 1.3 Litre)
05.91=0197  J6B
05.91=0197  J6B
05.91=0197  J6B
05.91=0197  J6B
05.91=0197  J6B
1.4 (52 kW 1 1.4 Litre)
03.89=1295  F6E
03.89=1295  F6E
03.89=1295  F6E
03.89=1295  F6E
03.89=1295  F6E

1.6 16V (65 kW | 1.6 Litre)

01.94=12.95

” Kraftstoffversorgung | Ali

L1G

| Suministro de carburante | Alimentazione carburante | Mopava Tonnusa

X10-734-002-020

X10-240-016-001
X10-734-002-020

X10-240-016-001
X10-734-002-020

X10-240-016-001
X10-734-002-020

X10-240-016-001
X10-734-002-020

X10-240-016-001
X10-734-002-020

X10-240-016-001
X10-734-002-020

X10-240-016-001
X10-734-002-020

X10-240-016-001
X10-734-002-008
X10-734-002-008

X10-240-016-001

X10-240-016-001
X10-734-002-006
X10-734-002-006

X10-734-002-008
X10-734-002-008

X10-240-016-001
X10-734-002-006
X10-734-002-006

X10-734-002-008
X10-734-002-008

X10-240-016-001

FSU

FP
FSU

FP
FSU

FP
FSU

FP
FSU

FP
FSU

FP
FSU

FP
FSU

FP
FSU
FSU

FP

FP
FSU
FSU

FSU
FSU

FP
FSU
FSU

FSU
FSU

FP

Fuel Supply "

lamp ?

Fuel Supply ”

Fuel Supply ":
lamp ?

Fuel Supply ”

Fuel Supply
lamp ?

- for vehicles without tank indicator

: for vehicles with tank indicator lamp

for vehicles without tank indicator

: for vehicles with tank indicator lamp

": for vehicles without tank indicator

2) fiir Fahrzeuge ohne Tankkontroll- Leuchte I Pour véhicules sans voyant alarme niveaus bas | Para vehiculos sin luz de advertencia de nivel de combustible bajo | Per veicoli senza spia riserva | [ina asTomo6uneii 6e3 KﬂHTpﬂﬂhHUVI NIaMNoYKV YPOBHA ToNAMBa B Bake
3) fiir Fahrzeuge mit Tankkontroll-Leuchte | Pour véhicules avec voyant alarme niveaux bas | Para vehiculos con luz de advertencia de nivel de combustible bajo | Per veicoli con spia riserva | [ina asTomo6uneii ¢ KoHTpoNbHOI NAMN0YKOI YPOBHA TonNMBa B Hake
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Product Application

Engine Code
Ford
FIESTA IIl (GFJ)
1.6i 16V (65 kW | 1.6 Litre)
01.94=12.95 L1G
01.94=12.95 L1G
01.94=12.95 L1G
1.6 Turbo (FBJT) (96 kW | 1.6 Litre)
03.90=10.92 LHA
03.90=10.92 LHA
1.8 16V (77 kW | 1.8 Litre)
02.92 =12.95 RDB
02.92 =12.95 RDB
1.8 D (44 kW | 1.8 Litre)
03.89=12.95 RTD/RTG/RTC
03.89=12.95 RTD/RTG/RTC
1.8 XR2i 16V (96 kW | 1.8 Litre)
02.92 =12.95 RQC
02.92 =12.95 RQC

FIESTAIV (JA_, JB )

1.25i 16V (55 kW | 1.2 Litre)

08.95=01.02
08.95=01.02
08.95=01.02

08.95 =01.02

DHG/DHB/DHC/DHE/DHF/DHA/DHD
DHG/DHB/DHC/DHE/DHF/DHA/DHD
DHG/DHB/DHC/DHE/DHF/DHA/DHD

DHG/DHB/DHC/DHE/DHF/DHA/DHD

1.3 (37 kW | 1.3 Litre)

08.95=01.02
08.95=01.02
08.95=01.02

08.95=01.02
08.95=01.02

08.95=01.02
08.95 =01.02

JIAJJIEAIIM/IICAIIIAIIK
JUAJJE/JIM/JIC/JIIIIIK
JIAJJE/JIM/JIC/IIINIIK

JIAJIE/JIM/IIC/IIIIIK
NNLVAN AN TANIWANNTANLS

NNLVAN|ZAN[TANIWANNTAN]S
JIAJJE/JIM/JIC/IIIIIIK

1.3 (44 kW | 1.3 Litre)

08.95=01.02
08.95=01.02
08.95=01.02
08.95=01.02

JAR/JAC/JI4L/J40/04Q/J4T
JAR/JAC/J4L/J4J/J4Q/J4T
JAR/JAC/J4L/J4J/J4Q/J4T
JAR/JAC/JAL/J4/J4Q/J4T

1.4i 16V (66 kW | 1.4 Litre)

04.96 =01.02 FHE/FHA
04.96 =01.02 FHE/FHA
04.96 =01.02 FHE/FHA
04.96 =01.02 FHE/FHA
1.8 D (44 kW 1 1.8 Litre)

08.95=04.00 RTK/RTJ
08.95=04.00 RTK/RTJ
08.95 =04.00 RTK/RTJ
08.95 =04.00 RTK/RTJ
08.95=04.00 RTK/RTJ
08.95=04.00 RTK/RTJ

1 Kraftstoffversorgung | Ali

| Suministro de carburante | Alimentazione carburante | Monaya Tonnusa

Chassis No.

Article No.

X10-734-002-006
X10-734-002-006

X10-734-002-020

X10-734-002-009

X10-734-002-009

X10-734-002-006
X10-734-002-006

X10-734-002-004
X10-734-002-004

X10-734-002-006
X10-734-002-006

X10-240-016-001
X10-734-002-020
X10-734-002-021

X10-734-002-021

X10-240-016-001
X10-734-002-006
X10-734-002-006

X10-734-002-020
X10-734-002-020

X10-734-002-021
X10-734-002-021

X10-240-016-001
X10-734-002-020
X10-734-002-021
X10-734-002-021

X10-240-016-001
X10-734-002-020
X10-734-002-021

X10-734-002-021
X10-734-002-001
X10-734-002-001

X10-734-002-002
X10-734-002-002

X10-734-002-003
X10-734-002-003

Product

FSU
FSU

FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

LTS
LTS

FSU
FSU

FP
FSU
FSU

FSU

FP
FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FP

FSU
FSU
FSU

FP
FSU
FSU

FSU

LTS
LTS

LTS
LTS

LTS
LTS

Information

Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ?

Fuel Supply ": for vehicles without tank indicator
lamp ¥

Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ?

Vehicle Trim Level *: Courier/Combi
Fuel Supply ": for vehicles without tank indicator
lamp ¥

Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp

Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp

Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ?

Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ?

Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ?

Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ?
Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ?

Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ?

Vehicle Trim Level “: Saloon/Van
Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ?
Vehicle Trim Level : Limous./Lieferwagen

Fuel Supply ": for vehicles without tank indicator
lamp ¥

2) fiir Fahrzeuge mit Tankkontroll-Leuchte | Pour véhicules avec voyant alarme niveaux bas | Para vehiculos con luz de advertencia de nivel de combustible bajo | Per veicoli con spia riserva | [lna asTomo6uneii ¢ KOHTpoNbHOI NAaMN0YKOI YPOBHA TonNMea B Hake
3) fiir Fahrzeuge ohne Tankkontroll-Leuchte | Pour véhicules sans voyant alarme niveaus bas | Para vehiculos sin luz de advertencia de nivel de combustible bajo | Per veicoli senza spia riserva | [ina asromobuneii 6e3 KoHTpoNbHOI Namno4ky ypoBHA Tonnuea B Hake

4 Ausstattungsvariante | variante dotation | Variante di d

[ Variante de

| Bapuant




Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Ford
FIESTAV (JH_,JD_)

1.4 16V (59 kW | 1.4 Litre)

11.01 = FXJB A2C59514061 FSU
1.4 TDCi (50 kW | 1.4 Litre)
11.01 = F6JA A2C59514056 LTS
1.6 TDCi (66 kW | 1.6 Litre)
11.04 = HHJB A2C59514056 LTS
FIESTA Kasten (FVD)
1.8 D (FVJ) (43 kW | 1.8 Litre)
03.89=12.95 RTD/RTG/RTC X10-734-002-004 LTS
03.89=12.95 RTD/RTG/RTC X10-734-002-004 LTS Fuel Sz)upply ": for vehicles without tank indicator
lamp
COURIER Box (F3L, F5L)
1.3 (44 kW | 1.3 Litre)
09.91 =02.96 J6B X10-240-016-001 FP
09.91 =02.96 J6B X10-734-002-006 FSU
09.91 =02.96 J6B X10-734-002-006 FSU Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ®
09.91 =02.96 J6B X10-734-002-008 FSU Fuel Sz)upply V- for vehicles without tank indicator
lamp
09.91 =02.96 J6B X10-734-002-008 FSU
1.8 D (44 kW | 1.8 Litre)
09.91 =02.96 RTD/RTG/RTC X10-734-002-004 LTS
09.91 =02.96 RTD/RTG/RTC X10-734-002-004 LTS Fuel Sz)upply V- for vehicles without tank indicator
lamp
COURIER Box (J5_, J3_)
1.3 (44 kW | 1.3 Litre)
02.96 = J4C X10-240-016-001 FP
02.96 = J4C X10-734-002-020 FSU
02.96 = Jac X10-734-002-021 FSU Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ®
02.96 = J4c X10-734-002-021 FSU
1.8 D (44 kW | 1.8 Litre)
02.96 = RTK X10-734-002-001 LTS
02.96 = RTK X10-734-002-001 LTS Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ®
02.96 = RTK X10-734-002-002 LTS
02.96 = RTK X10-734-002-002 LTS Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ®
02.96 = RTK X10-734-002-003 LTS
02.96 = RTK X10-734-002-003 LTS Fuel S;)upply V- for vehicles without tank indicator
lamp
02.96 = RTK X10-734-002-004 LTS
02.96 = RTK X10-734-002-004 LTS Fuel Sz)upply V- for vehicles without tank indicator
lamp
FIESTA Kasten (JV_)
D 1.8 (44 kW | 1.8 Litre)
05.98 = RTK/RTJ X10-734-002-002 LTS
05.98 = RTK/RTJ X10-734-002-002 LTS Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ®
05.98 = RTK/RTJ X10-734-002-003 LTS
05.98 = RTK/RTJ X10-734-002-003 LTS Fuel S;)upply ": for vehicles without tank indicator
lamp
05.98 = RTK/RTJ X10-734-002-004 LTS Vehicle Trim Level “: Courier/Combi
05.98 = RTK/RTJ X10-734-002-004 LTS Fuel S;)upply V- for vehicles without tank indicator
lamp
1 Kraftstoffversorgung [ Ali ion en | inistro de carburante | Alimentazione carburante | llopaya Tonnuea

2) fiir Fahrzeuge ohne Tankkontroll-Leuchte | Pour véhicules sans voyant alarme niveaus bas | Para vehiculos sin luz de advertencia de nivel de combustible bajo | Per veicoli senza spia riserva | [ina asromobuneii 6e3 KoHTpoNbHOI NamnoYky ypoBHA Tonnuea B Gake
3) fiir Fahrzeuge mit Tankkontroll-Leuchte | Pour véhicules avec voyant alarme niveaux bas | Para vehiculos con luz de advertencia de nivel de combustible bajo | Per veicoli con spia riserva | [ina asTomo6uneii ¢ KoHTpoNbHOI# NamMNoYKoi yPoBHA TonnMea B Hake
4 Ausstattungsvariante | variante dotation | Variante di dotazione | Variante de equipamiento | Bapuant
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Product Application

VDO 1<55%

Chassis No. Article No. Product Information

Ford

FOCUS (DAW, DBW)

1.4 16V (55 kW | 1.4 Litre)

10.98 =11.04 FXDA/FXDD/FXDC/FXDB X10-240-016-001 FP

10.98 =11.04 FXDA/FXDD/FXDC/FXDB X10-734-002-019 FSU

1.8 16V (85 kW | 1.8 Litre)

10.98=11.04 EYDD/EYDC/EYDE/EYDL/EYDF/EYDG/ X10-240-016-001 FP
EYDB/EYDJ/EYDI

10.98=11.04 EYDD/EYDC/EYDE/EYDL/EYDF/EYDG/ X10-734-002-019 FSU
EYDB/EYDJ/EYDI

1.8 Turbo DI / TDDi (66 kW | 1.8 Litre)

10.98 =11.04 C9DA/CIDB/CIDC X10-734-002-024 LTS

2.0 16V (96 kW | 2 Litre)

10.98 =11.04 EDDC/EDDB/EDDD/EDDF X10-240-016-001 FP

10.98 =11.04 EDDC/EDDB/EDDD/EDDF X10-734-002-019 FSU

RS (158 kW | 2 Litre)

10.02=11.04 HMDA A2C59514058 FSU

ST170 (127 kW | 2 Litre)

03.02=11.04 ALDA A2C59514060 FSU

FOCUS Stufenheck (DFW)

1.4 16V (55 kW | 1.4 Litre)

02.99 =11.04 FXDA/FXDD/FXDC/FXDB X10-240-016-001 FP

02.99=11.04 FXDA/FXDD/FXDC/FXDB X10-734-002-019 FSU

1.8 16V (85 kW | 1.8 Litre)

02.99=11.04 EYDD/EYDC/EYDE/EYDL/EYDF/EYDG/ X10-240-016-001 FP
EYDB/EYDJ/EYDI

02.99-=11.04 EYDD/EYDC/EYDE/EYDL/EYDF/EYDG/ X10-734-002-019 FSU
EYDB/EYDJ/EYDI

1.8 Turbo DI / TDDi (66 kW | 1.8 Litre)

02.99 =11.04 C9DA/CIDB/CIDC X10-734-002-024 LTS

2.0 16V (96 kW | 2 Litre)

02.99 =11.04 EDDC/EDDB/EDDD/EDDF X10-240-016-001 FP

02.99 =11.04 EDDC/EDDB/EDDD/EDDF X10-734-002-019 FSU

FOCUS Kombi (DNW)

1.4 16V (55 kW | 1.4 Litre)

02.99=11.04 FXDA/FXDD/FXDC/FXDB X10-240-016-001 FP

02.99=11.04 FXDA/FXDD/FXDC/FXDB X10-734-002-019 FSU

1.8 16V (85 kW | 1.8 Litre)

02.99-=11.04 EYDD/EYDC/EYDE/EYDL/EYDF/EYDG/ X10-240-016-001 FP
EYDB/EYDJ/EYDI

02.99-=11.04 EYDD/EYDC/EYDE/EYDL/EYDF/EYDG/ X10-734-002-019 FSU
EYDB/EYDJ/EYDI

1.8 Turbo DI / TDDi (66 kW | 1.8 Litre)

02.99=11.04 C9DA/CIDB/CIDC X10-734-002-024 LTS

2.0 16V (96 kW | 2 Litre)

02.99 =11.04 EDDC/EDDB/EDDD/EDDF X10-240-016-001 FP

02.99=11.04 EDDC/EDDB/EDDD/EDDF X10-734-002-019 FSU

FOCUS Il (DA )

2.0 (107 kW | 2 Litre)
11.04 = AODA A2059514059 FSU

FUSION (JU_)
1.4 TDCi (50 kW 1.4 Litre)

08.02 = F6JB A2(59514056 LTS
1.6 TDCi (66 kW | 1.6 Litre)
11.04 = HHJB A2C59514056 LTS
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Product Application

2 i vDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Ford
GALAXY (WGR)
1.9 TDI (66 kW | 1.9 Litre)
03.95=05.06 ANU/AHU/1Z E22-041-096Z FP
03.95=05.06 ANU/AHU/1Z E22-041-096Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
03.95 =05.06 ANU/AHU/Z E22-041-096Z FP Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
1.9 TDI (81 kW | 1.9 Litre)
08.97 =04.00 AVG/AFN E22-041-096Z FP
08.97 =04.00 AVG/AFN E22-041-096Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
08.97 =04.00 AVG/AFN E22-041-096Z FP Heating / Cooling ": for vehicles without extra
heating *
1.9 TDI (85 kW | 1.9 Litre)
04.00 =05.06 AUY E22-041-096Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
04.00 =05.06 AUY E22-041-096Z FP Heating / Cooling ": for vehicles without extra
heating ®
1.9 TDI (96 kW | 1.9 Litre)
02.03 =05.06 ASZ E22-041-096Z FP
1.9 TDI (110 kW I 1.9 Litre)
05.05=05.06 BTB E22-041-096Z FP
2.0 (85 kW | 2 Litre)
11.95=05.06 NSE/ZVSA 993-763-011Z FP
11.95=05.06 NSE/ZVSA E22-041-056Z FP
11.95=05.06 NSE/ZVSA E22-041-0952 FP
11.95=05.06 NSE/ZVSA E22-041-095Z FP Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
11.95=05.06 NSE/ZVSA E22-041-095Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
2.316V (107 kW | 2.3 Litre)
01.97 =05.06 Y5B/ESSA 993-763-0112 FP
01.97 =05.06 Y5B/ESSA E22-041-056Z FP
01.97 =05.06 Y5B/E5SA E22-041-095Z FP Heating 3/’ Cooling ": for vehicles without extra
heating
01.97 =05.06 Y5B/E5SA E22-041-095Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
01.97 =05.06 Y5B/ESSA E22-041-095Z FP
2.8iV6 (128 kW | 2.8 Litre)
11.95=04.00 AAA/AMY 993-763-0112 FP
11.95=04.00 AAA/AMY E22-041-056Z FP
11.95=04.00 AAA/AMY E22-041-095Z FP Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
11.95=04.00 AAN/AMY E22-041-0952 FP
11.95 =04.00 AAA/AMY E22-041-095Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
2.8 V6 4x4 (128 kW | 2.8 Litre)
04.96 =04.00 AAN/AMY 993-763-0112 FP
04.96 =04.00 AAA/AMY E22-041-0562 FP
04.96 =04.00 AAA/AMY E22-041-095Z FP
04.96 =04.00 AAA/AMY E22-041-0952 FP Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
04.96 =04.00 AAA/AMY E22-041-095Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
2.8'V6 (150 kW | 2.8 Litre)
04.00 =05.06 AYL E22-041-095Z FP Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
04.00 =05.06 AYL E22-041-095Z FP Heating / Cooling ": for vehicles with extra heating ?
1) Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Call ion/Refri ion | Ri fi ione [ oTonne' "lowiee ycTpo'iicTso
2) Fiir Fahrzeuge mit Zusatzheizung | Pour vehlcules équipés d'un chauffage auxiliaire | Para vehiculos con calefaccion auxiliar | Per veicoli con riscaldamento ausiliare | ina aanuﬁmnem € AONONHATEAIbHOI CUCTEMOi o6orpesa
3) Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung | Pour véhicules sans chauffage auxiliaire | Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza ri ausiliare | [ina as i 6es ‘eNbHoii cucTembl 06orpesa
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Product Application

VDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Ford

KA (RB_)

1.3 (37 kW[ 1.3 Litre)

09.96 =10.02 JJB X10-240-016-001 FP
09.96 =10.02 JJB X10-734-002-020 FSU
1.3 (44 kW [ 1.3 Litre)

09.96 =11.08 JAS/BAA/JAK/JAM/J4P/JAN/JAD X10-240-016-001 FP
09.96 =11.08 JAS/BAA/JAK/JAM/J4P/J4AN/JAD X10-734-002-020 FSU

MONDEO | (GBP)
1.6i 16V (66 kW | 1.6 Litre)

02.93 =08.96 L1F X10-240-016-001 FP
02.93 =08.96 L1F X10-734-002-015 FSU
02.93 =08.96 L1F X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment ": for vehicles with on-board
computer ?
1.8 16V (85 kW | 1.8 Litre)
02.93 =08.96 RKA X10-240-016-001 FP
02.93 =08.96 RKA X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment " for vehicles with on-board
computer ?
02.93 =08.96 RKA X10-734-002-015 FSU
1.8 16V 4x4 (85 kW | 1.8 Litre)
02.93 =08.96 RKA X10-240-016-001 FP
1.8 TD (65 kW | 1.8 Litre)
06.93 =08.96 RFM/RFN X10-734-002-010 LTS
06.93 =08.96 RFM/RFN X10-734-002-010 LTS Charge Type *: for vehicles with intercooler ¥
1.8 TD (66 kW | 1.8 Litre)
10.95=08.96 RFM/RFN X10-734-002-010 LTS
10.95 =08.96 RFM/RFN X10-734-002-010 LTS Charge Type *: for vehicles with intercooler ¥
2.0i 16V (100 kW | 2 Litre)
02.93 =08.96 NGA X10-240-016-001 FP
02.93 =08.96 NGA X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment : for vehicles with on-board
computer ?
02.93 =08.96 NGA X10-734-002-015 FSU
2.0 16V 4x4 (97 kW | 2 Litre)
12.94 =08.96 NGA X10-240-016-001 FP
2.5 24V (125 kW | 2.5 Litre)
07.94 =08.96 SEA X10-240-016-001 FP
07.94 =08.96 SEA X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment " for vehicles with on-board
computer ?
07.94 =08.96 SEA X10-734-002-015 FSU
MONDEQ | Stufenheck (GBP)
1.6 16V (66 kW | 1.6 Litre)
02.93 =08.96 L1F X10-240-016-001 FP
02.93 =08.96 L1F X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment " for vehicles with on-board
computer ?
02.93 =08.96 L1F X10-734-002-015 FSU
1.8 16V (85 kW | 1.8 Litre)
02.93 =08.96 RKA X10-240-016-001 FP
02.93 =08.96 RKA X10-734-002-015 FSU
02.93 =08.96 RKA X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment : for vehicles with on-board
computer ?
1.8 TD (65 kW | 1.8 Litre)
06.93 =08.96 RFM/RFN X10-734-002-010 LTS
06.93 =08.96 RFM/RFN X10-734-002-010 LTS Charge Type ?: for vehicles with intercooler ¥
1.8 TD (66 kW | 1.8 Litre)
10.95=08.96 RFM/RFN X10-734-002-010 LTS

1) Fahrzeugausstattung: | Equipement du véhicule | Equipamiento del vehiculo: | Dotazione veicolo: | Ochaluenue asTomo6una:

2) fiir Fahrzeuge mit Bordcomputer | pour les véhicules avec ordinateur de bord | para vehiculos con ordenador de a bordo / per i veicoli con computer di bordo | Ana asTomo6uneii ¢ 6opToBbIM KOMNbiOTEPOM
3) Aufladungsart | type de charge | carga | caricare | B3umats

4 Fiir Fahrzeuge mit Ladeluftkiihler | Pour véhicules avec Intercooler [ Para vehiculos con intercooler | Per veicoli con intercooler | [inA asTomo6uneii ¢ oxnaguTenem HaaayBoYHOro BO3AYXa
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Product Application

2 i vDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Ford

MONDEQO | Stufenheck (GBP)
1.8 TD (66 kW | 1.8 Litre)

10.95 =08.96 RFM/RFN X10-734-002-010 LTS Charge Type ": for vehicles with intercooler ?

2.0i 16V (100 kW | 2 Litre)

02.93 =08.96 NGA X10-240-016-001 FP

02.93 =08.96 NGA X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment : for vehicles with on-board
computer ¥

02.93 =08.96 NGA X10-734-002-015 FSU

2.0i 16V 4x4 (97 kW | 2 Litre)

12.94 =08.96 NGA X10-240-016-001 FP

2.5 24V (125 kW | 2.5 Litre)

07.94 =08.96 SEA X10-240-016-001 FP

07.94 =08.96 SEA X10-734-002-015 FSU

07.94 =08.96 SEA X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment *: for vehicles with on-board
computer ¥

MONDEO | Kombi (BNP)
1.6i 16V (66 kW | 1.6 Litre)

04.93 =08.96 L1F X10-240-016-001 FP

04.93 =08.96 L1F X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment ?: for vehicles with on-board
computer ¥

04.93 =08.96 L1F X10-734-002-015 FSU

1.8 16V (85 kW | 1.8 Litre)

04.93 =08.96 RKA X10-240-016-001 FP

04.93 =08.96 RKA X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment ®: for vehicles with on-board
computer ¥

04.93 =08.96 RKA X10-734-002-015 FSU

1.8 16V 4x4 (85 kW | 1.8 Litre)

04.93 =08.96 RKA X10-240-016-001 FP

1.8 TD (65 kW | 1.8 Litre)

06.93 =08.96 RFM/RFN X10-734-002-010 LTS

06.93 =08.96 RFM/RFN X10-734-002-010 LTS Charge Type ": for vehicles with intercooler ?

1.8 TD (66 kW | 1.8 Litre)

11.95=08.96 RFM/RFN X10-734-002-010 LTS

11.95=08.96 RFM/RFN X10-734-002-010 LTS Charge Type ": for vehicles with intercooler ?

2.0i 16V (100 kW | 2 Litre)

04.93 =08.96 NGA X10-240-016-001 FP

04.93 =08.96 NGA X10-734-002-015 FSU

04.93 =08.96 NGA X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment ®: for vehicles with on-board
computer ¥

2.0i 16V 4x4 (100 kW | 2 Litre)

04.93 =08.96 NGA X10-240-016-001 FP

2.5 24V (125 kW | 2.5 Litre)

07.94 =08.96 SEA X10-240-016-001 FP

07.94 =08.96 SEA X10-734-002-015 FSU

07.94 =08.96 SEA X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment ?: for vehicles with on-board
computer ¥

MONDEO Il (BAP)

1.6 (66 kW | 1.6 Litre)

09.96 =11.00 L1J X10-240-016-001 FP

09.96 =11.00 L1J X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment : for vehicles without on-board
computer ¥

09.96 =11.00 L1J X10-734-002-015 FSU

09.96 =11.00 L1J X10-734-002-018 FSU Vehicle Equipment ¥ for vehicles with on-board
computer ¥

09.96 =11.00 L1J X10-734-002-018 FSU

1 Aufladungsart | type de charge | carga [ caricare | B3umarb

2) Fiir Fahrzeuge mit Ladeluftkiihler | Pour véhicules avec Intercooler | Para vehiculos con intercooler | Per veicoli con intercooler | [inA aeTomo6uneii ¢ oxnaguTenem HapayBoYHOr0 BO3AYXa

3) Fahrzeugausstattung: | Equipement du véhicule | Equipamiento del vehiculo: | Dotazione veicolo: | OcHaluenue asTomo6una:

4 fiir Fahrzeuge mit Bordcomputer | pour les véhicules avec ordinateur de bord | para vehiculos con ordenador de a bordo | per i veicoli con computer di bordo | ana asTomobuneii ¢ 6opToBbLIM KOMNbIOTEPOM
5) fiir Fahrzeuge ohne Bordcomputer | pour les véhicules sans ordinateur de bord | - | per i veicoli senza computer di bordo | ana asTomo6uneii 6es 6optosoro komnbroTepa
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Product Application

-

Engine Code
Ford
MONDEO Il (BAP)
1.6 (66 kW | 1.6 Litre)
09.96 =11.00 L1J
09.96 =11.00 L1J
1.8 (85 kW | 1.8 Litre)
09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH
09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH
09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH
09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH
09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH
09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH
09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH
1.8 TD (66 kW | 1.8 Litre)
09.96 =11.00 RFN
2.0 (96 kW | 2 Litre)
09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC
09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC
09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC
09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC
09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC
09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC
09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC
2.5 24V (125 kW | 2.5 Litre)
09.96 =11.00 SEA
09.96 =11.00 SEA
09.96 =11.00 SEA
09.96 =11.00 SEA
09.96 =11.00 SEA
09.96 =11.00 SEA
09.96 =11.00 SEA
2.5 ST 200 (151 kW | 2.5 Litre)
05.99=11.00 SGA
05.99-=11.00 SGA
05.99=11.00 SGA
05.99=11.00 SGA
05.99=11.00 SGA

MONDEQO Il Stufenheck (BFP)

1.6 (66 kW 1 1.6 Litre)

09.96 =11.00
09.96 =11.00

09.96 =11.00
09.96 =11.00
09.96 =11.00
09.96 =11.00

09.96 =11.00

1) Fahrzeugausstattung: Iéquipement du véhicule | Equipamiento del vehiculo: | Dotazione veicolo: | Ocnauenne aeTomo6una:
2) fiir Fahrzeuge ohne Bordcomputer | pour les véhicules sans ordinateur de bord | - | per i veicoli senza computer di bordo | ana aeTomo6uneii 6e3 GopTooro komnbroTepa

L1J
L1J

L1J
L1J
L1J
L1J

L1J

Chassis No.

Article No.

X10-734-002-023

X10-734-002-023

X10-240-016-001
X10-734-002-015
X10-734-002-015

X10-734-002-018
X10-734-002-018

X10-734-002-023

X10-734-002-023

X10-734-002-027

X10-240-016-001
X10-734-002-015

X10-734-002-015
X10-734-002-018
X10-734-002-018
X10-734-002-023

X10-734-002-023

X10-240-016-001
X10-734-002-015
X10-734-002-015

X10-734-002-018
X10-734-002-018

X10-734-002-023

X10-734-002-023

X10-240-016-001
X10-734-002-018
X10-734-002-018
X10-734-002-023

X10-734-002-023

X10-240-016-001
X10-734-002-015

X10-734-002-015
X10-734-002-018
X10-734-002-018
X10-734-002-023

X10-734-002-023

Product

FSU

FSU

FP
FSU
FSU

FSU
FSU

FSU

FSU

LTS

FP
FSU

FSU
FSU
FSU

FSU

FSU

FP
FSU
FSU

FSU
FSU

FSU

FSU

FP
FSU
FSU

FSU

FSU

FP
FSU

FSU
FSU
FSU
FSU

FSU

i<

Information

Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

Vehicle Equipment ": for vehicles with on-board
computer ¥

Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

Vehicle Equipment ": for vehicles with on-board
computer ¥

Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

Vehicle Equipment ": for vehicles with on-board
computer ¥

Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

Vehicle Equipment ": for vehicles with on-board
computer ¥

Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

Vehicle Equipment ": for vehicles with on-board
computer ¥

Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

3) fiir Fahrzeuge mit Bordcomputer | pour les véhicules avec ordinateur de bord | para vehiculos con ordenador de a bordo / per i veicoli con computer di bordo | ana asTomo6uneii ¢ 6opToBbIM KOMNbiOTEPOM



Product Application

-

Engine Code

Chassis No.

Article No.

Product

i<

Information

Ford

MONDEO II Stufenheck (BFP)
1.81 (85 KW 11.8 Litre)

09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH X10-240-016-001 FP

09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH X10-734-002-015 FSU

09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH X10-734-002-015 FSU Vehicletqul)Jipment V: for vehicles without on-board
computer

09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH X10-734-002-018 FSU VehicletEqsl)Jipment Y- for vehicles with on-board
computer

09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH X10-734-002-018 FSU

09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH X10-734-002-023 FSU

09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH X10-734-002-023 FSU Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

1.8 TD (66 kW | 1.8 Litre)

09.96 =11.00 RFN X10-734-002-027 LTS

2.0 (96 kW | 2 Litre)

09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC X10-240-016-001 FP

09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC X10-734-002-015 FSU

09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC X10-734-002-015 FSU Vehicletquipment V- for vehicles without on-board
computer

09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC X10-734-002-018 FSU

09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC X10-734-002-018 FSU VehicletEqal)Jipment V- for vehicles with on-board
computer

09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC X10-734-002-023 FSU

09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC X10-734-002-023 FSU Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

2.5 24V (125 kW | 2.5 Litre)

09.96 =11.00 SEA X10-240-016-001 FP

09.96 =11.00 SEA X10-734-002-015 FSU

09.96 =11.00 SEA X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment : for vehicles without on-board
computer ?

09.96 =11.00 SEA X10-734-002-018 FSU Vehicle Equipment ": for vehicles with on-board
computer ¥

09.96 =11.00 SEA X10-734-002-018 FSU

09.96 =11.00 SEA X10-734-002-023 FSU Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

09.96 =11.00 SEA X10-734-002-023 FSU

2.5 ST 200 (151 kW | 2.5 Litre)

05.99=11.00 SGA X10-240-016-001 FP

05.99=11.00 SGA X10-734-002-018 FSU Vehicle Equipment ": for vehicles with on-board
computer ¥

05.99=11.00 SGA X10-734-002-018 FSU

05.99=11.00 SGA X10-734-002-023 FSU Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

05.99=11.00 SGA X10-734-002-023 FSU

MONDEQO Il Kombi (BNP)

1.6 (66 kW | 1.6 Litre)

09.96 =11.00 L1J X10-240-016-001 FP

09.96 =11.00 L1J X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

09.96 =11.00 L1J X10-734-002-015 FSU

09.96 =11.00 L1J X10-734-002-018 FSU Vehicle Equipment ": for vehicles with on-board
computer ¥

09.96 =11.00 L1J X10-734-002-018 FSU

09.96 =11.00 L1J X10-734-002-023 FSU

09.96 =11.00 L1J X10-734-002-023 FSU Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ?

1.8 (85 kW | 1.8 Litre)

09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH X10-240-016-001 FP

09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH X10-734-002-015 FSU

09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH X10-734-002-015 FSU Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board

computer ?

1) Fahrzeugausstattung: Iéquipement du véhicule | Equipamiento del vehiculo: | Dotazione veicolo: | Ocnauenne aeTomo6una:
2) fiir Fahrzeuge ohne Bordcomputer | pour les véhicules sans ordinateur de bord | - | per i veicoli senza computer di bordo | ana aeTomo6uneii 6e3 GopTooro komnbloTepa
3) fiir Fahrzeuge mit Bordcomputer | pour les véhicules avec ordinateur de bord | para vehiculos con ordenador de a bordo / per i veicoli con computer di bordo | ana asTomo6uneii ¢ 6opToBbIM KOMNbiOTEPOM
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Product Application

-

Engine Code
Ford
MONDEO Il Kombi (BNP)
1.8 (85 kW | 1.8 Litre)
09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH
09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH
09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH
09.96 =11.00 RKK/RKJ/RKB/RKF/RKH

1.8 TD (66 kW | 1.8 Litre)

09.96 =11.00 RFN

2.0 (96 kW | 2 Litre)

09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC
09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC
09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC
09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC
09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC
09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC
09.96 =11.00 NGA/NGB/NGD/NGC

2.5 24V (125 kW | 2.5 Litre)

09.96=11.00 | SEA
09.96=11.00  SEA
09.96=11.00  SEA
09.96=11.00  SEA
09.96=11.00  SEA
09.96=11.00  SEA
09.96=11.00  SEA
2.5 ST 200 (151 kW | 2.5 Litre)
05991100  SGA
05991100  SGA
0599=11.00  SGA
05991100  SGA
05991100  SGA

MONDEQ Il (B5Y)
1.8 16V (92 kW | 1.8 Litre)

11.00 = 08.07

CHBB

1.8 SCi (96 kW | 1.8 Litre)

06.03 =08.07

CFBA

2.0 16V DI/ TDDi / TDGi (66 kW | 2 Litre)

11.00 =08.07

SDBA

2.0 16V TDDi / TDCi (85 kW | 2 Litre)

11.00 =08.07

HJBA

2.0 TDCi (96 kW | 2 Litre)

10.01 =08.07

MONDEO IV

N7BA

2.0 (107 kW | 2 Litre)

03.07 =
03.07 =

AOBA
AOBC

2.0 Flexifuel (107 kW | 2 Litre)

03.09 =

1) Fahrzeugausstattung: | Equipement du véhicule | Equipamiento del vehiculo: | Dotazione veicolo: | Ocawenve asTomobuna:

TBBA

Chassis No.

Article No.

X10-734-002-018
X10-734-002-018

X10-734-002-023
X10-734-002-023

X10-734-002-027

X10-240-016-001
X10-734-002-015
X10-734-002-015
X10-734-002-018

X10-734-002-018
X10-734-002-023
X10-734-002-023

X10-240-016-001
X10-734-002-015

X10-734-002-015
X10-734-002-018
X10-734-002-018
X10-734-002-023

X10-734-002-023

X10-240-016-001
X10-734-002-018

X10-734-002-018
X10-734-002-023
X10-734-002-023

A2(59514064

A2059514063

A2C59514057

A2C59514057

A2(59514057

A2(C53100689Z
A2(C53287860Z

A2(C53100689Z

Product

FSU

FSU
FSU
FSU

LTS

FP
FSU
FSU

FSU
FSU

FSU
FSU

FP
FSU

FSU
FSU
FSU
FSU

FSU

FP
FSU

FSU
FSU
FSU

FSU

FSU

LTS

LTS

LTS

FSU
FSU

FSU

i<

Information

Vehicle Equipment ": for vehicles with on-board
computer ?

Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ¥

Vehicle Equipment V: for vehicles without on-board
computer ¥

Vehicle Equipment V: for vehicles with on-board
computer ?

Vehicle Equipment V: for vehicles without on-board
computer ¥

Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ¥

Vehicle Equipment ”: for vehicles with on-board
computer ?

Vehicle Equipment ": for vehicles without on-board
computer ¥

Vehicle Equipment ": for vehicles with on-board
computer ?

Vehicle Equipment : for vehicles without on-board
computer ¥

2) fiir Fahrzeuge mit Bordcomputer | pour les véhicules avec ordinateur de bord | para vehiculos con ordenador de a bordo | per i veicoli con computer di bordo | Ana asTomo6uneii ¢ 6opToBbIM KOMNbiOTEPOM

3) fiir Fahrzeuge ohne Bordcomputer | pour les véhicules sans ordinateur de bord | - | per i veicoli senza computer di bordo | ana asTomo6uneii 6e3 GopToBoro komnbloTepa



Product Application

2 i vDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Ford
MONDEO IV
2.0 LPG (107 kW | 2 Litre)
07.09 = TBBA A2C53100689Z FSU
MONDEQO IV Stufenheck
2.0 (107 kW | 2 Litre)
03.07 = AOBA A2C53100689Z FSU
03.07 = AOBA A2C53287860Z FSU
2.0 Flexifuel (107 kW | 2 Litre)
03.09 = TBBB A2C53100689Z FSU
2.0 LPG (107 kW | 2 Litre)
07.09 = TBBA A2C53100689Z FSU
MONDEOQ IV Turnier
2.0 (107 kW | 2 Litre)
03.07 = AOBC A2C53100689Z FSU
03.07 = AOBC A2C53287860Z FSU
2.0 Flexifuel (107 kW | 2 Litre)
03.09 = TBBB A2C53100689Z FSU
2.0 LPG (107 kW | 2 Litre)
07.09 = TBBA A2C53100689Z FSU
PUMA (EC )
1.4 16V (66 kW | 1.4 Litre)
11.97 =10.00 FHD/FHF X10-240-016-001 FP
11.97 =10.00 FHD/FHF X10-734-002-020 FSU
11.97 =10.00 FHD/FHF X10-734-002-021 FSU
11.97 =10.00 FHD/FHF X10-734-002-021 FSU Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ?
1.7 16V (92 kW | 1.7 Litre)
03.97 =06.02 MHB/MHA X10-240-016-001 FP
03.97 =06.02 MHB/MHA X10-734-002-020 FSU
03.97 =06.02 MHB/MHA X10-734-002-021 FSU
03.97 =06.02 MHB/MHA X10-734-002-021 FSU Fuel Supply ": for vehicles with tank indicator lamp ?
SCORPIO Il (GFR, GGR)
2.0 (85 kW 2 Litre)
10.94 =08.98 NSD X10-240-016-001 FP
2.9i (110 kW | 2.9 Litre)
02.95=08.98 BRG X10-240-016-001 FP
2.9i 24V (152 kW | 2.9 Litre)
10.94 -08.98 BOB X10-240-016-001 FP
S-MAX
2.0 (107 kW | 2 Litre)
05.06 = AOWB A2053287860Z FSU

TRANSIT Bus (E_ )
2.0 (EBL, EBS, ECL, EDS, EDL, EGL, ESS, ESL, EUS) (84 kW | 2 Litre)

09.95=03.00 NSF/NSG X10-240-016-001 FP

09.95=03.00 NSF/NSG X10-734-002-012 FSU

09.95=03.00 NSF/NSG X10-734-002-012 FSU Fuel Sa)upply V- for vehicles without tank indicator
lamp

1 Kraftstoffversorgung [ Ali ion en | inistro de carburante | Alimentazione carburante | llopaya Tonnuea

2) fiir Fahrzeuge mit Tankkontroll-Leuchte | Pour véhicules avec voyant alarme niveaux bas | Para vehiculos con luz de advertencia de nivel de combustible bajo | Per veicoli con spia riserva | [lna asTomo6uneii ¢ KOHTpONbHOI NAaMN0YKOI YPOBHA TonnKea B Hake
3) fiir Fahrzeuge ohne Tankkontroll-Leuchte | Pour véhicules sans voyant alarme niveaus bas | Para vehiculos sin luz de advertencia de nivel de combustible bajo | Per veicoli senza spia riserva | [ina asromobuneii 6e3 KoHTpoNbHOI NamMnoYKy ypoBHA Tonnuea B Gake
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Product Application

VDO 1<%

Chassis No. Article No. Product Information

Ford

TRANSIT Kasten (E_ )
2.0 (EAL, EAS) (84 kW | 2 Litre)

06.94 =03.00 NSF/NSG X10-240-016-001 FP

06.94 =03.00 NSF/NSG X10-734-002-012 FSU Fuel Supply : for vehicles without tank indicator
lamp ?

06.94 =03.00 NSF/NSG X10-734-002-012 FSU

TRANSIT Pritsche/Fahrgestell (E_ )

2.0 (EME/L/S, ENE/L/S) (84 kW | 2 Litre)

08.94 =03.00 NSF/NSG X10-240-016-001 FP

08.94 =03.00 NSF/NSG X10-734-002-012 FSU

08.94 =03.00 NSF/NSG X10-734-002-012 FSU Fuel Sz)upply V- for vehicles without tank indicator
lamp

FSO

POLONEZ lll

1.6 (57 kW | 1.6 Litre)

09.92 =03.02 X10-736-002-004 FP

HONDA

ACCORD IV (CB)

2.2 16V (CB7) (110 KW | 2.2 Litre)

01.90=03.93 F22A3 X10-240-016-001 FP

2.2 i 16V Automatik (CB7) (108 kW | 2.2 Litre)

01.90=03.93 F22A3 X10-240-016-001 FP

ACCORD IV Aerodeck (CB)

2.2 16V (CB8) (108 kW | 2.2 Litre)

01.91=12.93 F22A8 X10-240-016-001 FP

2.2 16V (CB8) (110 kW | 2.2 Litre)

01.91=12.93 F22A7 X10-240-016-001 FP

ACCORD V Aerodeck (CE)

2.2 i ES (CE1) (110 KW | 2.2 Litre)

09.93 =02.98 F22B5 X10-240-016-001 FP

ACCORD V Coupe (CD7, CD9)
2.2 ES (CD7) (110 kW | 2.2 Litre)

09.93 =02.98 F22B5 X10-240-016-001 FP
CIVIC V Hatchback (EG)

1.5 16V (EG4) (69 kW | 1.5 Litre)

10.91=11.95 D15Z1 /D15B2 X10-240-016-001 FP
1.6 16V Vtec (EG5) (92 kW | 1.6 Litre)

10.91=11.95 D16Z6 X10-240-016-001 FP

CIVIC V Stufenheck (EG, EH)
1.5 16V (EG8) (69 kW | 1.5 Litre)

10.91=11.95 D15Z1 /D15B2 X10-240-016-001 FP
1.6 16V Vtec (EH9) (92 kW | 1.6 Litre)
10.91=11.95 D16Z6/D16Z7 X10-240-016-001 FP

1) Kraftstoffversorgung | Alimentation en carburant | Suministro de carburante | Alimentazione carburante | Mogaya Tonnuea . . . . o o
2) fiir Fahrzeuge ohne Tankkontroll-Leuchte | Pour véhicules sans voyant alarme niveaus bas | Para vehiculos sin luz de advertencia de nivel de combustible bajo | Per veicoli senza spia riserva | [ina asromobuneii 6e3 KoHTpoNbHOI NamnoYky ypoBHA Tonnuea B Gake
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Product Application

VDO 1<%

Chassis No. Article No. Product Information

HONDA

CIVIC V Coupe (EJ)

1.6 i Vtec (118 kW | 1.6 Litre)
01.94=11.95 B16A2 X10-240-016-001 FP

1.6 i Vtec (EJ1) (92 KW I 1.6 Litre)

01.94=0396  D16Y6/D1629 X10-240-016-001 FP
CR-V I (RD)

2.0 16V (RD1, RD3) (94 kW | 2 Litre)

10.95=01.99  B20B X10-240-016-001 FP
2.0 16V (RD1, RD3) (108 kW | 2 Litre)

01.99=0202  B20Z1 X10-240-016-001 FP
LEGEND Il (KA7)

3.2 24V (151 KW | 3.2 Litre)

01.91=0296  C32A2 X10-240-016-001 FP

LEGEND Il Coupe (KA8)
01.91 =02.96 C32A2 X10-240-016-001 FP

HYUNDAI

ACCENT I (X-3)
1.5 12V (65 kW | 1.5 Litre)

10.94 -01.00 G4EK X10-240-016-001 FP
1.5i 16V (73 kW | 1.5 Litre)
12.95=01.00 G4ER X10-240-016-001 FP

ACCENT Stufenheck (X-3)

1.5 12V (65 kW | 1.5 Litre)
10.94 -01.00 G4EK X10-240-016-001 FP
1.5i 16V (73 kW | 1.5 Litre)
10.95=01.00 G4ER X10-240-016-001 FP

ACCENT II (LC)

1.5 CRDi (60 kW | 1.5 Litre)
04.02 =11.05 D3-EA 405-052-009-003Z FP

COUPE (RD)

2.0 16V (102 kW | 2 Litre)
08.96 =04.02 G4GF X10-240-016-001 FP

ELANTRA (XD)

2.0 CRDi (83 KW | 2 Litre)
04.01=07.06  DAEA 405-052-009-003Z FP

GETZ (TB)

1.5 CRDi (60 kW | 1.5 Litre)
03.03 =09.05 D3-EA 405-052-009-0032 FP

LANTRA | (J-1)

1.6 i.e. 16V (78 kW | 1.6 Litre)
10.90=11.95 G4CR X10-240-016-001 FP
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Product Application

2 i vDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

HYUNDAI

LANTRA | (J-1)

1.6 i.e. 16V (84 kW | 1.6 Litre)
10.90=11.95 G4CR X10-240-016-001 FP
1.8i.e. 16V (93 kW | 1.8 Litre)
10.90=11.95 G4CN X10-240-016-001 FP

MATRIX (FC)

1.5 CRDi (75 kW | 1.5 Litre)
12.04+08.10 D4FA 405-052-009-003Z FP

SONATA Ill (Y-3)

2.0 16V (92 kW | 2 Litre)
06.96=06.98  GACP-DM X10-240-016-001 FP
2.0 16V (102 kW | 2 Litre)

0593-0698  GACP-D X10-240-016-001 FP
3.0 V6 (107 kW | 3 Litre)

0593-06.93  GOAT X10-240-016-001 FP

TUGSON (JM)

2.0 CRDi (83 kW | 2 Litre)
08.04 =03.10 DAEA 405-052-009-003Z FP

KIA

SPORTAGE (JE_)

2.0 CRDi 4WD (83 kW | 2 Litre)
09.04 - DAEA 405-052-009-003Z FP

LANCIA

DEDRA (835)

1.6 16V (835EI) (76 kW | 1.6 Litre)

01.96 =07.99 182 A4.000 X10-745-004-007V FSU
2.0 HF Integrale (835AP) (124 kW | 2 Litre)

11.90 =07.94 835 A7.046 = 257893 X10-736-002-007 FP
2.0 i.e. Turbo (835AR) (119 kW | 2 Litre)

04.91 =07.99 835 A8.046 X10-736-002-007 FP
2.0 i.e. Turbo Integrale (835A0) (121 kW | 2 Litre)

05.90 =07.94 835A7.000 X10-736-002-007 FP
2.0 Turbo (835AQ) (130 kW | 2 Litre)

11.90 =06.94 835 A8.000 = 277902 X10-736-002-007 FP

DEDRA SW (835)

1.6 16V (835EIl) (76 kW | 1.6 Litre)
01.96 =07.99 182 A4.000 X10-745-004-007V FSU

DELTA 11 (836)

1.6 i.e. (836AP) (66 kW | 1.6 Litre)
03.96 =08.99 182 A6.000 X10-745-004-006V FSU
1.6 i.e. 16V (836A0) (76 kW 1.6 Litre)

01.96 =08.99 182 A4.000 X10-745-004-006V FsU
1.8 i.e. 16V GT (836AR) (96 kW | 1.7 Litre)

03.96 =08.99 183 A1.000 X10-745-004-007V FSU
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Product Application

VDO 1<%

Chassis No. Article No. Product Information

LANCIA

PHEDRA (179)

2.0 JTD (179AXB1A) (80 kW | 2 Litre)

09.02=11.10  RHW (DW10ATED4) 228-222-015-008Z FSU
2.2 JTD (179AXC1A) (94 kW | 2.2 Litre)

09.02=11.10  4HW(DW12ATED4) 228-222-015-008Z FSU

Y (840A)

1.2 16V (840AD) (63 kW | 1.2 Litre)
04.97 =09.03 176 B9.000 X10-745-004-002V FSU
1.4 12V (840AB) (59 kW 1.4 Litre)
10.96=09.03  840A2.000 X10-745-004-003V FSU
1.4 12V (840AC) (55 kW | 1.4 Litre)
03.96=09.03 | 840A4.000 X10-745-004-003V FSU

ZETA (220)

2.0 JTD (220ANS5) (80 kW | 2 Litre)
09.99=09.02  RHZ 228-222-015-009Z FSU

LANDROVER

DEFENDER Station Wagon (LD)
2.4 Td4 4x4 (90 kW | 2.4 Litre)

05.07 = 244DT 220-801-011-002Z FSU
2.5 90,110 TDI 4x4 (83 kW | 2.5 Litre)

09.90 =12.98 16 L/23 LA L 220-801-011-001Z FSU
09.90 =12.98 1L 228-226-004-002Z FsU
09.90=12.98 16L 228-226-004-006Z FSU
2.5 D 4x4 (51 KW 1 25 Litre)

09.90 =09.01 124 (V)2A622423 = | 228-226-004-002Z FSU
09.90 =09.01 124 228-226-004-006Z FSU
2.5 Td5 4x4 (90 kW | 2.5 Litre)

06.98 = 15 PA14 P/10 P (V)2A622423 = = 228-226-004-002Z FSU
06.98 = 10P 228-226-004-006Z FsU
DEFENDER Cabrio (LD)

2.4 Td4 4x4 (90 kW | 2.4 Litre)

05.07 = 244DT 220-801-011-001Z FSU
05.07 = 244DT 220-801-011-002Z FSU
2.5 90 TDI 4x4 (83 kW | 2.5 Litre)

09.90 = 16 /23 L1 L (V)WA159807 = | 220-801-011-002Z FSU
09.90 = 1L 228-226-004-002Z FSU
09.90 = 23L 228-226-004-006Z FSU
2.5 D 4x4 (51 KW 1 25 Litre)

09.90 =09.01 12 (V)2A622423 = | 228-226-004-002Z FSU
09.90 =09.01 12 228-226-004-006Z FSU
2.5 Td5 4x4 (90 kW | 2.5 Litre)

06.98 = 15 PAH4 P10 P (V)2A622423 = | 228-226-004-002Z FSU
06.98 = 10P 228-226-004-006Z FSU

DEFENDER Pick-up (LD )
2.4 Td4 4x4 (90 kW | 2.4 Litre)

05.07 = 244DT 220-801-011-001Z FSU
05.07 = 244DT 220-801-011-002Z FSU
2.5 Td5 4x4 (90 KW | 2.5 Litre)

06.98 = 10P (V)2A622423 = = 228-226-004-002Z FSU
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

LANDROVER

DEFENDER Pick-up (LD_)
2.5 Td5 4x4 (90 kW | 2.5 Litre)

06.98 = 10P 228-226-004-006Z FSU

DISCOVERY Il (LJ, LT)

2.5 Td5 4x4 (102 kKW | 2.5 Litre)
01.99 =06.04 10P (V)3A771052 = = 228-226-004-001Z FSU

4.0 V8 4x4 (136 kW | 4 Litre)
11.98 =06.04 56 D X10-736-002-016 FSU

DISCOVERY Il (TAA)

2.7 TD 4x4 (140 KW | 2.7 Litre)
07.04 =09.09 276DT A2(053323721Z FSU
07.04 =09.09 276DT A2(059514528 LTS Fitting Position : Rear ?
07.04 =09.09 276DT A2(059514528 LTS
07.04 =09.09 276DT (V)5A313654 = A2(C59514529 LTS
07.04 =09.09 276DT A2C59514529 LTS Fitting Position ": Front ¥
4.0 4x4 (160 kW | 4 Litre)
02.05=09.09 = (V)9A999999 A2(C53385126Z FSU

4.0 4x4 (161 kW | 4 Litre)
02.05=09.09 = (V)9A999999 A2(053385126Z FSU

4.0 V6 4x4 (156 kW 1 4 Litre)

10.04 =09.09 406PN = (V)9A999999 A2C53385126Z FSU

10.04 =09.09 406PN A2(059514528 LTS

10.04 =09.09 406PN A2C59514528 LTS Fitting Position : Rear ?
10.04 =09.09 406PN = (V)9A999999 A2(059514529 LTS

10.04 =09.09 406PN A2(059514529 LTS Fitting Position ": Front ¥
4.4 4x4 (220 kW | 4.4 Litre)
07.04 =09.09 448PN A2(053385126Z FSU

07.04 =09.09 448PN (V)5A313654 = A2(C59514528 LTS

07.04 =09.09 448PN A2C59514528 LTS Fitting Position ": Rear ?
07.04 =09.09 448PN A2C59514529 LTS

07.04 =09.09 448PN A2C59514529 LTS Fitting Position ": Front ¥
DISCOVERY IV (LA)

2.7 TD 4x4 (140 kW | 2.7 Litre)

09.09 = 276DT A2(053323721Z FSU

3.0 SDV6 4x4 (188 kW | 3 Litre)

11.09 = 30DDTX A2C53323721Z FSU

3.0 TD 4x4 (155 kW | 3 Litre)

05.10 = 30DDTX (V)AA000001 = | A2(053323721Z FSU

3.0 TD 4x4 (180 kW | 3 Litre)

09.09 = 306DT (V)AAD00001 = = A2(53323721Z FSU

3.0 TD 4x4 (200 kW | 3 Litre)

09.09 = 30DDTX = (V)CA625262 A2(053323721Z FSU

4.0 4x4 (160 KW | 4 Litre)

09.09 = (V)AA000001 = | A2(C53385126Z FSU

5.0 V8 4x4 (276 kW | 5 Litre)

09.09 = 508PN A2C53323174Z FSU

FREELANDER (LN)

1.8 16V 4x4 (86 KW | 1.8 Litre)

11.00=10.06 18 K4F 228-232-003-001Z FSU

11.00=10.06 18 K4F = YA999999 228-232-003-002Z FSU

1.8 16V 4x4 (88 kW 1 1.8 Litre)

02.98 =11.00 18 K4F = YA999999 228-232-003-002Z FSU

1 Einbauseite: | Cdté de montage : | Lato di montaggio: | Lado de montaje | MoHTaHHaA cTopoka:
2) hinten [ derriére [ posteriore | detras | caaan
3) vorne | avant [ anteriore | delante | cnepeau
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Product Application

Chassis No.

LANDROVER

FREELANDER (LN)

2.0 Td4 4x4 (80 kW | 2 Litre)
11.01 =10.06 M 47

2.5 V6 4x4 (130 kW | 2.5 Litre)
11.00=10.06 25 K4F

FREELANDER Soft Top

1.8 16V 4x4 (88 kW | 1.8 Litre)
02.98 =10.06 18 K4F
2.0 DI 4x4 (72 kW | 2 Litre)
02.98 =10.06 202N

FREELANDER 2 (FA_)

3.2 4x4 (171 kW | 3.2 Litre)
10.06 = B 6324 S

(V) 1A 400 000 =

= YA999999

= (V) 2A 360 001

(V)CH320954 =

VDO 1<%

Article No. Product Information

228-214-004-001Z FSU
228-232-003-003Z FSU
228-232-003-002Z FSU
228-214-004-001Z FSU
A2C31719900Z FSU

RANGE ROVER I (AE, AN, HAA, HAB, HAM, HBM, RE, RN)

3.9 4x4 KAT (127 KW | 4 Litre)

11.88=07.94 37D/38D
3.9 Vogue SEI 4x4 (134 kW | 4 Litre)
11.88 =07.94 36 D/35D

4.3 Vogue LSE 4x4 (149 kW | 4.3 Litre)
09.92 =07.94 40D

RANGE ROVER Il (LP)

2.5 D 4x4 (83 kW | 2.5 Litre)
08.94 =03.02 14L

08.94 =03.02 14L

2.5 TD 4x4 (100 kW | 2.5 Litre)
07.94 =03.02 25 6T (BMW)

RANGE ROVER IIl (LM)

4.2 4x4 (291 kW | 4.2 Litre)
05.05=08.12 | 428PS
4.4 4x4 (210 kW | 4.4 Litre)
03.02=08.12

4.4 4x4 (220 kW | 4.4 Litre)
08.04 =08.12

4.4 4x4 (225 kW | 4.4 Litre)
05.05=08.12 | 448PN
5.0 V8 4x4 (276 kW 1 5 Litre)
09.09=08.12  508PN
09.09=0812  508PN
5.0 V8 4x4 (375 kW 1 5 Litre)
09.09=08.12 | 508PS
09.09=0812  508PS

RANGE ROVER SPORT (LS)

2.7 TDVM 4x4 (140 kW | 2.7 Litre)
02.05= 276DT

3.0 TD 4x4 (180 kW | 3 Litre)
09.09 = 30DDTX

3.0 TD 4x4 (188 kW | 3 Litre)
06.11 = 30DDTX

JA610294 =

(V)9A302735 =
(V)9A302735 =
(V)9A302735 =

(V)AAD00001 =
(V)AA000001 =

(V)AAOD0OOT =
= (\)CA384465

(V)AAD00001 =

(V)AAD00001 =

X10-736-002-016 FSU
X10-736-002-016 FSU
X10-736-002-016 FSU
221-824-055-001Z LTS
221-824-055-003Z FSU
221-824-055-003Z FSU
A2(C533419927 FSU
A2(C53341995Z FSU
A2C533419957 FSU
A2(53341995Z FSU
A2(C53279539Z FSU
A2(C533011882 FP

A2(C53279539Z FSU
A2(C533011882 FP

A2(053323721Z FSU
A2(053323721Z FSU
A2(53323721Z FSU
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Product Application

Engine Code Chassis No.

LANDROVER

RANGE ROVER SPORT (LS)
3.0 TD V6 4x4 (155 kW | 3 Litre)

05.10 = 30DDTX
3.6 TD 8 4x4 (200 kW | 3.6 Litre)
04.06 = 368DT
4.2 4x4 (287 kW 1 4.2 Litre)
02.05= 428PS
02.05 = 428PS
02.05 = 428PS
4.2 4x4 (291 kW | 4.2 Litre)
02.05=

5.0 V8 4x4 (276 kW | 5 Litre)
07.09 = 508PN
5.0 V8 4x4 (372 kW | 5 Litre)
04.09 =

5.0 V8 4x4 (375 kW | 5 Litre)
09.09 = 508PS

MAZDA

323 C IV (BG)

1.6 16V (65 KW | 1.6 Litre)
03.91=1094  B6

1.8 16V 4WD (76 KW | 1.8 Litre)
11.91=1293  BP

1.8 16V GT (94 KW | 1.8 Litre)
09.89=03.93  BP (DOHC)

323 F IV (BG)

1.6 16V (65 KW 1 1.6 Litre)
03.91=10.94 B6

1.8 16V (76 KW 1 1.8 Litre)
08.89 =07.94 BP

1.8 16V GT (94 KW | 1.8 Litre)
08.89 =07.94 BP (DOHC)

323 S IV (BG)

1.6 16V (65 KW 1 1.6 Litre)
08.89 =10.94 B6
1.8 16V GT (94 KW | 1.8 Litre)

(V)AAD0000T =

= (V)CA750958

(V)AAD0000T =

(V)AAD00001 =

06.89=07.94  BP (DOHC)
MPV | (LV)

3.0 V6 (109 kW | 3 Litre)
05.96 =09.99 JE94

3.0 V6 (LV10) (113 kW | 3 Litre)
03.95-09.99  JE94
MX-3 (EC)

1.6 (65 KW I 1.6 Litre)

07.91 = B69

1.6 (79 kW 1 1.6 Litre)

01.94 = B6D

1.8 V6 (98 KW | 1.8 Litre)
01.92=01.94 K819

VDO 1<55%

Article No. Product Information

A2(53323721Z FSU
A2053323721Z FSU Manufacturer Restriction ’: MJ '10
A2C53098411Z FSU
A2053323174Z FSU Manufacturer Restriction ": MJ '10
A2C59514672 FF
A2(533231742 FSU
A2(533231742 FSU
A2(533231742 FSU
A2053323174Z FSU
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP

1 Herstellereinschrénkung | Restriction du constructeur | Limitacién del fabricante | Restrizione del costruttore | Orpanuyenue usrotosuena



Product Application

Chassis No.

MAZDA

MX-5 | (NA)

1.6 (66 kW | 1.6 Litre)
01.95=04.98

1.6 (85 kW | 1.6 Litre)

05.90 =01.94 B64F

1.8 (96 kW | 1.8 Litre)
02.94=04.98 BPF1 /BP (DOHC)

MX-5 Il (NB)

1.6 16V (81 KW 1 1.6 Litre)
05.98 =10.05 B6D

1.8 16V (103 kW | 1.8 Litre)
05.98 =10.05 BP-ZE

MX-6 (GE)

2.0 (85 kKW | 2 Litre)
02.92=0297  FS

2.5 24V (121 kW | 2.5 Litre)
02.92-0297 KL

2.5 24V (120 KW | 2.5 Litre)
08.94=0297 KL

Mercedes Benz

A-CLASS (W168)

A 140 (168.031, 168.131) (60 KW | 1.4 Litre)
07.97 =08.04 M 166.940

A 140 (168.031, 168.131) (60 KW | 1.6 Litre)
01.01=08.04 M 166.960

A 140 (168.031, 168.131) (60 KW | 1.4 Litre)
07.97 =08.04 M 166.940

A 140 (168.031, 168.131) (60 KW | 1.6 Litre)
01.01 =08.04 M 166.960

A 160 (168.033, 168.133) (75 KW | 1.6 Litre)
07.97 =08.04 M 166.960

07.97 =08.04 M 166.960

A 190 (168.032, 168.132) (92 KW 1 1.9 Litre)
03.99 =08.04 M 166.990

03.99 =08.04 M 166.990

A 210 (168.035, 168.135) (103 KW | 2.1 Litre)
03.02 =08.04 M 166.995

190 (W201)

2.0 (201.022) (66 kW | 2 Litre)
10.82 =10.84 M 102.921
2.0 (201.023) (75 kW | 2 Litre)
01.86=05.90 M 102.924
2.0 (201.023) (77 kW | 2 Litre)
09.84 =05.90 M 102.924

D 2.0 (201.122) (53 kW | 2 Litre)
08.83 =08.89 OM 601.911
D 2.0 (201.122) (55 kW | 2 Litre)
08.89 =08.93 OM 601.911
D 2.5 (201.126) (66 kW | 2.5 Litre)
04.85 =08.93 OM 602.911

J 871120 =

= J 871119

VDO 1<%

Article No. Product Information

X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
228-231-006-004Z FSU
228-231-006-004Z FSU
A2(C530124647Z FSU
A2C53012464Z FSU
228-231-006-004Z FSU
A2(053012464Z FSU
228-231-006-004Z FSU
A2(053012464Z FSU
A2(C53012464Z FSU
224-817-028-003R LTS
224-817-028-003R LTS
224-817-028-003R LTS
224-817-028-003R LTS
224-817-028-003R LTS
224-817-028-003R LTS
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Mercedes Benz

190 (W201)
D 2.5 (201.126) (69 kW | 2.5 Litre)

08.89 =08.93 0M 602.911 224-817-028-003R LTS
E 1.8 (201.018) (80 kW | 1.8 Litre)

04.90 =08.93 M 102.910 224-817-028-003R LTS
E 2.0 (87 kW | 2 Litre)

01.85=08.93 M 102.962 224-817-028-003R LTS
E 2.0 (93 kW | 2 Litre)

10.82=06.93 M 102.961 224-817-028-003R LTS
E 2.0 (201.024) (83 kW | 2 Litre)

02.85=12.86 M 102.961/M 102.962 224-817-028-003R LTS
E 2.0 (201.024) (85 kW | 2 Litre)

02.85=12.86 M 102.962 224-817-028-003R LTS
E 2.0 (201.024) (90 kW | 2 Litre)

10.82=06.93 M 102.961/M 102.962 224-817-028-003R LTS
E 2.3 (97 kW | 2.3 Litre)

09.86 =08.91 M 102.985 224-817-028-003R LTS
E 2.3 (201.028) (100 kW | 2.3 Litre)

10.86 =08.93 M 102.985 224-817-028-003R LTS
E 2.3-16 (125 kW | 2.3 Litre)

09.85 =12.87 M 102.983 224-817-028-003R LTS
E 2.3-16 (130 kW | 2.3 Litre)

09.85 =08.88 M 102.983 224-817-028-003R LTS
E 2.3-16 (201.034) (136 kW | 2.3 Litre)

04.84 =01.87 M 102.983 224-817-028-003R LTS
E 2.5-16 (143 kW | 2.5 Litre)

03.89 =08.93 M 102.991 224-817-028-003R LTS
E 2.5-16 (150 kW | 2.5 Litre)

09.88 =08.93 M 102.990 224-817-028-003R LTS
E 2.6 (122 kW | 2.6 Litre)

09.86 =12.89 M 103.942 224-817-028-003R LTS
E 2.6 (201.029) (118 kW | 2.6 Litre)

09.86 =08.93 M 103.942 224-817-028-003R LTS
E Evolution 11 2.5 (173 kW | 2.5 Litre)

05.90 =08.93 M 102.992 224-817-028-003R LTS
Turbo-D 2.5 (201.128) (90 kW | 2.5 Litre)

02.88 =08.93 0M 602.961 224-817-028-003R LTS
Turbo-D 2.5 (201.128) (93 kW | 2.5 Litre)

02.88 =08.93 0M 602.961 224-817-028-003R LTS

C-CLASS (W202)
C 180 (202.018) (89 kW | 1.8 Litre)

11.94=05.00 M 111.921 221-839-001-014Z LTS Fitting Position "; Right ?
11.94=05.00 M 111.921 221-839-002-004Z LTS Fitting Position ": Left
C 180 (202.018) (90 kW | 1.8 Litre)

03.93 =05.00 M 111.921/M 111.920 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ": Right ?
03.93=05.00 M 111.921/M 111.920 221-839-002-004Z LTS Fitting Position ": Left
C 200 (202.020) (100 kW | 2 Litre)

01.94=05.00 M 111.945/M 111.941 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ”; Right ?
01.94=05.00 M 111.945/M 111.941 221-839-002-004Z LTS Fitting Position ": Left
C 200 CDI (202.134) (75 kW | 2.2 Litre)

03.98 =05.00 OM 611.960 221-839-001-010Z LTS Fitting Position ": Left @
03.98 =05.00 OM 611.960 221-839-001-010Z LTS Equipment “; suitable for biodiesel ?
C 200 D (202.120) (55 KW | 2 Litre)

03.93 =05.00 OM 601.913 221-839-001-010Z LTS Fitting Position ": Left

1 Einbauseite: | Cdté de montage : | Lato di montaggio: | Lado de montaje | MoHTalHaA cTopoka:

2) Rechter Einbau | Montage droit | Montaggio a destra | Montaje derecho | Mpagbiii MoHTam

3) Linker Einbau | Montage gauche | Montaggio a sinistra | Montaje izquierdo | llesbiii MonTa

4 Ausriistung | Equi | Equipamiento | Dotazione | 06opy

5) Fiir Biodiesel geeignet | Convient aux véhicules au biodiesel | Adecuado para biodiesel | Adatto per diesel ecologico | MoaxoauT ana 0 TonnMBa
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Mercedes Benz

C-CLASS (W202)
C 200 D (202.120) (55 kW | 2 Litre)

03.93 =05.00 0M 601.913 221-839-001-010Z LTS Equipment ": suitable for biodiesel ?
03.93 =05.00 0M 601.913 221-839-001-014Z LTS Fitting Position *: Right *
C 200 D (202.122) (65 kW | 2 Litre)

10.96 =05.00 O0M 604.915 221-839-001-014Z LTS Fitting Position *: Right ¥
C 200 Kompressor (202.025) (132 kW | 2 Litre)

10.95 =05.00 M 111.944 221-839-001-014Z LTS Fitting Position *: Right *
10.95 =05.00 M 111.944 221-839-002-004Z LTS Fitting Position °: Left *
G 200 Kompressor (202.025) (141 kW | 2 Litre)

11.96 =05.00 M 111.944 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ¥: Right *
11.96 =05.00 M 111.944 221-839-002-004Z LTS Fitting Position *: Left *
C 220 (202.022) (110 kW | 2.2 Litre)

03.93 =05.00 M 111.961 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ¥: Right *
03.93 =05.00 M 111.961 221-839-002-004Z LTS Fitting Position °: Left *
C 220 CDI (202.133) (92 kW | 2.2 Litre)

09.97 =05.00 0M 611.960 221-839-001-010Z LTS Fitting Position ¥: Left *
09.97 =05.00 O0M 611.960 221-839-001-010Z LTS Equipment ": suitable for biodiesel ?
C 220 D (202.121) (70 kW | 2.2 Litre)

08.93 =05.00 0M 604.910 221-839-001-010Z LTS Fitting Position : Left *
08.93 =05.00 0M 604.910 221-839-001-010Z LTS Equipment ": suitable for biodiesel ?
08.93 =05.00 0M 604.910 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ¥: Right *
C 230 (202.023) (110 kW | 2.3 Litre)

06.96 =06.97 M111.974 221-839-001-014Z LTS Fitting Position : Right *
06.96 =06.97 M111.974 221-839-002-004Z LTS Fitting Position ¥: Left *
C 230 Kompressor (202.024) (142 kW | 2.3 Litre)

10.95=05.00 M111.975 221-839-001-014Z LTS Fitting Position *: Right *
10.95=05.00 M111.975 221-839-002-004Z LTS Fitting Position ¥: Left *
C 240 (202.026) (125 kW | 2.4 Litre)

06.97 =05.00 M 112.910 221-839-001-014Z LTS Fitting Position *: Right ¥
06.97 =05.00 M112.910 221-839-002-004Z LTS Fitting Position ¥: Left *
C 250 D (202.125) (83 kW | 2.5 Litre)

05.93 =05.00 0M 605.910 221-839-001-014Z LTS Fitting Position *: Right *
C 250 Turbo-D (202.128) (110 kW | 2.5 Litre)

10.95 =05.00 OM 605.960 221-839-001-014Z LTS Fitting Position *: Right ¥
C 280 (202.028) (142 kW | 2.8 Litre)

05.93 =05.00 M 104.941 221-839-001-014Z LTS Fitting Position *: Right *
05.93 =05.00 M 104.941 221-839-002-004Z LTS Fitting Position °: Left *
C 280 (202.029) (145 kW | 2.8 Litre)

06.97 =05.00 M 112.920 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ¥: Right *
06.97 =05.00 M 112.920 221-839-002-004Z LTS Fitting Position : Left *
C 36 AMG (202.028) (206 kW | 3.6 Litre)

05.94 =05.00 M 104.941 (AMG 3.6) 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ¥: Right *
05.94 =05.00 M 104.941 (AMG 3.6) 221-839-002-004Z LTS Fitting Position *: Left *
C 43 AMG (202.033) (225 kW | 4.3 Litre)

08.97 =05.00 M 113.944 221-839-001-014Z LTS Fitting Position : Right *
08.97 =05.00 M 113.944 221-839-002-004Z LTS Fitting Position ¥: Left *

C-CLASS Estate (S202)
C 180 T (202.078) (90 kW | 1.8 Litre)

06.96 =09.00 M 111.921/M 111.920 221-839-001-014Z LTS Fitting Position *: Right ¥
06.96 =09.00 M 111.921/M 111.920 221-839-002-004Z LTS Fitting Position °: Left *
C 180 T (202.081) (95 kW | 2 Litre)

09.00 =03.01 M 111.952 221-839-001-014Z LTS Fitting Position *: Right ¥
09.00 =03.01 M 111.952 221-839-002-004Z LTS Fitting Position °: Left *
C 200 T (202.080) (100 kW | 2 Litre)

06.96 =03.01 M 111.945/M 111.941 221-839-001-014Z LTS Fitting Position *: Right *

1) Ausriistung | Equi | Equipami | Dotazione | O6opy

2) Fiir Biodiesel geeignet | Convient aux véhicules au biodiesel | Adecuado para biodiesel | Adatto per diesel ecologico | MoaxoauT ana HOrO TONAMBa

3) Einbauseite: | Cdté de montage : | Lato di montaggio: / Lado de montaje | moHTamHan cTopona:
4 Rechter Einbau | Montage droit | Montaggio a destra | Montaje derecho | Mpasbiii MoHTam
5) Linker Einbau | Montage gauche | Montaggio a sinistra | Montaje izquierdo | Mlesbiii MoTan

185



186

Product Application

VDO

Engine Code Chassis No. Article No. Product

Mercedes Benz

C-CLASS Estate (S202)
C 200 T (202.080) (100 kW | 2 Litre)

06.96 =03.01 M 111.945/M 111.941 221-839-002-004Z LTS
C 200 T CDI (202.194) (75 kW | 2.2 Litre)

03.98 =03.01 O0M 611.960 221-839-001-008Z LTS
03.98 =03.01 O0M 611.960 221-839-001-008Z LTS
03.98 =03.01 OM 611.960 221-839-001-010Z LTS
03.98 =03.01 OM 611.960 221-839-001-010Z LTS
C 200 T D (202.180) (65 kW | 2 Litre)

10.96 =03.01 O0M 604.915 221-839-001-008Z LTS
10.96 =03.01 0M 604.915 221-839-001-008Z LTS
10.96 =03.01 0M 604.915 221-839-001-014Z LTS
C 200 T Kompressor (202.087) (120 kW | 2 Litre)

09.00 =03.01 M 111.956 221-839-001-014Z LTS
09.00 =03.01 M 111.956 221-839-002-004Z LTS
C 200 T Kompressor (202.082) (141 kW | 2 Litre)

11.96 =03.01 M 111.944 221-839-001-014Z LTS
11.96 =03.01 M 111.944 221-839-002-004Z LTS
C 220 T CDI (202.193) (92 kW | 2.2 Litre)

09.97 =03.01 O0M 611.960 221-839-001-008Z LTS
09.97 =03.01 O0M 611.960 221-839-001-008Z LTS
09.97 =03.01 OM 611.960 221-839-001-010Z LTS
09.97 =03.01 OM 611.960 221-839-001-010Z LTS
C 220 T D (202.182) (70 kW | 2.2 Litre)

06.96 =09.98 0M 604.910 221-839-001-008Z LTS
06.96 =09.98 0M 604.910 221-839-001-008Z LTS
06.96 =09.98 0M 604.910 221-839-001-010Z LTS
06.96 =09.98 O0M 604.910 221-839-001-010Z LTS
06.96 =09.98 0M 604.910 221-839-001-014Z LTS
C 230 T (202.083) (110 kW | 2.3 Litre)

06.96 =06.98 M 111.974 221-839-001-014Z LTS
06.96 =06.98 M 111.974 221-839-002-004Z LTS
C 230 T Kompressor (202.085) (142 kW | 2.3 Litre)

06.97 =09.00 M 111.975 221-839-001-014Z LTS
06.97 =09.00 M 111.975 221-839-002-004Z LTS
C 240 T (202.086) (125 kW | 2.4 Litre)

06.97 =09.00 M 112.910 221-839-001-014Z LTS
06.97 =09.00 M 112.910 221-839-002-004Z LTS
C 240 T (202.088) (125 kW | 2.6 Litre)

09.00 =03.01 M 112.915 221-839-001-014Z LTS
09.00 =03.01 M 112.915 221-839-002-004Z LTS
C 250 T Turbo-D (202.188) (110 kW | 2.5 Litre)

06.96 =03.01 0M 605.960 221-839-001-008Z LTS
06.96 =03.01 OM 605.960 221-839-001-008Z LTS
06.96 =03.01 OM 605.960 221-839-001-014Z LTS
C 280 T (202.089) (145 kW | 2.8 Litre)

06.97 =03.01 M 112.920 221-839-001-014Z LTS
06.97 =03.01 M 112.920 221-839-002-004Z LTS
C 43 AMG (202.093) (225 kW | 4.3 Litre)

08.97 =03.01 M 113.944 221-839-001-014Z LTS
08.97 =03.01 M 113.944 221-839-002-004Z LTS
CLK (C208)

200 (208.335) (100 kW | 2 Litre)

06.97 =06.02 M 111.945 221-839-001-014Z LTS

1 Einbauseite: | Cdté de montage : [ Lato di montaggio: | Lado de montaje | MoHTarHaA cTopoka:

2) Linker Einbau | Montage gauche | Montaggio a sinistra | Montaje izquierdo | flesbiii MoHTan

3) Ausriistung | Equi | Equipamiento | Dotazione | 0

4 Nicht fiir Biodiesel geeignet | Ne convient pas aux véhicules au biodiesel / No adecuado para biodiesel | Non adatto per diesel ecologico | He noaxoaut ana 6uoausensHoro Tonnmea
5) Fiir Biodiesel geeignet | Convient aux véhicules au biodiesel | Adecuado para biodiesel | Adatto per diesel ecologico | MoaxoauT ana 0 TonnMBa

6 Rechter Einbau | Montage droit | Montaggio a destra | Montaje derecho | Mpagblii MoHTam

i<

Information

Fitting Position ": Left ?

Equipment : not suitable for biodiesel *

Fitting Position ": Left ?
Equipment *: suitable for biodiesel ®
Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?
Equipment ?: not suitable for biodiesel ¥

Fitting Position ": Right ©

Fitting Position ": Right ©
Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Right ©
Fitting Position ": Left ?

Equipment : not suitable for biodiesel *

Fitting Position ": Left ?
Equipment *: suitable for biodiesel ®
Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Left ?
Equipment ?: not suitable for biodiesel ¥

Equipment *: suitable for biodiesel ®
Fitting Position " Left ?
Fitting Position ": Right ©

Fitting Position ": Right ©
Fitting Position " Left ?

Fitting Position ": Right ©
Fitting Position " Left ?

Fitting Position ": Right ©
Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Right ©
Fitting Position ": Left ?

Equipment ¥: not suitable for biodiesel ¥
Fitting Position ": Left ?
Fitting Position ": Right ©

Fitting Position ": Right ©
Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Right ©
Fitting Position ": Left ?

Fitting Position ": Right ©



Product Application

VDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Mercedes Benz

CLK (C208)

200 (208.335) (100 kW | 2 Litre)

06.97 =06.02 M 111.945 221-839-002-004Z LTS Fitting Position " Left ?
200 Kompressor (208.344) (120 kW | 2 Litre)

06.00 =06.02 M 111.956 221-839-001-014Z LTS Fitting Position : Right ¥
06.00 =06.02 M 111.956 221-839-002-004Z LTS Fitting Position " Left
200 Kompressor (208.345) (141 kW | 2 Litre)

06.97 =06.00 M 111.944 221-839-001-014Z LTS Fitting Position : Right ¥
06.97 =06.00 M 111.944 221-839-002-004Z LTS Fitting Position " Left
230 Kompressor (208.347) (142 kW | 2.3 Litre)

06.97 =06.00 M 111.975/M 111.973 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ": Right ¥
06.97 =06.00 M 111.975/M 111.973 221-839-002-004Z LTS Fitting Position " Left
230 Kompressor (208.348) (145 kW | 2.3 Litre)

06.00 =06.02 M 111.982 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ": Right ¥
06.00 =06.02 M 111.982 221-839-002-004Z LTS Fitting Position " Left
320 (208.365) (160 kW | 3.2 Litre)

06.97 =06.02 M 112.940 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ": Right ¥
06.97 =06.02 M 112.940 221-839-002-004Z LTS Fitting Position ": Left ?
430 (208.370) (205 kW | 4.3 Litre)

07.98 =06.02 M 113.943 221-839-001-014Z LTS Fitting Position : Right ¥
07.98 =06.02 M 113.943 221-839-002-004Z LTS Fitting Position ": Left ?
55 AMG (208.374) (255 kW | 5.4 Litre)

08.99 =06.02 M 113.981/M 113.984 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ": Right ¥
08.99 =06.02 M 113.981/M 113.984 221-839-002-004Z LTS Fitting Position ": Left ?
CLK Cabriolet (A208)

200 (208.435) (100 kW | 2 Litre)

03.98 =03.02 M 111.945/M 111.941 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ": Right ¥
03.98 =03.02 M 111.945/M 111.941 221-839-002-004Z LTS Fitting Position " Left
200 Kompressor (208.444) (120 kW | 2 Litre)

06.00 =03.02 M 111.956 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ": Right ¥
06.00 =03.02 M 111.956 221-839-002-004Z LTS Fitting Position " Left
200 Kompressor (208.445) (141 kW | 2 Litre)

03.98 =06.00 M 111.944 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ": Right ¥
03.98 =06.00 M 111.944 221-839-002-004Z LTS Fitting Position V: Left ?
230 Kompressor (208.447) (142 kW | 2.3 Litre)

03.98 =06.00 M 111.975/M 111.973 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ": Right ¥
03.98 =06.00 M 111.975/M 111.973 221-839-002-004Z LTS Fitting Position ": Left ?
230 Kompressor (208.448) (145 kW | 2.3 Litre)

06.00 =03.02 M 111.982 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ": Right ¥
06.00 =03.02 M 111.982 221-839-002-004Z LTS Fitting Position ": Left ?
320 (208.465) (160 kW | 3.2 Litre)

03.98 =03.02 M 112.940 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ": Right ¥
03.98 =03.02 M 112.940 221-839-002-004Z LTS Fitting Position ": Left ?
430 (208.470) (205 kW | 4.3 Litre)

09.98 =03.02 M 113.943 221-839-001-014Z LTS Fitting Position ": Right *
09.98 =03.02 M 113.943 221-839-002-004Z LTS Fitting Position " Left ?
CLS (C219)

CLS 280 (219.354) (170 kW | 3 Litre)

07.08=12.10 M 272.943 228-235-045-001Z FSU

07.08 =12.10 M 272.943 228-242-010-006Z FSU

07.08 =12.10 M 272.943 A2C59514934 FSU

07.08 =12.10 M 272.943 A2C59514936 FSU

CLS 300 (219.354) (170 kW | 3 Litre)

04.09=12.10 M 272.943 228-235-045-001Z FSU

1 Einbauseite: | Cdté de montage : [ Lato di montaggio: | Lado de montaje | MoHTarHaA cTopoka:
2) Linker Einbau | Montage gauche | Montaggio a sinistra | Montaje izquierdo | Mlesblii MoHTan
3) Rechter Einbau | Montage droit | Montaggio a destra | Montaje derecho | Mpasbiii MoHTam
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Product Application

VDO 1<55%

Chassis No. Article No. Product Information

Mercedes Benz

CLS (C219)

CLS 300 (219.354) (170 kW | 3 Litre)

04.09=12.10 M 272.943 228-242-010-006Z FSU
04.09=12.10 M 272.943 A2(059514934 FSU
04.09-=12.10 M 272.943 A2(59514936 FSU
CLS 350 (219.356) (200 kW | 3.5 Litre)

10.04=12.10 M 272.964 228-235-045-001Z FSU
10.04=12.10 M 272.964 228-242-010-006Z FSU
10.04 =12.10 M 272.964 A2C59514934 FSU
10.04=12.10 M 272.964 A2(59514936 FSU
CLS 350 (219.357) (215 kW | 3.5 Litre)

04.06=12.10 M 272.985 228-242-010-006Z FSU
04.06 =12.10 M 272.985 A2(59514934 FSU
CLS 350 CGI (219.357) (215 kW | 3.5 Litre)

04.09-=12.10 M 272.985 228-242-010-006Z FSU
04.09-=12.10 M 272.985 A2(C59514934 FSU
CLS 500 (219.372) (285 kW | 5.5 Litre)

04.06 =12.10 M 273.960 A2(059514934 FSU
CLS 500 (219.375) (225 kW I 5 Litre)

10.04=12.10 M 113.967 228-235-045-001Z FSU
10.04=12.10 M 113.967 228-242-010-006Z FSU
10.04=12.10 M 113.967 A2(C59514934 FSU
10.04=12.10 M 113.967 A2(59514936 FSU
CLS 55 AMG (219.376) (350 kW | 5.4 Litre)

01.05=12.10 M 113.990 A2059514934 FSU
Stufenheck (W124)

200 (77 kW | 2 Litre)

01.86 =05.90 M 102.922 224-817-028-004Z LTS
200 (124.020) (75 kW | 2 Litre)

01.86 =05.90 M 102.922 224-817-028-004Z LTS
200 (124.020) (80 kW | 2 Litre)

12.85=05.90 M 102.922 224-817-028-004Z LTS
200 D (124.120) (53 kW | 2 Litre)

12.84 -=08.89 0M 601.912 224-817-028-004Z LTS
200 D (124.120) (55 kW | 2 Litre)

08.89=06.93 0M 601.912 224-817-028-004Z LTS
200 E (124.019) (100 kW | 2 Litre)

10.92 =06.93 M 111.940 224-817-028-004Z LTS
200 E (124.021) (87 kW | 2 Litre)

09.88 =08.92 M 102.963 224-817-028-004Z LTS
200 E (124.021) (90 kW | 2 Litre)

09.88 =12.89 M 102.963 224-817-028-004Z LTS
220 E (124.022) (110 kW | 2.2 Litre)

10.92=06.93 M 111.960 224-817-028-004Z LTS
230 E (124.023) (97 kW | 2.3 Litre)

12.84 =03.92 M 102.982 224-817-028-004Z LTS
230 E (124.023) (100 kW | 2.3 Litre)

01.85=06.93 M 102.982 224-817-028-004Z LTS
230 E (124.023) KAT (97 kW | 2.3 Litre)

06.89 =06.93 M 102.982 224-817-028-004Z LTS
250 D (124.125) (66 kW | 2.5 Litre)

04.85=06.93 0M 602.912 224-817-028-004Z LTS
250 D (124.125) (69 KW | 2.5 Litre)

01.89-=06.93 O0M 602.912 224-817-028-004Z LTS
250 Turbo-D (124.128) (93 kW | 2.5 Litre)

09.88 =06.93 0M 602.962 224-817-028-004Z LTS
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Product Application

VDO 1<%

Chassis No. Article No. Product Information

Mercedes Benz

Stufenheck (W124)

260 E (124.026) (118 kW | 2.6 Litre)

09.85=08.92 M 103.940 224-817-028-004Z LTS
260 E (124.026) (122 kW | 2.6 Litre)

09.85=12.89 M 103.940 224-817-028-004Z LTS
260 E 4-matic (124.226) (118 kW | 2.6 Litre)

09.86 =08.92 M 103.943 224-817-028-004Z LTS
260 E 4-matic (124.226) (122 kW | 2.6 Litre)

12.86=12.89 M 103.940 224-817-028-004Z LTS
280 E (124.028) (145 kW | 2.8 Litre)

10.92 =06.93 M 104.942 224-817-028-004Z LTS
300 D (124.130) (80 kW | 3 Litre)

12.84 =08.89 0M 603.912 224-817-028-004Z LTS
300 D (124.130) (81 kW | 3 Litre)

06.90 =06.93 0M 603.912 224-817-028-004Z LTS
300 D (124.130) (83 kW | 3 Litre)

08.89 =06.93 0M 603.912 224-817-028-004Z LTS
300 D 4-matic (124.330) (80 kW | 3 Litre)

09.86 =08.92 0M 603.913 224-817-028-004Z LTS
300 D 4-matic (124.330) (83 kW | 3 Litre)

08.89=06.93 0M 603.913 224-817-028-004Z LTS
300 E (138 kW | 3 Litre)

01.85=12.85 M 103.980 224-817-028-004Z LTS
06.85=08.92 M 103.983 224-817-028-004Z LTS
300 E (124.030) (132 kW | 3 Litre)

08.85=08.92 M 103.983 224-817-028-004Z LTS
300 E 4-matic (138 kW | 3 Litre)

09.86 =02.92 M 103.983 224-817-028-004Z LTS
300 E 4-matic (124.230) (132 kW | 3 Litre)

09.86 =06.93 M 103.985 224-817-028-004Z LTS
300 E-24 (124.031) (162 kW | 3 Litre)

09.88 =08.92 M 104.980 224-817-028-004Z LTS
300 Turbo-D (124.133) (105 kW | 3 Litre)

09.86 =09.88 OM 603.960/0M 603.963 224-817-028-004Z LTS
300 Turbo-D (124.133) (108 kW | 3 Litre)

09.88 =06.93 0M 603.960 224-817-028-004Z LTS
300 Turbo-D 4-matic (124.333) (105 kW | 3 Litre)

09.86 =09.88 0M 603.960/0M 603.963 224-817-028-004Z LTS
300 Turbo-D 4-matic (124.333) (108 kW | 3 Litre)

01.88 =06.93 0M 603.963 224-817-028-004Z LTS
320 E (124.032) (162 kW | 3.2 Litre)

10.92=06.93 M 104.992 224-817-028-004Z LTS
400 E 4.2 (124.034) (205 kW | 4.2 Litre)

10.92=06.93 M 119.975 224-817-028-004Z LTS
500 E (124.036) (240 kW | 5 Litre)

01.91 =06.93 M 119.974 224-817-028-004Z LTS
COUPE (C124)

220 CE (124.042) (110 KW | 2.2 Litre)

10.92=05.93 M 111.960 224-817-028-004Z LTS
230 CE (124.043) (97 kW | 2.3 Litre)

03.87 =12.92 M 102.982 224-817-028-004Z LTS
230 CE (124.043) (100 kW | 2.3 Litre)

03.87=12.92 M 102.982 224-817-028-004Z LTS
230 CE (124.043) KAT (97 KW | 2.3 Litre)

06.89 =12.92 M 102.982 224-817-028-004Z LTS
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Mercedes Benz

COUPE (C124)

300 CE (138 kW | 3 Litre)
03.87 =12.89 M 103.983 224-817-028-004Z LTS
300 CE (124.050) (132 kW | 3 Litre)

03.87 =05.93 M 103.983 224-817-028-004Z LTS
300 CE-24 (124.051) (162 kW | 3 Litre)

09.89 =12.92 M 104.980 224-817-028-004Z LTS
320 GE (124.052) (162 kW | 3.2 Litre)

10.92 =05.93 M 104.992 224-817-028-004Z LTS

E-CLASS (W210)

E 200 (210.035) (100 kW | 2 Litre)
06.95 =08.00 M 111.942 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment : for vehicle without ski bag ?

E 200 CDI (210.007) (85 kW | 2.1 Litre)
07.99 =03.02 OM 611.961 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment ": for vehicle without ski bag ?

E 200 Kompressor (210.045) (137 kW | 2 Litre)
06.97 =03.02 M 111.947 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment ": for vehicle without ski bag ?

E 200 Kompressor (210.048) (120 kW | 2 Litre)
08.00 =03.02 M 111.957 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment ": for vehicle without ski bag ?

E 220 CDI (210.006) (105 kW | 2.1 Litre)
07.99 =03.02 O0M 611.961 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment : for vehicle without ski bag ?

E 240 (210.061) (125 kW | 2.4 Litre)
06.97 =08.00 M 112.911 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment ": for vehicle without ski bag ?

E 240 (210.062) (125 kW | 2.6 Litre)
08.00 =03.02 M112.914 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment " for vehicle without ski bag 2

E 270 CDI (210.016) (125 kW | 2.7 Litre)
07.99 =03.02 OM 612.961 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment ": for vehicle without ski bag ?

E 280 (210.063) (150 kW | 2.8 Litre)
12.96 =03.02 M 112.921 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment ": for vehicle without ski bag 2

E 280 4-matic (210.081) (150 kW | 2.8 Litre)
12.96 =03.02 M 112.921 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment ": for vehicle without ski bag ?

E 320 (210.065) (165 kW | 3.2 Litre)
06.97 =03.02 M 112.941 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment ": for vehicle without ski bag 2

E 320 4-matic (210.082) (165 kW | 3.2 Litre)
06.97 =03.02 M 112.941 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment ": for vehicle without ski bag ?

E 320 CDI (210.026) (145 kW | 3.2 Litre)
07.99 =03.02 0M 613.961 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment ": for vehicle without ski bag ?

E 430 (210.070) (205 kW | 4.3 Litre)
06.97 =03.02 M 113.940 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment ": for vehicle without ski bag ?

E 430 4-matic (210.083) (205 kW | 4.3 Litre)
05.99 =03.02 M 113.940 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment ": for vehicle without ski bag ?

E 55 AMG (210.074) (260 kW | 5.4 Litre)
08.97 =03.02 M 113.980 221-838-001-020Z LTS Vehicle Equipment ": for vehicle without ski bag ?

1) Fahrzeugausstattung: | Equipement du véhicule | Equipamiento del vehiculo: | Dotazione veicolo: | Ocawenve asTomobuna:
2) Fiir Fahrzeuge ohne Skisack | Pour véhicules sans sac a skis | Para vehiculos sin bolsa de esquis | Per veicoli senza skibag | [lna asTomo6uneii 6e3 kouTeiiHepa AnA b
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Product Application

VDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Mercedes Benz
E-CLASS (W211)

E 200 Kompressor (211.041) (135 kW | 1.8 Litre)

04.06 =12.08 M 271.956 228-235-045-001Z FSU
04.06 =12.08 M 271.956 A2(59514934 FSU
04.06 =12.08 M 271.956 A2(059514936 FSU
E 200 Kompressor (211.042) (120 kW | 1.8 Litre)

11.02=12.08 M 271.941 228-235-045-001Z FSU
11.02=12.08 M 271.941 A2(C59514934 FSU
11.02=12.08 M 271.941 A2(059514936 FSU
E 200 NGT (211.041) (120 kW | 1.8 Litre)

03.04 =12.08 M 271.941 A2(C59514934 FSU
E 230 (211.052) (150 kW | 2.5 Litre)

09.07 =12.08 M 272.922 228-242-010-006Z FSU
09.07 =12.08 M 272.922 A2(C59514934 FSU
09.07 =12.08 M 272.922 A2(59514936 FSU
E 240 (211.061) (130 kW | 2.6 Litre)

03.02=12.08 M112.913 228-242-010-006Z FSU
03.02=12.08 M112.913 A2(C59514934 FSU
03.02=12.08 M112.913 A2(59514936 FSU
E 240 4-matic (211.080) (130 kW | 2.6 Litre)

03.03=12.08 M112.917 228-235-045-001Z FSU
03.03=12.08 M112.917 228-242-010-006Z FSU
03.03 =12.08 M 112.917 A2(059514934 FSU
03.03 =12.08 M 112.917 A2(059514936 FSU
E 280 (211.054) (170 kW | 3 Litre)

03.05=12.08 M 272.943 228-235-045-001Z FSU
03.05=12.08 M 272.943 228-242-010-006Z FSU
03.05=12.08 M 272.943 A2(059514934 FSU
03.05=12.08 M 272.943 A2(059514936 FSU
E 280 4-matic (211.092) (170 kW | 3 Litre)

01.06 =12.08 M 272.943 228-235-045-001Z FSU
01.06 =12.08 M 272.943 228-242-010-006Z FSU
01.06 =12.08 M 272.943 A2(059514934 FSU
01.06 =12.08 M 272.943 A2(59514936 FSU
E 320 (211.065) (165 kW | 3.2 Litre)

03.02 =12.08 M 112.949 228-242-010-006Z FSU
03.02=12.08 M 112.949 A2(C59514934 FSU
03.02=12.08 M 112.949 A2(59514936 FSU
E 320 4-matic (211.082) (165 kW | 3.2 Litre)

03.03=12.08 M 112.954 228-235-045-001Z FSU
03.03=12.08 M 112.954 228-242-010-006Z FSU
03.03=12.08 M 112.954 A2(59514934 FSU
03.03=12.08 M 112.954 A2(59514936 FSU
E 350 (211.056) (200 kW | 3.5 Litre)

03.05=12.08 M 272.964 228-235-045-001Z FSU
03.05=12.08 M 272.964 228-242-010-006Z FSU
03.05=12.08 M 272.964 A2(059514934 FSU
03.05=12.08 M 272.964 A2(059514936 FSU
E 350 4-matic (205 kW | 3.5 Litre)

08.04 =08.06 M 272.972 228-242-010-006Z FSU
08.04 =08.06 M 272.972 A2(059514934 FSU
08.04 =08.06 M 272.972 A2(059514936 FSU
E 350 4-matic (211.087) (200 kW | 3.5 Litre)

03.05=12.08 M 272.964 228-235-045-001Z FSU
03.05=12.08 M 272.972 228-242-010-006Z FSU
03.05=12.08 M 272.972 A2(059514934 FSU
03.05=12.08 M 272.964 A2C59514936 FSU
E 350 CGI (211.057) (215 kW | 3.5 Litre)

09.07 =12.08 M 272.985 228-242-010-006Z FSU
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Product Application

VDO 1<55%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Mercedes Benz

E-CLASS (W211)
E 500 (211.070) (225 kW | 5 Litre)

03.02=12.08 M 113.967 228-235-045-001Z FSU
03.02=12.08 M 113.967 228-242-010-006Z FSU
03.02=12.08 M 113.967 A2059514934 FSU
03.02=12.08 M 113.967 A2059514936 FSU
E 500 (211.072) (285 kW | 5.5 Litre)

04.06=12.08 M 273.960 A2059514934 FSU
E 500 4-matic (211.083) (225 KW 1 5 Litre)

10.03 =12.08 M 113.969 228-235-045-001Z FSU
10.03 =12.08 M 113.969 228-242-010-006Z FSU
10.03 =12.08 M 113.969 A2059514934 FSU
10.03=12.08 M 113.969 A2059514936 FSU
E 500 4-matic (211.090) (285 KW | 5.5 Litre)

04.06=12.08 M 273.962 A2059514934 FSU

E-CLASS Estate (S211)
3.5 4-matic (205 kW | 3.5 Litre)

08.04 -=08.06 M 272.972 228-242-010-006Z FSU
08.04 =08.06 M 272.972 A2(C59514934 FSU
08.04 =08.06 M 272.972 A2(059514936 FSU
350 CGI (211.257) (215 kW | 3.5 Litre)

05.06 =07.09 M 272.985 228-242-010-006Z FSU
E 200 Kompressor (211.241) (135 kW | 1.8 Litre)

04.06 =07.09 M 271.956 228-235-045-001Z FSU
04.06 =07.09 M 271.956 A2(059514934 FSU
04.06 =07.09 M 271.956 A2(059514936 FSU
E 200 T Kompressor (211.242) (120 kW | 1.8 Litre)

03.03 =07.09 M 271.941 228-235-045-001Z FSU
03.03=07.09 M 271.941 A2(59514934 FSU
03.03 =07.09 M 271.941 A2(059514936 FSU
E 230 T (211.252) (150 kW | 2.5 Litre)

05.07 =07.09 M 272.922 228-235-045-001Z FSU
05.07 =07.09 M 272.922 228-242-010-006Z FSU
05.07 =07.09 M 272.922 A2(059514934 FSU
05.07 =07.09 M 272.922 A2(059514936 FSU
E240 T (211.261) (130 kW | 2.6 Litre)

03.03 =07.09 M 112.913 228-235-045-001Z FSU
03.03 =07.09 M 112.913 228-242-010-006Z FSU
03.03 =07.09 M 112.913 A2(059514934 FSU
03.03 =07.09 M112.913 A2(059514936 FSU
E 240 T 4-matic (211.280) (130 kW | 2.6 Litre)

07.03 =07.09 M 112.917 228-235-045-001Z FSU
07.03 =07.09 M 112.917 228-242-010-006Z FSU
07.03 =07.09 M 112.917 A2(C59514934 FSU
07.03=07.09 M112.917 A2(59514936 FSU
E 280 T (211.254) (170 kW | 3 Litre)

03.05=07.09 M 272.943 228-235-045-001Z FSU
03.05 =07.09 M 272.943 228-242-010-006Z FSU
03.05 =07.09 M 272.943 A2(059514934 FSU
03.05 =07.09 M 272.943 A2(059514936 FSU
E 280 T 4-matic (211.292) (170 kW | 3 Litre)

03.05 =07.09 M 272.943 228-235-045-001Z FSU
03.05 =07.09 M 272.943 228-242-010-006Z FSU
03.05 =07.09 M 272.943 A2(059514934 FSU
03.05 =07.09 M 272.943 A2(059514936 FSU
E 320 T (211.265) (165 kW | 3.2 Litre)

03.03 =07.09 M 112.949 228-235-045-001Z FSU
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Product Application

Chassis No.

Mercedes Benz

E-CLASS Estate (5211)

E 320 T (211.265) (165 kW | 3.2 Litre)
03.03 =07.09 M 112.949

03.03=07.09 M 112.949

03.03 =07.09 M 112.949

E 320 T 4-matic (211.282) (165 kW | 3.2 Litre)
07.03=07.09 M 112.954

07.03=07.09 M 112.954

07.03=07.09 M 112.954

07.03=07.09 M 112.954

E 350 T (211.256) (200 kW | 3.5 Litre)

03.05 =07.09 M 272.964

03.05=07.09 M 272.964

03.05=07.09 M 272.964

03.05=07.09 M 272.972

E 350 T 4-matic (211.287) (200 kW | 3.5 Litre)
03.05=07.09 M 272.964

03.05=07.09 M 272.972

03.05=07.09 M 272.972

03.05=07.09 M 272.964

E 500 T (211.270) (225 kW | 5 Litre)

10.03 =07.09 M 113.967

10.03 =07.09 M 113.967

10.03 =07.09 M 113.967

10.03=07.09 M 113.967

E 500 T (211.272) (285 kW | 5.5 Litre)

04.06 =07.09 M 273.960

E 500 T 4-matic (211.283) (225 kW I 5 Litre)
10.03 =07.09 M 113.969

10.03 =07.09 M 113.969

10.03 =07.09 M 113.969

10.03=07.09 M 113.969

E 500 T 4-matic (211.290) (285 kW | 5.5 Litre)
04.06 =07.09 M 273.962

S-CLASS (W220)
S 280 (220.063, 220.163) (150 kW | 2.8 Litre)

10.98=08.05  M112.922 = A316070
S 320 (220.065, 220.165) (165 kW | 3.2 Litre)

10.98=08.05 | M112.944 = A316070
S 320 CDI (220.026, 220.126) (145 kW | 3.2 Litre)

08.99-09.02 | OM 613.960 = A316070
S 400 CDI (220.028, 220.128) (184 KW | 4 Litre)

06.00=08.05  OM 628.960 = A316070
S 430 (220.070, 220.170) (205 kW | 4.3 Litre)

10.98=08.05 | M113.941 = A316070
S 55 AMG (220.073, 220.173) (265 kW | 5.4 Litre)

04.99=08.05 | M113.986 = A316070
S 55 AMG Kompressor (220.074, 220.174) (368 kW | 5.4 Litre)
06.02=08.05 | M113.991 = A316070
S 600 (220.878, 220.178) (270 kW | 5.8 Litre)

01.00=08.05  M137.970 = A316070

S-CLASS Coupe (C215)

CL 500 (215.375) (225 kW | 5 Litre)
03.99 =03.06 M 113.960 = A316070

VDO 1

Article No. Product Information

228-242-010-006Z FSU
A2059514934 FSU
A2C59514936 FSU
228-235-045-001Z FSU
228-242-010-006Z FSU
A2C59514934 FSU
A2C59514936 FSU
228-235-045-001Z FSU
228-242-010-006Z FSU
A2C59514934 FSU
A2C59514936 FSU
228-235-045-001Z FSU
228-242-010-006Z FSU
A2059514934 FSU
A2059514936 FSU
228-235-045-001Z FSU
228-242-010-006Z FSU
A2059514934 FSU
A2(59514936 FSU
A2059514934 FSU
228-235-045-001Z FSU
228-242-010-006Z FSU
A2059514934 FSU
A2(59514936 FSU
A2059514934 FSU
221-838-001-018Z LTS
221-838-001-018Z LTS
221-838-001-018Z LTS
221-838-001-018Z LTS
221-838-001-018Z LTS
221-838-001-018Z LTS
221-838-001-018Z LTS
221-838-001-018Z LTS
221-838-001-018Z LTS
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Product Application

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Mercedes Benz

S-CLASS Coupe (C215)
CL 55 AMG (215.373) (265 kW | 5.4 Litre)

10.99 =03.06 M 113.986 = A316070 221-838-001-018Z LTS
CL 55 AMG Kompressor (215.374) (368 kW | 5.4 Litre)

06.02 =03.06 M 113.991 = A316070 221-838-001-018Z LTS
CL 600 (215.376) (368 kW | 5.5 Litre)

09.02 =03.06 M 275.950 = A316070 221-838-001-018Z LTS
CL 600 (215.378) (270 kW | 5.8 Litre)

03.99 =03.06 M 137.970 = A316070 221-838-001-018Z LTS

SPRINTER 2-t Bus (901, 902)
208 CDI (60 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0M 611.987 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

211 CDI (80 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 O0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

213 CDI (95 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0OM 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 2/) Cooling ": for vehicles without extra
heating

214 (105 kW | 2.3 Litre)

02.95=05.06 M111.979 228-226-001-002Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

214 NGT (92 kW | 2.3 Litre)

04.00 =05.06 M111.984 228-226-001-002Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

216 CDI (115 kW 1 2.7 Litre)

04.00 =05.06 OM 612.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

SPRINTER 2-t Kasten (901, 902)
208 CDI (60 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0M 611.987 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

211 CDI (80 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

213 CDI (95 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

214 (105 kW | 2.3 Litre)

02.95=05.06 M 111.979/M 111.984 228-226-001-002Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

214 NGT (92 kW | 2.3 Litre)

04.00 =05.06 M111.984 228-226-001-002Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

216 CDI (115 kW 1 2.7 Litre)

04.00 =05.06 O0M 612.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

SPRINTER 2-t Pritsche/Fahrgestell (901, 902)
208 CDI (60 KW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0M 611.987 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
211 CDI (80 kW | 2.1 Litre)
04.00 =05.06 OM 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
213 CDI (95 kW | 2.1 Litre)
04.00 =05.06 OM 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating / Cooling ": for vehicles without extra
heating ?
1 Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Calefaccidn/Refrigeracion | Riscald |Refrigerazione | oTonne' 'loluee ycTpo'iicTBO
2) Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung [ Pour véhicules sans chauffage auxiliaire | Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza riscald ausiliare | [ina ap i 6e3 eNbHoii cucTeMbl 06orpesa
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Product Application

2 i vDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Mercedes Benz

SPRINTER 2-t Pritsche/Fahrgestell (901, 902)
214 (105 kW | 2.3 Litre)

02.95=05.06 M111.979 228-226-001-002Z FSU Eg:ttiirr]]g 4 Cooling ": for vehicles without extra

214 NGT (92 kW | 2.3 Litre)

04.00 =05.06 228-226-001-002Z FSU Heating / Cooling ": for vehicles without extra
heating ?

216 CDI (115 kW 1 2.7 Litre)

04.00 =05.06 OM 612.981 221-824-057-009Z LTS Eg:ttiiggg] 4 Cooling ": for vehicles without extra

SPRINTER 3-t Bus (903)
308 CDI (60 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0M 611.987 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

311 CDI (80 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

311 CDI 4x4 (80 kW | 2.1 Litre)

08.02 =05.06 OM 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

313 CDI (95 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 OM 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

313 CDI 4x4 (95 kW | 2.1 Litre)

08.02 =05.06 O0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

314 (105 kW | 2.3 Litre)

02.95 =05.06 M 111.984 228-226-001-002Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

314 4x4 (105 kW | 2.3 Litre)

08.02 =05.06 M111.984 228-226-001-002Z FSU Heating 2/) Cooling ": for vehicles without extra
heating

314 NGT (92 kW | 2.3 Litre)

04.00 =05.06 M111.984 228-226-001-002Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

316 CDI (115 kW | 2.7 Litre)

04.00 =05.06 0M 612.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

316 CDI 4x4 (115 kW | 2.7 Litre)

08.02 =05.06 OM 612.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

SPRINTER 3-t Kasten (903)
308 CDI (60 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0M 611.987 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
311 CDI (80 kW | 2.1 Litre)
04.00 =05.06 0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
311 CDI 4x4 (80 kW | 2.1 Litre)
08.02 =05.06 0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
313 CDI (95 kW | 2.1 Litre)
04.00 =05.06 OM 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
313 CDI 4x4 (95 kW | 2.1 Litre)
08.02 =05.06 O0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
314 (105 kW | 2.3 Litre)
02.95=05.06 M 111.979/M 111.984 228-226-001-002Z FSU Heating / Cooling ": for vehicles without extra
heating ?
1 Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Call ion/Refri ion | Riscald frigerazione | oTonne’ 'towee ycTpo'iicTso
2) Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung [ Pour véhicules sans chauﬁage auxiliaire | Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza ausiliare | [ina as ii 6e3 ‘eNbHoii cucTeMbl 06orpesa
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Product Application

2 i vDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Mercedes Benz

SPRINTER 3-t Kasten (903)
314 4x4 (105 kW | 2.3 Litre)

08.02 =05.06 M111.984 228-226-001-002Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

314 NGT (92 kW | 2.3 Litre)

04.00 =05.06 228-226-001-002Z FSU Heating / Cooling ": for vehicles without extra
heating ?

316 CDI (115 kW 1 2.7 Litre)

04.00 =05.06 OM 612.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

316 CDI 4x4 (115 kW | 2.7 Litre)

08.02 =05.06 0M 612.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

SPRINTER 3-t Pritsche/Fahrgestell (903)
308 CDI (60 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0M 611.987 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
311 CDI (80 kW | 2.1 Litre)
04.00 =05.06 OM 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
311 CDI 4x4 (80 kW | 2.1 Litre)
08.02 =05.06 OM 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
313 CDI (95 kW | 2.1 Litre)
04.00 =05.06 O0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
313 CDI 4x4 (95 kW | 2.1 Litre)
08.02 =05.06 O0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
314 (105 kW | 2.3 Litre)
02.95=05.06 M111.984 228-226-001-002Z FSU Heating 2/) Cooling ": for vehicles without extra
heating
314 4x4 (105 kW | 2.3 Litre)
08.02 =05.06 M111.984 228-226-001-002Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
314 NGT (92 kW | 2.3 Litre)
04.00 =05.06 228-226-001-002Z FSU Heating / Cooling ": for vehicles without extra
heating ?
316 CDI (115 kW 1 2.7 Litre)
04.00 =05.06 OM 612.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
316 CDI 4x4 (115 kW | 2.7 Litre)
08.02 =05.06 0M 612.981 221-824-057-009Z LTS Heating / Cooling ": for vehicles without extra
heating ?
SPRINTER 4-t Bus (904)
408 CDI (60 kW | 2.1 Litre)
04.00 =05.06 0M 611.987 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
411 CDI (80 kW | 2.1 Litre)
04.00 =05.06 0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
413 CDI (95 kW | 2.1 Litre)
04.00 =05.06 OM 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
414 (105 kW | 2.3 Litre)
02.96 =05.06 M 111.979 228-226-001-002Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating
416 CDI (115 kW |1 2.7 Litre)
04.00 =05.06 O0M 612.981 221-824-057-009Z LTS Heating / Cooling ": for vehicles without extra
heating ?
” Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Calefaccid Ri gerazione | oTonne'Hue/ 'folee ycTpo'iicTeo
2) Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung | Pour véhicules sans chauffage auxiliaire | Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza ri ausiliare | [ina ap ii 6e3 enbHOii cucTembl oborpesa
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Product Application

2 i vDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Mercedes Benz

SPRINTER 4-t Kasten (904)
408 CDI (60 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0M 611.987 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

411 CDI (80 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

411 CDI 4x4 (80 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 OM 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 2/’ Cooling ": for vehicles without extra
heating

413 CDI (95 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0OM 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

413 CDI 4x4 (95 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

414 (105 kW | 2.3 Litre)

02.96 =05.06 M111.979 228-226-001-002Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

414 4x4 (105 kW | 2.3 Litre)

05.97 =05.06 M 111.979 228-226-001-002Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

416 CDI (115 kW 1 2.7 Litre)

04.00 =05.06 OM 612.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

416 CDI 4x4 (115 kW | 2.7 Litre)

04.00 =05.06 O0M 612.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

SPRINTER 4-t Pritsche/Fahrgestell (904)
408 CDI (60 KW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0M 611.987 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

411 CDI (80 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 OM 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

411 CDI 4x4 (80 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

413 CDI (95 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 OM 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

413 CDI 4x4 (95 kW | 2.1 Litre)

04.00 =05.06 O0M 611.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

414 (105 kW | 2.3 Litre)

02.96 =05.06 M111.979 228-226-001-002Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

414 4x4 (105 kW | 2.3 Litre)

05.97 =05.06 M111.979 228-226-001-002Z FSU Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

416 CDI (115 kW 1 2.7 Litre)

04.00 =05.06 OM 612.981 221-824-057-009Z LTS Heating 4 Cooling ": for vehicles without extra
heating

416 CDI 4x4 (115 kW | 2.7 Litre)

04.00 =05.06 O0M 612.981 221-824-057-009Z LTS Heating / Cooling ": for vehicles without extra
heating ?

1) Heizung/Kiihlung | Chauffage/Réfrigération | Call i0 i ion | Ri fi ione [ oTonne' 'oLiee ycTpo vu:nw
2) Fiir Fahrzeuge ohne Zusatzheizung [ Pour vehlcules sans chaulfage auxiliaire | Para vehiculos sin calefaccion auxiliar | Per veicoli senza riscal ausiliare | [ina ap i 6e3 eNbHoii cucTembl o6orpesa
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Product Application

2 i vDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

Mercedes Benz

T2/LN1 Kasten/Kombi
709 D (669.061, 669.062, 669.063) (63 kW | 4 Litre)

04.86 =12.94 OM 364.921 221-825-018-100Z LTS
04.86 =12.94 OM 364.921 221-825-018-100Z LTS
709 D (669.061, 669.062, 669.063) (66 KW | 4 Litre)

04.86=12.94 OM 364.906/0M 364.912 221-825-018-100Z LTS
04.86=12.94 OM 364.906/0M 364.912 221-825-018-100Z LTS

T2/LN1 Pritsche/Fahrgestell
709 D (669.000, 669.001, 669.002, 669.003, 669.041) (63 kW | 4 Litre)

04.86 =12.94 OM 364.921 221-825-018-100Z LTS
04.86 =12.94 OM 364.921 221-825-018-100Z LTS
709 D (669.000, 669.001, 669.002, 669.003, 669.041) (66 kW | 4 Litre)

04.86=12.94 OM 364.906/0M 364.912 221-825-018-100Z LTS
04.86 =12.94 OM 364.906/0M 364.912 221-825-018-100Z LTS

T2/LN1 Kipper
709 DK (669.041, 669.042) (63 kW | 4 Litre)

04.86 =12.94 0M 364.921 221-825-018-100Z LTS
709 DK (669.041, 669.042) (66 kW | 4 Litre)

04.86 =12.94 OM 364.906 221-825-018-100Z LTS
MINI

MINI (R50, R53)

1.4 (55 kW | 1.4 Litre)

04.03 =09.06 A2(53378264Z LTS
Cooper (85 kW | 1.6 Litre)

06.01 =09.06 W10B16A 228-226-007-003Z FSU
06.01 =09.06 W10B16A A2C53378264Z LTS
Cooper S (120 kW | 1.6 Litre)

03.02 =09.06 W11B16A 228-226-007-002Z FSU
03.02 =09.06 W11B16A A2C53378262Z LTS
03.02 =09.06 W11B16A A2(53378276Z FSU
Cooper S (125 kW | 1.6 Litre)

07.04 =09.06 W11B16A A2(53378262Z LTS
07.04 =09.06 W11B16A A2(533782762 FSU
One (66 kW | 1.6 Litre)

06.01 =09.06 W10B16A 228-226-007-003Z FSU
06.01 =09.06 W10B16A A2C53378264Z LTS
MINI Cabriolet (R52)

Cooper (85 kW | 1.6 Litre)

07.04 =11.07 W10B16A A2(53378264Z LTS
Cooper S (125 kW | 1.6 Litre)

07.04 =11.07 W11B16A A2(53378262Z LTS
07.04 =11.07 W11B16A A2(53378276Z FSU
One (66 kW | 1.6 Litre)

07.04 =11.07 W10B16A A2(533782642 LTS
MITSUBISHI

COLT IV (CA_A)

1.3 GLi 12V (CA1A) (55 kW | 1.3 Litre)
04.92 =04.96 4G13 (12V) X10-240-016-001 FP
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Product Application

VDO 1<%

Chassis No. Article No. Product Information

MITSUBISHI

COLT IV (CA_A)
1.6 GLXi 16V (CA4A) (83 kW | 1.6 Litre)

04.92 =04.96 4G92 X10-240-016-001 FP
1.8 GTi 16V (CA5A) (103 kW | 1.8 Litre)
04.92 =04.96 4G93 X10-240-016-001 FP

GALANT V (E5_A,E7_A,E8_A)
2.0 GLSI (E75A, E55A) (101 KW | 2 Litre)

11.92=08.96 | 4G63 (SOHC 8Y) X10-240-016-001 FP
2.0 GLSI 4WD (E55A, E75A) (101 KW | 2 Litre)

11.92=08.96 | 4G63 (SOHC 8Y) X10-240-016-001 FP
2.0 V6-24 (E64A, E54A) (110 KW | 2 Litre)

11.92=08.96 | GA12 X10-240-016-001 FP

GALANT V Stufenheck (E5_A, E7_A, E8_A)
2.0 GLSI (E75A, E55A) (101 KW | 2 Litre)

11.92 -08.96 4G63 (SOHC 8V) X10-240-016-001 FP
2.0 GLSI 4WD (E55A, E75A) (101 kW | 2 Litre)
11.92 =08.96 4G63 (SOHC 8V) X10-240-016-001 FP

LANCER V (CB/D_A)

1.3 (CB1A) (55 kW | 1.3 Litre)
06.92 =12.96 4G13 (12V) X10-240-016-001 FP

PAJERO 11 (V3_W, V2_W, V4_W)

3.0 V6 24V (V43W, V23W) (133 kW | 3 Litre)

06.94 =05.97 6G72 (SOHC 24V) X10-240-016-001 FP
3.0 V6 4WD (V23W, V43W, V23C) (110 kW | 3 Litre)

12.90=12.95 6G72 (SOHC 12V) X10-240-016-001 FP

3000 GT (Z16A)

3.0i 24V 4WD (Z16A) (210 kW | 3 Litre)
06.92 =08.99 6G72 (DOHC 24V) X10-240-016-001 FP

NISSA

200 SX (S14)

2.0 16V Turbo (147 kW | 2 Litre)
10.93-+12.99 SR20DET X10-240-016-001 FP

MAXIMA QX (A32)

2.0 (103 kW | 2 Litre)
02.95=08.00 | VQ20DE X10-240-016-001 FP
2.5 V6 24V (140 kW | 2.5 Litre)

02.95-08.00 | VQ25DE X10-240-016-001 FP
3.0 (142 kW | 3 Litre)

01.95=08.00  VQ30DE X10-240-016-001 FP

PATHFINDER (R50)

3.3 V6 4WD (125 kW | 3.3 Litre)
09.97 =12.04 VG33E X10-240-016-001 FP
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Product Application

Chassis No.

NISSA

PICK UP (D21)

2.4i12V (91 kW | 2.4 Litre)
04.92 =02.98 KA24E
2.4i12V 4WD (93 kW | 2.4 Litre)
04.92 =02.98 KA24E
OPEL

ASTRA F CC (53_,54_,58 ,59 )

1.8i 16V (85 kW | 1.8 Litre)

09.94 -=01.98 C 18 XEL/X 18 XE
1.8 16V (92 kW | 1.8 Litre)

06.93 =08.94 C18 XE

2.0i 16V (100 kW | 2 Litre)
02.95=01.98 X 20 XEV

ASTRAF (56_,57_)

1.8 16V (85 KW I 1.8 Litre)
11.94=09.98  C18XEL/X 18 XE
1.8 16V (92 KW I 1.8 Litre)
06.93=1094  C18XE

2.0 16V (100 KW | 2 Litre)
02.95=09.98 X 20 XEV

ASTRA F Caravan (51_,

1.8 16V (85 KW I 1.8 Litre)
07.94=01.98  C18XEL/X 18 XE
1.8 16V (92 KW I 1.8 Litre)
06.93=0198  C18XE

2.0 16V (100 kW I 2 Litre)
02.95=01.98 X 20 XEV

ASTRA F Cabriolet (53_B)

1.8 16V (85 KW I 1.8 Litre)
11.94=03.01 C 18 XEL/X 18 XE

ASTRA G CC (F48_, F08 )
1.2 16V (48 kKW | 1.2 Litre)

52 )

02.98=09.00  X12XE Y8038291 =
1.4 16V (66 KW | 1.4 Litre)

02.98=01.05 | X14 XE/Z 14 XE 2042871 =
1.6 16V (74 KW 1 1.6 Litre)

02.98=01.05 | Z16 XE/X 16 XEL/C 16 SEL Y8026165 =
1.8 16V (85 KW | 1.8 Litre)

02.98=09.00 | X 18 XE1 Y8038291 =
1.8 16V (92 KW 1 1.8 Litre)

09.00=01.05  Z18XE

2.0 16V (100 KW 1 2 Litre)

02.98=01.05 | X 20 XEV/C 20 SEL 8026165 =
2.0 16V OPC (118 kW | 2 Litre)

11.99=09.02 | X20XER Y5052847 =
11.99=09.02 | X20XER

VDO 1<55%

Article No. Product Information

X10-240-016-001 FP
X10-240-016-001 FP
X10-740-002-001 FPR
X10-740-002-001 FPR
X10-740-002-001 FPR
X10-740-002-001 FPR
X10-740-002-001 FPR
X10-740-002-001 FPR
X10-740-002-001 FPR
X10-740-002-001 FPR
X10-740-002-001 FPR
X10-740-002-001 FPR
993-784-025X FP
993-784-025X FP
993-784-025X FP
993-784-025X FP
a2c59511570 Fl
993-784-025X FP
993-784-025X FP

X10-740-002-001 FPR



Product Application

2 i vDO 1<%

Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

OPEL
ASTRA G Stufenheck (F69_)

1.2 16V (48 kW | 1.2 Litre)

09.98=09.00  X12XE Y2042871= | 993-784-025X FP
1.4 16V (66 KW | 1.4 Litre)

09.98=01.05 | X14 XE/Z 14 XE Y2042871= | 993-784-025X FP
1.6 16V (74 KW 1 1.6 Litre)

09.98=01.05 | Z16XE/X 16 XEL Y¥8026165= | 993-784-025X FP
1.8 16V (85 KW 1 1.8 Litre)

09.98-09.00 X 18 XE1 Y2042871 = | 993-784-025X FP
1.8 16V (92 KW 1 1.8 Litre)

09.00=01.05  Z18XE 2259511570 Al
2.0 16V (100 KW | 2 Litre)

09.98=01.05 | X20XEV 5052847 = | 993-784-025X FP
09.98=01.05 X 20 XEV X10-740-002-001 FPR

ASTRA G Caravan (F35_)
1.2 16V (48 kW | 1.2 Litre)

02.98 =09.00 X12 XE Y5052847 = = 993-784-025X FP
1.4 16V (66 kW | 1.4 Litre)

06.98 =07.04 X14 XE/Z 14 XE Y2042871 = 993-784-025X FP
1.6 16V (74 kW | 1.6 Litre)

02.98 =07.04 Z16 XE/X 16 XEL Y5052847 = 993-784-025X FP
1.8 16V (85 kW | 1.8 Litre)

02.98 =09.00 X 18 XE1 Y2042871 = 993-784-025X FP
1.8 16V (92 kW | 1.8 Litre)

09.00 =07.04 Z18 XE a2c59511570 Fl
2.0 16V (100 kW | 2 Litre)

02.98 =07.04 X 20 XEV Y5052847 = = 993-784-025X FP
02.98 =07.04 X 20 XEV X10-740-002-001 FPR

ASTRA G Coupe (F07_)
1.8 16V (85 kW | 1.8 Litre)

03.00=10.00 X 18 XE1 Y5052847 = 993-784-025X FP
1.8 16V (92 kW | 1.8 Litre)

09.00 =05.05 Z18 XE a2¢59511570 FI
ASTRA G Cabriolet

03.01 =10.05 Z18 XE a2¢59511570 FI
ASTRAH

1.8 (92 kW | 1.8 Litre)

03.04 = Z 18 XE a2¢59511570 FI
ASTRA H GTC

03.05= Z18 XE a2¢59511570 FI
ASTRA H Caravan

08.04 = Z18 XE a2¢59511570 FI
ASTRA H TwinTop

09.05 = Z18 XE a2¢59511570 FI
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Product Application

VDO 1<55%

Chassis No. Article No. Product Information

OPEL
CALIBRA A (85_)

2.0i 16V (100 kW | 2 Litre)

02.94=07.97  X20 XEV X10-740-002-001 FPR
2.0 16V 4x4 (100 kW | 2 Litre)

02.94=07.97 X 20 XEV X10-740-002-001 FPR
COMBO (71_)

1.4 (60 KW | 1.4 Litre)

07.94 =10.01 C14SE Y4063969 =  993-784-025X FP

CORSAB (73_,78_,79_)
1.0 12V (40 kW 11 Litre)

11.96 =09.00 X 10 XE Y3010333 = 993-784-025X FP
1.2 16V (48 kW 1 1.2 Litre)
03.98 =09.00 X12 XE Y3010333 = 993-784-025X FP
1.4 116V (66 kW | 1.4 Litre)
09.94 =09.00 X 14 XE Y4063969 = = 993-784-025X FP
1.4 Si (60 kW | 1.4 Litre)
03.93 =09.00 C14 SE Y3010333 = 993-784-025X FP
1.6 GSI 16V (80 kW | 1.6 Litre)
03.93=09.00 C16 XE Y3010333 =  993-784-025X FP
1.6i 16V (78 kW | 1.6 Litre)
09.94 =09.00 X 16 XE Y3010333 = 993-784-025X FP
CORSA C (F08, F68)
1.3 CDTI (51 kW | 1.2 Litre)
06.03=12.09 Z13DT A2C59514937 FSU

FRONTERA A (5_MWL4)

2.2i (54MWL4) (100 kW | 2.2 Litre)
03.95-=10.98 X22 XE X10-740-002-001 FPR

OMEGA B (25_, 26,27 )
2.0 (85 kW | 2 Litre)

03.94 =09.99 X 20 SE X1093314 = 993-784-025X FP
2.0 16V (100 kW | 2 Litre)

03.94 =09.99 X 20 XEV X1093314 = 993-784-025X FP
03.94 =09.99 X 20 XEV X10-740-002-001 FPR
2.2 16V (106 kW | 2.2 Litre)

09.99 =07.03 Y 22 XE/Z 22 XE X10-740-002-001 FPR
2.5 V6 (125 kW | 2.5 Litre)

03.94 =09.00 X 25 XE X1093314 = 993-784-025X FP
3.0 V6 (155 kW | 3 Litre)

04.94 =02.01 X 30 XE X1093314 = 993-784-025X FP

OMEGA B Caravan (21_,22_,23 )
2.0 (85 kW | 2 Litre)

03.94=09.99  X20SE X1093314= | 993-784-025X FP
2.0 16V (100 KW 1 2 Litre)

03.94=09.99 X 20 XEV X1003314 = | 993-784-025X FP
03.94=09.99 X 20 XEV X10-740-002-001 FPR
2.2 16V (106 KW | 2.2 Litre)

09.99=07.03 | Y22XE/Z22XE X10-740-002-001 FPR
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Product Application

VDO 1<%

Chassis No. Article No. Product Information

OPEL

OMEGA B Caravan (21_,22 ,23 )
2.5V6 (125 kW | 2.5 Litre)

03.94=09.00  X25XE X1093314 = 993-784-025X FP
3.0 V6 (155 kW | 3 Litre)

04.94 =02.01 X 30 XE X1093314 = 993-784-025X FP
SIGNUM

1.8 (90 kW 1 1.8 Litre)

05.03 = Z18XE a2c59511570 Fi
TIGRA (95_)

1.4 16V (66 kW | 1.4 Litre)

07.94=1200  X14XE Y4063969 =  993-784-025X FP
1.6 16V (78 kW | 1.6 Litre)

07.94=0898  X16XE Y4063969 =  993-784-025X FP
TIGRA TwinTop

1.3 CDTI (51 kW 1 1.2 Litre)

06.04 = Z13DT A2059514937 FSU

VECTRA ACC (88_,89 )
2.0 16V (100 kW I 2 Litre)

06.94 =11.95 X 20 XEV X10-740-002-001 FPR
VECTRA A (86_, 87 )
06.94 =11.95 X 20 XEV X10-740-002-001 FPR
2.0 16V 4x4 (100 kW | 2 Litre)
06.94 =11.95 X 20 XEV X10-740-002-001 FPR

VECTRA B CC (38 )
1.6.i (55 kW 1 1.6 Litre)

10.95=07.03 16122 221-833-003-006Z LTS
10.95=07.03  X16SZR 221-833-003-006Z LTS
1.6 16V (74 KW 1 1.6 Litre)

10.95=07.02 | Z16 XE/X 16 XEL/Y 16 XE 221-833-003-006Z LTS
10.95=07.02  Z16 XE/X 16 XEL/Y 16 XE X1166420 =  993-784-025X FP
1.7 TD (60 KW I 1.7 Litre)

10.95=12.98 X 17 DT (TC4EE1) 221-833-003-006Z LTS
1.8 16V (85 KW | 1.8 Litre)

10.95=09.00 | Z18 XEL/X 18 XE1 221-833-003-006Z LTS
10.95=09.00  X18XE 221-833-003-006Z LTS
10.95=09.00  Z18 XEL/X 18 XE1 Y7000001 = 993-784-025X FP
10.95=09.00  X18XE X10-740-002-001 FPR
1.8 16V (92 KW I 1.8 Litre)

09.00=07.03  Z18XE 221-833-003-006Z LTS
09.00=07.03  Z18XE a2c59511570 Fi
2.0 DI 16V (60 kW | 2 Litre)

11.96=06.00  X20DIL 221-833-003-006Z LTS
2.0 DTI 16V (74 kW | 2 Litre)

06.97=07.03 | Y20 DTH/X 20 DTH 221-833-003-006Z LTS
2.0 (82 KW I 2 Litre)

10.95=02.02 | 20 NEJ 221-833-003-006Z LTS
2.0 16V (100 kW | 2 Litre)

10.95=09.00 X 20 XEV/C 20 SEL 221-833-003-006Z LTS
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Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

OPEL

VECTRA B CC (38 )
2.0i16V (100 kW | 2 Litre)

10.95=09.00 | X 20 XEV/C 20 SEL X1166420 = | 993-784-025X FP
10.95=09.00 | X 20 XEV/C 20 SEL X10-740-002-001 FPR
2.2 DTI 16V (88 kW | 2.2 Litre)

09.00=04.02 | Y22DTR 221-833-003-006Z LTS
2.2 DTI 16V (92 kW | 2.2 Litre)

09.00=07.03 | Y22DTR 221-833-003-006Z LTS
2.2 16V (108 kW | 2.2 Litre)

09.00=07.03  Z22SE/C 22 SEL 221-833-003-006Z LTS
2.5 (144 kW | 2.5 Litre)

10.99=06.00 | X25XE 221-833-003-006Z LTS
2.5i V6 (125 KW | 2.5 Litre)

10.95=09.00 | X25XE 221-833-003-006Z LTS
10.95=09.00 | X25XE XS163120 = | 993-784-025X Fp
2.6 V6 (125 KW | 2.6 Litre)

09.00=07.03 | Y26SE 221-833-003-006Z LTS

VECTRA B (36.)
1.6 GL (60 kW | 1.6 Litre)

09.95=08.96  16SV 221-833-003-006Z LTS
1.6i (55 KW 1 1.6 Litre)

10.95=04.02 16122 221-833-003-006Z LTS
1095=0402  X16SZR 221-833-003-006Z LTS
1.6 16V (74 KW | 1.6 Litre)

10.95=04.02 | Z16 XE/X 16 XEL/Y 16 XE 221-833-003-006Z LTS
10.95=04.02  Z16 XE/X 16 XEL/Y 16 XE X1166420 =  993-784-025X FP
1.7 TD (60 KW I 1.7 Litre)

10.95=12.98 X 17 DT (TCAEE1) 221-833-003-006Z LTS
1.8 16V (85 KW | 1.8 Litre)

10.95=09.00 | Z18 XEL/X 18 XE1 221-833-003-006Z LTS
10.95=09.00  X18XE 221-833-003-006Z LTS
10.95=09.00  Z18 XEL/X 18 XE1 X7074498 = 993-784-025X Fp
10.95=09.00  X18XE X10-740-002-001 FPR
1.8 16V (92 KW | 1.8 Litre)

09.00-04.02  Z18XE 221-833-003-006Z LTS
09.00=04.02  Z18XE a2c59511570 Fi
2.0 DI 16V (60 kW | 2 Litre)

11.96=0402  X20DTL 221-833-003-006Z LTS
2.0 DTI 16V (74 kW | 2 Litre)

06.97=04.02 Y20 DTH/X 20 DTH 221-833-003-006Z LTS
2.0 (82 kW | 2 Litre)

10.95=0402  20NEJ 221-833-003-006Z LTS
2.0 16V (100 kW I 2 Litre)

10.95=09.00 X 20 XEV/C 20 SEL 221-833-003-006Z LTS
10.95=09.00 X 20 XEV/C 20 SEL X1166420 =  993-784-025X FP
10.95=09.00 | X 20 XEV/C 20 SEL X10-740-002-001 FPR
2.2 DTI 16V (88 kW | 2.2 Litre)

09.00=04.02  Y22DTR 221-833-003-006Z LTS
2.2 DTI 16V (92 kW | 2.2 Litre)

09.00-04.02  Y22DTR 221-833-003-006Z LTS
2.2 16V (108 kW | 2.2 Litre)

09.00=04.02  Z22 SE/C 22 SEL 221-833-003-006Z LTS
2.5 V6 (125 KW | 2.5 Litre)

10.95=09.00  X25XE 221-833-003-006Z LTS
10.95=09.00  X25XE X1166420 =  993-784-025X FP
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Engine Code Chassis No. Article No. Product Information

OPEL

VECTRA B (36_)
2.61V6 (125 KW | 2.6 Litre)

09.00 =04.02 Y 26 SE 221-833-003-006Z LTS
500 2.5 (143 kW | 2.5 Litre)
05.98 =09.00 X25XE 221-833-003-006Z LTS

VECTRA B Caravan (31_)
1.6 (55 kW | 1.6 Litre)

11.96=06.00 16122 221-833-003-006Z LTS
11.96=06.00 X 16 SZR 221-833-003-006Z LTS
1.6 16V (74 KW I 1.6 Litre)

11.96=07.02  Z16 XE/X 16 XEL/Y 16 XE 221-833-003-006Z LTS
11.96=07.02 | Z16 XE/X 16 XEL/Y 16 XE X7074498 = 993-784-025X FP
1.7 TD (60 KW 1 1.7 Litre)

11.96=12.97 | X17 DT (TC4EE1) 221-833-003-006Z LTS
1.8 16V (85 KW I 1.8 Litre)

11.96=09.00 | Z18 XEL/X 18 XE1 221-833-003-006Z LTS
11.96=09.00  X18XE 221-833-003-006Z LTS
11.96=09.00 | Z18 XEL/X 18 XE1 X1166420 = 993-784-025X FP
11.96=09.00  X18XE X10-740-002-001 FPR
1.8 16V (92 KW I 1.8 Litre)

09.00=07.03  Z18XE 221-833-003-006Z LTS
09.00=07.03  Z18XE a2c59511570 Fi
2.0 DI 16V (60 kW | 2 Litre)

11.96=06.00  X20DTL 221-833-003-006Z LTS
2.0 DTI 16V (74 kW | 2 Litre)

06.97=07.03 Y20 DTH/X 20 DTH 221-833-003-006Z LTS
2.0 (82 kW 12 Litre)

11.96=02.02  20NEJ 221-833-003-006Z LTS
2.0 16V (100 kW I 2 Litre)

11.96=09.00 | X 20 XEV/C 20 SEL 221-833-003-006Z LTS
11.96=09.00 | X 20 XEV/C 20 SEL X7074498 = 993-784-025X FP
11.96=09.00 X 20 XEV/C 20 SEL X10-740-002-001 FPR
2.2 DTI 16V (88 kW | 2.2 Litre)

09.00=0402  Y22DTR 221-833-003-006Z LTS
2.2 DTI 16V (92 kW | 2.2 Litre)

09.00=07.03  Y22DTR 221-833-003-006Z LTS
2.2 16V (108 KW | 2.2 Litre)

09.00=07.03  Z22 SE/C 22 SEL 221-833-003-006Z LTS
2.5 V6 (125 kW | 2.5 Litre)

11.96=09.00  X25XE 221-833-003-006Z LTS
11.96=09.00  X25XE XS163120 = 993-784-025X FP
2.6 V6 (125 kW | 2.6 Litre)

09.00=07.03 Y 26SE 221-833-003-006Z LTS
i 500 2.5 (143 kW 1 2.5 Litre)

05.98=09.00  X25XE 221-833-003-006Z LTS
VECTRA C GTS

1.8 16V (90 kW | 1.8 Litre)

08.02 = Z18XE a2c59511570 FI
VECTRA C

1.8 (81 kW 1 1.8 Litre)

04.02 = Z18 XEL a2c59511570 Fi
1.8 16V (90 kW | 1.8 Litre)

04.02 = Z18XE a2c59511570 Fi
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Product Application

VDO 1<55%

Article No. Product

Chassis No. Information

OPEL

VECTRA C Caravan

1.8 (90 kW | 1.8 Litre)

10.03 = Z18 XE a2¢59511570 FI
ZAFIRA A (F75.)

1.8 16V (92 kW | 1.8 Litre)

09.00 =06.05 Z18 XE a2¢59511570 FI
Peugeot

106 1 (1A, 1C)

1.0 (33 KW [ 1 Litre)

09.91 =04.96 TU9/CDY (TU9M) X10-745-003-007V FSU
09.91 =04.96 TU9/CDY (TU9M) X10-745-003-017V LTS
1.0 (37 kW | 1 Litre)

09.91 =04.96 CDZ (TU9M) X10-745-003-007V FSU
09.91 =04.96 CDZ (TU9M) X10-745-003-017V LTS
1.1 (44 kKW | 1.1 Litre)

09.91 =04.96 HDZ (TU1M) X10-745-003-007V FSU
09.91 =04.96 HDZ (TU1M) X10-745-003-017V LTS
1.3 (72 kW | 1.3 Litre)

10.93 =04.96 TU2J2 X10-745-003-017V LTS
1.4 (55 kW | 1.4 Litre)

09.91 =04.96 KDY (TU3M) X10-745-003-007V FSU
09.91 =04.96 KDX (TU3SMC)/KDY (TU3M) X10-745-003-017V LTS
1.4 (69 kW | 1.4 Litre)

09.91 =04.96 KFZ (TU3J2/2) X10-745-003-008V FSU
09.91 =04.96 KFZ (TU3J2/Z) X10-745-003-017V LTS
1.6 (65 kW | 1.6 Litre)

06.93 =04.96 NFZ (TU5JP) X10-745-003-008V FSU
06.93 =04.96 NFZ (TU5JP) X10-745-003-017V LTS
1.6 (76 KW | 1.6 Litre)

01.94 =04.96 NFY (TU5J2) X10-745-003-008V FSU
01.94 =04.96 NFY (TU5J2) X10-745-003-017V LTS
106 11 (1)

1.0 (33 kW | 1 Litre)

05.96 = CDY (TU9M) 007973 = 228-230-004-001Z FSU
05.96 = CDY (TU9M) 008365 = 228-230-004-004Z FSU
05.96 = CDY (TU9M) X10-745-003-007V FSU
05.96 = CDY (TU9M) X10-745-003-017V LTS
05.96 = CDY (TU9M) X10-745-003-018V LTS
1.0 (37 KW [ 1 Litre)

01.97 = CDZ (TU9M) = (008364 228-230-004-001Z FSU
01.97 = CDZ (TU9M) 228-230-004-004Z FSU
01.97 = CDZ (TU9M) X10-745-003-007V FSU
01.97 = CDZ (TU9M) X10-745-003-017V LTS
01.97 = CDZ (TU9M) X10-745-003-018V LTS
1.1 (40 kW I 1.1 Litre)

01.97 = HDY (TU1M) = 008364 228-230-004-001Z FSU
01.97 = HDY (TU1M) = 008791 228-230-004-004Z FSU
01.97 = HDY (TU1M) = (007328 X10-745-003-007V FSU
01.97 = HDY (TU1M) X10-745-003-017V LTS
01.97 = HDY (TUTM) X10-745-003-018V LTS
1.1 (44 KW 1.1 Litre)

05.96 = HDZ (TU1M)/HFX (TU1JP) = 008364 228-230-004-001Z FSU
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Product Application

VDO 1<%

Chassis No. Article No. Product Information

Peugeot

106 11 (1)

1.1i (44 kW | 1.1 Litre)

05.96 = HDZ (TUTM)/HFX (TU1JP) = 008791 228-230-004-004Z FSU
05.96 = HDZ (TUIM)/HFX (TU1JP) = 007328 X10-745-003-007V FSU
05.96 = HDZ (TUTM)/HFX (TU1JP) X10-745-003-017V LTS
05.96 = HDZ (TUTM)/HFX (TU1JP) X10-745-003-018V LTS
1.4 (55 kW | 1.4 Litre)

05.96 = KFX (TU3JP)/KFW (TU3JP) 228-230-004-003Z FSU
05.96 = KFW (TU3JP) 228-230-004-005Z FSU
05.96 = KFX (TU3JP)/KFW (TU3JP) X10-745-003-008V FSU
05.96 = KFX (TU3JP)/KFW (TU3JP) X10-745-003-017V LTS
05.96 = KFX (TU3JP)/KFW (TU3JP) X10-745-003-018V LTS
1.5 D (40 kW | 1.5 Litre)

05.96 = VJY (TUD5) A2C59511711 LTS
05.96 = VJZ (TUD5) A2C59511712 LTS
1.5 D (42 kW | 1.5 Litre)

10.00= VJZ (TUD5) A2C59511712 LTS
1.6i (65 kW | 1.6 Litre)

05.96 = NFZ (TU5JP) 228-230-004-003Z FSU
05.96 = NFZ (TUSJP) 008365= | 228-230-004-005Z FSU
05.96 = NFZ (TU5JP) = 007328 X10-745-003-008V FSU
05.96 = NFZ (TU5JP) X10-745-003-017V LTS
05.96 = NFZ (TU5JP) X10-745-003-018V LTS
1.6 (74 kW | 1.6 Litre)

05.96 = NFW (TU5J2)/NFY (TU5J2) 228-230-004-003Z FSU
05.96 = NFW (TU5J2)/NFY (TU5J2) 228-230-004-005Z FSU
05.96 = NFW (TU5J2)/NFY (TU5J2) X10-745-003-008V FSU
05.96 = NFW (TU5J2)/NFY (TU5J2) X10-745-003-017V LTS
05.96 = NFW (TU5J2)/NFY (TU5J2) X10-745-003-018V LTS
1.6 $16 (87 kW | 1.6 Litre)

05.96 = NFX (TU5J4) = 008364 228-230-004-003Z FSU
05.96 = NFX (TU5J4) 008365= | 228-230-004-005Z FSU
05.96 = NFX (TU5J4) X10-745-003-017V LTS
05.96 = NFX (TU5J4) X10-745-003-018V LTS
2051 (741A/C)

1.0 (33 kW [ 1 Litre)

02.83=10.87 108C (XV8) X10-745-003-001V LTS
1.1 (36 KW | 1.1 Litre)

02.83=10.87 109N (XW7) X10-745-003-001V LTS
1.1 (37 kKW [ 1.1 Litre)

02.83=10.87 109F (XW7) X10-745-003-001V LTS
1.3 (47 kW | 1.3 Litre)

02.84 =10.87 G1A X10-745-003-001V LTS
1.4 (44 kW | 1.4 Litre)

02.83=10.87 150D (XY7)/150G (XY7) X10-745-003-001V LTS
1.4 (53 KW | 1.4 Litre)

02.83=10.87 150 (XY6B) X10-745-003-001V LTS
1.4 (58 KW | 1.4 Litre)

10.85=10.87 150H (XY8) X10-745-003-001V LTS
1.4 (59 kW | 1.4 Litre)

02.83=10.87 150B (XY8) X10-745-003-001V LTS
1.5 (63 kW | 1.4 Litre)

02.84 =10.87 Y2/K X10-745-003-001V LTS
1.6 (53 KW | 1.6 Litre)

03.87=10.87 B1E (XU51C) X10-745-003-001V LTS
1.6 (55 kW | 1.6 Litre)

08.86 =10.87 B1A (XU51C) X10-745-003-001V LTS
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Product Application

Chassis No.

Peugeot

205 1 (741A/C)

1.6 (55 kW | 1.6 Litre)

08.86 =10.87 BAZ (XU5CP)

1.6 GTI (76 kW | 1.6 Litre)

12.84 =10.87 180A (XU5J)

1.7 Diesel (44 kW | 1.8 Litre)

08.83=10.87 161A (XUD7)

1.9 GTI (75 KW | 1.9 Litre)

03.87=10.87 DFZ (XU9J1)

1.9 GTI (94 kW | 1.9 Litre)

10.86 =10.87 D6B (XU9JA)

205 11 (20A/C)

1.1 (40 kKW | 1.1 Litre)

10.87 =10.90 H1B (TU1)

1.4 (44 kW | 1.4 Litre)

10.87 =05.89 150D (XY7)/150G (XY7)
1.4 (55 kW | 1.4 Litre)

07.88 =09.98 KFX (TU3JP)/KDZ (TU3M)/KDY (TU3M)
1.4 KAT (44 kW | 1.4 Litre)

08.87 =09.93 KAY (TU3CP)

206 SchrAagheck (2A/C)

1.1i (44 kW | 1.1 Litre)

09.98 = HFZ (TU1JP)HFX (TU1JP)
09.98 = HFZ (TU1JP)HFX (TU1JP)
09.98 = HFZ (TU1JP)/HFX (TU1JP)
1.4 16V (65 kW | 1.4 Litre)

10.03 = KFU (ET3J4)

1.4 HDi eco 70 (50 kW | 1.4 Litre)

09.01 = 8HZ (DVATD)/8HX (DVATD)
09.01 = 8HZ (DV4TD)/8HX (DVATD)
1.4 (55 kW | 1.4 Litre)

09.98 = KFX (TU3JP)/KFW (TU3JP)
09.98 = KFX (TU3JP)/KFW (TU3JP)
09.98 = KFX (TU3JP)/KFW (TU3JP)
1.6 16V (80 kW | 1.6 Litre)

12.00 = NFU (TU5JP4)

12.00 = NFU (TU5JP4)

12.00 = NFU (TU5JP4)

1.6 HDi 110 (80 kW | 1.6 Litre)

05.04 = 9HY (DV6TED4)/9HZ (DV6TED4)
1.6 (65 kW | 1.6 Litre)

09.98 =12.00 NFZ (TU5JP)

1.9D (51 kW | 1.9 Litre)

09.98 =11.01 WJZ (DW8)

09.98 =11.01 WJZ (DW8)

2.0 HDI 90 (66 kW | 2 Litre)

12.99 = RHY (DW10TD)

12.99 = RHY (DW10TD) = D08973
2.0 RC (130 kW | 2 Litre)

07.03 = RFK (EW10J4S)

2.0 S16 (99 kW | 2 Litre)

04.99 =10.00 RFR (DEW10J4)

2.0 516 (100 kW | 2 Litre)

10.00 = RFN (EW10J4)

VDO 1

Article No. Product Information

X10-745-003-001V LTS
X10-745-003-001V LTS
X10-745-003-001V LTS
X10-745-003-001V LTS
X10-745-003-001V LTS
X10-736-002-003 FP

X10-736-002-003 FP

X10-736-002-003 FP

X10-736-002-003 FP

X10-745-003-012V FSU
X10-745-003-015V FSU
X10-745-003-016V FSU
X10-745-003-012V FSU
X10-745-003-012V FSU
X10-745-003-014V LTS
X10-745-003-012V FSU
X10-745-003-015V FSU
X10-745-003-016V FSU
X10-745-003-012V FSU
X10-745-003-015V FSU
X10-745-003-016V FSU
X10-745-003-012V FSU
X10-745-003-012V FSU
X10-745-003-012V FSU
X10-745-003-014V LTS
228-222-015-010Z FSU
X10-745-003-010V FSU
X10-745-003-012V FSU
X10-745-003-012V FSU
X10-745-003-012V FSU



Product Application

VDO 1<%

Chassis No. Article No. Product Information

Peugeot

206 SW (2E/K)

1.1 (44 KW [ 1.1 Litre)

07.02 = HFX (TU1JP) X10-745-003-015V FSU
1.4 (55 kW | 1.4 Litre)

07.02 = KFV (TU3A)/KFW (TU3JP) X10-745-003-015V FSU
1.4 16V (65 kW | 1.4 Litre)

10.03 = KFU (ET3J4) X10-745-003-012V FSU
1.4 HDi (50 kW | 1.4 Litre)

07.02 = 8HX (DV4TD) X10-745-003-012V FSU
07.02 = 8HX (DV4TD) X10-745-003-014V LTS
1.6 16V (80 kW | 1.6 Litre)

07.02 = NFU (TU5JP4) X10-745-003-015V FSU
1.6 HDi 110 (80 kW | 1.6 Litre)

05.04 = 9HZ (DV6TED4) X10-745-003-012V FSU
2.0 16V (100 kW | 2 Litre)

07.02 = RFN (EW10J4) X10-745-003-012V FSU
2.0 HDi (66 kW | 2 Litre)

07.02 = RHY (DW10TD) 228-222-015-010Z FSU Manufacturer Restriction : Multiplex
07.02 = RHY (DW10TD) = D08973 X10-745-003-010V FSU
206 CC (2D)

1.6 16V (80 kW | 1.6 Litre)

09.00 = NFU (TU5JP4) X10-745-003-012V FSU
2.0 S16 (100 kW | 2 Litre)

09.00 = RFN (EW10J4) X10-745-003-012V FSU

207 (WA_,WC))
1.4 16V (65 KW 1 1.4 Litre)

02.06 = KFU (ET3J4) A2C53282812Z FSU
1.4 16V (70 kW | 1.4 Litre)

06.07 = EP3C A2053282812Z FSU
1.6 16V (80 kW | 1.6 Litre)

02.06 = NFU (TU5JP4) A2(053282812Z FSU
1.6 16V VTi (88 kW | 1.6 Litre)

02.07 = 5FS (EP6C) A2C532828127 FSU
207 CC (WD)

1.6 16V (88 kW | 1.6 Litre)

02.07 = EP6 A2(053282812Z FSU
207 SW (WK )

1.4 16V (70 kW | 1.4 Litre)

06.07 = EP3 A2053282812Z FSU
1.6 (78 kW | 1.6 Litre)

01.10 = NFU (TU5JP4) A2(053282812Z FSU
1.6 16V (88 kW | 1.6 Litre)

06.07 = EP6 A2C532828127 FSU

305 Il (581M)

1.6 (54 kW | 1.6 Litre)
11.86=12.88 BAZ (XU5CP) X10-736-002-003 FP

1 Herstellereinschrénkung | Restriction du constructeur | Limitacién del fabricante | Restrizione del costruttore | Orpanuyenue usrotosutena
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Product Application

VDO 1<55%

Article No. Product

Chassis No. Information

Peugeot
306 SchrAagheck (7A, 7C, N3, N5)

1.1 (44 kW 1 1.1 Litre)

05.93 =05.01 HDZ (TUTM)

05.93 =05.01 HDZ (TUTM)

1.4 (55 kW | 1.4 Litre)

05.93 =05.01 KDX (TUSMC)/KFX (TU3JPYKFW
(TU3JP)

05.93 =05.01 KDX (TUSMC)/KFX (TUSJPY/KFW
(T112.1P)

1.6 (65 kW | 1.6 Litre)

05.93 =10.00 NFZ (TU5JP)

05.93=10.00 NFZ (TU5JP)

1.6 (72 kW | 1.6 Litre)
10.00 =05.01 NFT
1.8 (74 kW | 1.8 Litre)

05.93 =05.01 LFZ (XU7JP)
05.93 =05.01 LFZ (XU7JP)
05.93 =05.01 LFZ (XU7JP)

1.8 16V (81 kW | 1.8 Litre)

03.97 =05.01 LFY (XU7JP4)
03.97 =05.01 LFY (XU7JP4)
1.8 D (43 kW | 1.8 Litre)

05.93 =05.01 A9A (XUD7)
05.93 =05.01 A9A (XUD7)
1.9D (47 kW [ 1.9 Litre)

05.93 =05.01 DJZ (XUDAY)
05.93 =05.01 DJZ (XUDAY)
1.9D (50 kW [ 1.9 Litre)

06.94 =05.01 DJY (XUD9A)
06.94 =05.01 DJY (XUD9A)
1.9D (51 kW [ 1.9 Litre)

09.98 =05.01 WJY (DWSB)/WJZ (DWS)
1.9 D (55 kW | 1.9 Litre)

03.98 =05.01 DHV (XUD9BSD)
1.9 DT (66 kW | 1.9 Litre)

05.93 =05.01 DHY (XUD9TE)
05.93 =05.01 DHY (XUD9TE)
2.0 16V (97 kKW | 2 Litre)

03.97 =05.01 RFV (XU10J4R)
03.97 =05.01 RFV (XU10J4R)
2.0 HDI 90 (66 kW | 2 Litre)

06.99 =05.01 RHY (DW10TD)
2.0 S16 (110 KW 1 2 Litre)

06.94 =05.01 RFT (XU10J4)
06.94 =05.01 RFT (XU10J4)
2.0 S16 (112 KW 1 2 Litre)

05.93 =05.01 RFY (XU10J42)
05.93 =05.01 RFY (XU10J42)
2.0 S16 (120 KW 1 2 Litre)

03.96 =05.01 RFS (XU10J4RS)
03.96 =05.01 RFS (XU10J4RS)
2.0 XSi (89 kW | 2 Litre)

05.93 =05.01 RFX (XU10J2)
05.93 =05.01 RFX (XU10J2)

X10-745-003-003V
X10-745-003-009V

X10-745-003-003V
X10-745-003-009V

X10-745-003-003V
X10-745-003-009V

X10-745-003-009V

228-222-008-002Z
X10-745-003-003V
X10-745-003-009V

X10-745-003-003V
X10-745-003-009V

228-222-012-005Z
X10-745-003-003V

228-222-012-005Z
X10-745-003-003V

228-222-012-005Z
X10-745-003-003V

228-222-012-005Z

228-222-012-005Z

228-222-012-005Z
X10-745-003-003V

X10-745-003-003V
X10-745-003-009V

228-222-012-005Z

X10-745-003-003V
X10-745-003-009V

X10-745-003-003V
X10-745-003-009V

X10-745-003-003V
X10-745-003-009V

X10-745-003-003V
X10-745-003-009V

LTS
FSU

LTS
FSU

LTS
FSU

FSU

FSU
LTS
FSU

LTS
FSU

FSU
LTS

FSU
LTS

FSU
LTS

FSU

FSU

FSU
LTS

LTS
FSU

FSU

LTS
FSU

LTS
FSU

LTS
FSU

LTS
FSU



Product Application

VDO 1<%

Chassis No. Article No. Product Information

Peugeot

306 (7B, N3, N5)

1.1 (44 KW [ 1.1 Litre)

06.94 =05.01 HDZ (TU1M) X10-745-003-003V LTS
1.4 SL (55 kW | 1.4 Litre)

06.94 =05.01 KDX (T U3MC)/KFX (TU3JP)/KFW 228-222-008-002Z FSU
06.94 =05.01 (lela?g KILEJSMC)/KFX (TUJP)/KFW X10-745-003-003V LTS
1.6 SR (65 kW | 1.6 Litre)

06.94 =10.00 NFZ (TUSJP) 228-222-008-014Z FSU
06.94 =10.00 NFZ (TU5JP) X10-745-003-003V LTS
1.8 16V (81 kW | 1.8 Litre)

03.97 =05.01 LFY (XU7JP4) X10-745-003-003V LTS
1.8 ST (74 KW | 1.8 Litre)

06.94 =05.01 LFZ (XU7JP) X10-745-003-003V LTS
1.9D (51 kW 1 1.9 Litre)

09.98 =05.01 WJY (DW8B)/WJZ (DW8) X10-745-003-013V LTS
1.9 D (55 kW | 1.9 Litre)

03.98 =05.01 DHV (XUD9BSD) X10-745-003-013V LTS
1.9 SLD (47 kW | 1.9 Litre)

06.94 =05.01 DJZ (XUD9Y) X10-745-003-003V LTS
06.94 =05.01 DJZ (XUD9Y) X10-745-003-013V LTS
1.9 SLD (50 kW | 1.9 Litre)

06.94 =05.01 DJY (XUD9A) X10-745-003-003V LTS
06.94 =05.01 DJY (XUD9A) X10-745-003-013V LTS
1.9 SRDT (66 kW | 1.9 Litre)

06.94 =05.01 DHY (XUDITE) X10-745-003-003V LTS
06.94 =05.01 DHY (XUDITE) X10-745-003-013V LTS
2.0 (97 KW 1 2 Litre)

03.97 =05.01 RFV (XU10J4R) X10-745-003-003V LTS
2.0 HDI 90 (66 kW | 2 Litre)

06.99 =05.01 RHY (DW10TD) 228-222-012-005Z FSU
06.99 =05.01 RHY (DW10TD) X10-745-003-013V LTS
2.0 S16 (110 kW | 2 Litre)

06.94 =05.01 RFT (XU10J4) X10-745-003-003V LTS
2.0 S16 (112 kW | 2 Litre)

06.94 =05.01 RFY (XU10J42) X10-745-003-003V LTS
2.0 ST (89 kW | 2 Litre)

07.94 =05.01 RFX (XU10J2) X10-745-003-003V LTS
306 Break (7E, N3, N5)

1.4 (55 kW | 1.4 Litre)

03.97 =04.02 KFX (TU3JP)/KFW (TU3JP) X10-745-003-003V LTS
03.97 =04.02 KFX (TU3JP)/KFW (TU3JP) X10-745-003-009V FSU
1.6 (65 kW | 1.6 Litre)

03.97 =10.00 NFZ (TU5JP) X10-745-003-003V LTS
03.97 =10.00 NFZ (TU5JP) X10-745-003-009V FSU
1.6 (72 KW | 1.6 Litre)

10.00 =04.02 NFT X10-745-003-009V FSU
1.8 (74 kW | 1.8 Litre)

03.97 =04.02 LFZ (XU7JP) X10-745-003-003V LTS
03.97 =04.02 LFZ (XU7JP) X10-745-003-009V FSU
1.8 16V (81 kW | 1.8 Litre)

03.97 =04.02 LFY (XU7JP4) X10-745-003-003V LTS
03.97 =04.02 LFY (XU7JP4) X10-745-003-009V FSU
1.9D (50 kW | 1.9 Litre)

03.97 =04.02 DJY (XUD9A) 228-222-012-005Z FSU

211



Product Application

VDO 1<55%

Article No.

Chassis No. Product Information

212

Peugeot

306 Break (7E, N3, N5)

1.9 D (50 kW | 1.9 Litre)

03.97 =04.02 DJY (XUD9A)

03.97 =04.02 DJY (XUD9A)

1.9 D (51 kW | 1.9 Litre)

09.98 =04.02 WJY (DW8B)/WJZ (DW8)
09.98 =04.02 WJY (DW8B)/WJZ (DW8)
1.9 D (55 kW | 1.9 Litre)

03.98 =04.02 DHV (XUD9BSD)

03.98 =04.02 DHV (XUD9BSD)

1.9 TD (66 kW | 1.9 Litre)

02.97 =04.02 DHY (XUD9TE)

02.97 =04.02 DHY (XUD9TE)

02.97 =04.02 DHY (XUD9TE)

2.0 (97 kW | 2 Litre)

03.97 =04.02 RFV (XU10J4R)

03.97 =04.02 RFV (XU10J4R)

2.0 HDI 90 (66 kW I 2 Litre)

06.99 =04.02 RHY (DW10TD)

306 Cabriolet (7D, N3, N5)
1.6 (65 kW | 1.6 Litre)

04.96=10.00 | NFZ (TU5JP)
04.96=1000 | NFZ(TU5JP)

1.8 (74 kW | 1.8 Litre)
03.94=04.02 | LFZ(XU7JP)
03.94=0402 | LFZ(XU7JP)
03.94=0402  LFZ(XU7JP)

1.8 16V (81 KW | 1.8 Litre)
07.00=04.02 | LFY (XU7JP4)
2.0 (89 kW 1 2 Litre)
03.94=04.02 | RFX (XU10J2)
03.94=0402 | RFX (XU10J2)
2.0 16V (97 kW | 2 Litre)
03.97=04.02  RFV (XU10J4R)
307 (3A/C)

1.4 HDi (50 KW 11.4 Litre)

10.01 = 8HX (DV4TD)

1.6 16V (80 KW 1 1.6 Litre)

08.00 = NFU (TU5JP4)

1.6 HDi (66 KW 1 1.6 Litre)

04.05 = 9HV (DVBATED4)

2.0 16V (100 KW | 2 Litre)

08.00 = RFN (EW10J4)

2.0 HDi 110 (79 kW | 2 Litre)

08.00 = RHS (DW10ATED)

2.0 HD 90 (66 kW | 2 Litre)

08.00 = RHY (DW10TD)

307 Break (3E)

1.4 HDi (50 KW 1 1.4 Litre)
03.02= 8HZ (DV4TD)
2.0 HDI 110 (79 kW | 2 Litre)
03.02= RHS (DW10ATED)

7875 =

7875 =

7875 =

X10-745-003-003V
X10-745-003-013V

228-222-012-005Z
X10-745-003-013V

228-222-012-005Z
X10-745-003-013V

228-222-012-005Z
X10-745-003-003V
X10-745-003-013V

X10-745-003-003V
X10-745-003-009V

228-222-012-005Z

228-222-008-014Z
X10-745-003-003V

228-222-008-001Z
228-222-008-014Z
X10-745-003-003V

228-222-008-014Z

228-222-008-014Z
X10-745-003-003V

X10-745-003-003V

228-222-015-009Z

228-222-016-001Z

228-222-015-009Z

228-222-016-001Z

228-222-015-009Z

228-222-015-009Z

228-222-015-009Z

228-222-015-009Z

LTS
LTS

FSU
LTS

FSU
LTS

FSU
LTS
LTS

LTS
FSU

FSU

FSU
LTS

FSU
FSU
LTS

FSU

FSU
LTS

LTS

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU



Product Application

VDO 1<%

Chassis No. Article No. Product Information

Peugeot

307 Break (3E)

2.0 HDI 90 (66 kW | 2 Litre)

03.02 = RHY (DW10TD) 228-222-015-009Z FSU
307 SW (3H)

1.4 HDi 70 (50 kKW | 1.4 Litre)

03.02 =01.05 8HZ (DV4TD) 228-222-015-009Z FSU
1.6 HDI 90 (66 kW | 1.6 Litre)

12.06 = 9HX (DVEATED4) 228-222-015-009Z FSU
2.0 HDI 110 (79 kW | 2 Litre)

03.02 = RHS (DW10ATED) 228-222-015-009Z FSU
2.0 HD1 90 (66 kW I 2 Litre)

03.02 = RHY (DW10TD) 228-222-015-009Z FSU
3091 (10C, 10A)

1.1 (40 kW | 1.1 Litre)

10.85=07.89 E1 X10-745-003-001V LTS
1.3 (47 kW | 1.3 Litre)

10.85=07.89 G1A X10-745-003-001V LTS
1.4 (49 kW | 1.4 Litre)

03.89=07.89 K1D (TU3A) X10-745-003-001V LTS
1.4 (55 kW | 1.4 Litre)

03.89 =07.89 KDZ (TU3M)/KDY (TU3M) X10-745-003-001V LTS
1.4 (62 kW | 1.4 Litre)

03.89 =07.89 K2B (TU3S) X10-745-003-001V LTS
1.5 (63 KW | 1.4 Litre)

06.87 =12.89 Y2/K X10-745-003-001V LTS
1.6 (53 kW | 1.6 Litre)

08.87 =07.89 B1E (XU51C) X10-745-003-001V LTS
1.6 (55 kW | 1.6 Litre)

10.85=07.89 B1A (XU51C) X10-745-003-001V LTS
1.6 (59 kW | 1.6 Litre)

10.85=07.89 X10-745-003-001V LTS
1.6 (69 kKW | 1.6 Litre)

01.86 =07.89 X10-745-003-001V LTS
1.6 (76 kW | 1.6 Litre)

11.85=09.88 180Z (XU5J)/B6B (XU5J) X10-745-003-001V LTS
1.6 KAT (55 kW | 1.6 Litre)

09.86 =12.89 BAZ (XU5CP) X10-745-003-001V LTS
1.9 (72 kW | 1.9 Litre)

03.86 =07.89 DFZ (XU9J1) X10-745-003-001V LTS
1.9 (75 kW | 1.9 Litre)

10.85=07.89 D2B (XU9S) X10-745-003-001V LTS
1.9 (80 KW | 1.9 Litre)

07.88 =07.89 DDZ (XU9M) X10-745-003-001V LTS
1.9 D (47 kW [ 1.9 Litre)

06.86 =07.89 D9A (XUD9)/162 (XUD9) X10-745-003-001V LTS
1.9 GTI (88 kW | 1.9 Litre)

07.88 =07.89 DKZ (XU9JAZ) X10-745-003-001V LTS
1.9 GTI (94 kW | 1.9 Litre)

10.86 =07.89 D6B (XU9JA) X10-745-003-001V LTS
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Product Application

VDO 1<55%

Chassis No. Article No. Product Information

Peugeot

406 (8B)

1.6 (65 kW | 1.6 Litre)

11.95=05.04 BFZ (XU5JP) 228-222-018-001Z FSU
1.8 16V (81 kW | 1.8 Litre)

11.95=10.00 LFY (XU7JP4) 008576 = | 228-222-016-005Z FSU
1.8 16V (85 kW | 1.7 Litre)

10.00 =05.04 6FZ (EW7J4) 228-222-008-012Z FSU
2.0 16V (97 kW | 2 Litre)

11.95=05.04 RFV (XU10J4R) 228-222-016-005Z FSU
2.0 16V (100 kW | 2 Litre)

08.00 =06.04 RFN (EW10J4) 228-222-008-012Z FSU
2.0 16V HPi (103 kW | 2 Litre)

05.01 =05.04 RLZ (EW10D) 228-222-008-012Z FSU
2.2 (116 kW | 2.2 Litre)

07.00 =05.04 3FZ (EW12J4) 228-222-008-012Z FSU
3.0 24V (140 kW | 2.9 Litre)

10.96 =05.04 XFZ (ES9J4) 228-222-008-008Z FSU
10.96 =05.04 XFZ (ES9J4) 228-222-008-012Z FSU
3.0 V6 (152 kW | 2.9 Litre)

03.00 =05.04 XFX (ES9J4S) 228-222-008-012Z FSU
406 Break (8E/F)

1.8 16V (81 kW | 1.8 Litre)

10.96 =10.00 LFY (XU7JP4) 228-222-016-005Z FSU
1.8 16V (85 kW | 1.7 Litre)

10.00=10.04 6FZ (EW7J4) 228-222-008-012Z FSU
2.0 16V (97 kW | 2 Litre)

10.96 =10.04 RFV (XU10J4R) 228-222-016-005Z FSU
2.0 16V (100 kW | 2 Litre)

10.00 =10.04 RFN (EW10J4) 228-222-008-012Z FSU
2.0 16V HPi (103 kW | 2 Litre)

05.01 =10.04 RLZ (EW10D) 228-222-008-012Z FSU
2.0 HDi 110 (79 kW | 2 Litre)

08.01 =10.04 RHS (DW 10ATED4) 228-222-015-010Z FSU
2.0 HDI 110 (80 kW I 2 Litre)

02.99 =04.04 RHZ (DW10ATED) 228-222-015-010Z FSU
2.0 HDI 90 (66 kW | 2 Litre)

02.99 =10.04 RHY (DW10TD) 228-222-015-010Z FSU
2.2 (116 kW | 2.2 Litre)

07.00 =10.04 3FZ (EW12J4) 228-222-008-012Z FSU
3.0 24V (140 kW | 2.9 Litre)

10.96 =10.04 XFZ (ES9J4) 228-222-008-008Z FSU
10.96 =10.04 XFZ (ES9J4) 228-222-008-012Z FSU
3.0 V6 (152 kW | 2.9 Litre)

03.00=10.04 XFX (ES9J4S) 228-222-008-012Z FSU
406 Coupe (8C)

2.0 16V (97 kW | 2 Litre)

03.97 =12.04 RFV (XU10J4R) 228-222-016-005Z FSU
2.0 16V (100 kW | 2 Litre)

10.00=12.04 RFN (EW10J4) 228-222-008-012Z FSU
2.2 (116 kW | 2.2 Litre)

03.02=12.04 3FZ (EW12J4) 228-222-008-012Z FSU
3.0 V6 (152 kW | 2.9 Litre)

03.00 =12.04 XFX (ES9J4S) 228-222-008-012Z FSU
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Chassis No.

VDO

Article No.

Product

i<

Information

Peugeot
406 Coupe (8C)

3.0 V6 24V (140 kW | 2.9 Litre)
03.97 =12.04 XFZ (ES9J4)
03.97 =12.04 XFZ (ES9J4)

505 (551A)

1.8 (55 kW | 1.8 Litre)

06.81 =10.85 105 (XM7)
1.8 (60 kW [ 1.8 Litre)
01.82=10.85 105 (XM7)
2.0 (71 KW | 2 Litre)

11.80 =12.85 106 (XN1)
2.0 (72 KW | 2 Litre)
09.85=09.95 106E (XN1A)

505 Break (551D)

2.0 (69 kW | 2 Litre)
08.83 =12.85 106 (XN1)
2.0 (72 kW | 2 Litre)

09.85=11.87 106E (XN1A)
605 (6B)

2.0 Turbo (104 kW | 2 Litre)

07.92 =09.99 RGY (XU10J2TE)
2.0 Turbo (108 kW | 2 Litre)

07.91 =09.99 RGX (XU10J2TE)
2.1 TD 12V (80 kW | 2.1 Litre)
08.94 =09.99 P8C (XUD11BTE)
2.1 Turbo Diesel (80 kW | 2.1 Litre)
06.89 =09.99 PHZ (XUD11ATE)
2.5 Turbo Diesel (95 kW | 2.4 Litre)
07.94 =09.99 THY (DK5ATE)
607 (9D, 9U)

2.0 (100 kW | 2 Litre)

02.00 = RFN (EW10J4)
2.216V (116 kW | 2.2 Litre)

02.00 = 3FZ (EW12J4)
2.2 HDI (98 kW | 2.2 Litre)

02.00 = 4HX (DW12TED4/FAP)
3.0 V6 24V (152 kW | 2.9 Litre)
02.00 = XFX (ES9J4S)
806 (221)

1.8 (73 kW | 1.8 Litre)

07.95 =08.02 LFW (XU7JP)
1.9 TD (66 kW | 1.9 Litre)
07.95=08.02 DHX (XUD9TE)
07.95-=08.02 DHX (XUD9TE)
1.9 TD (68 kW | 1.9 Litre)

05.97 =08.02 DHY (XUD9TE)
2.0 16V (100 kW | 2 Litre)

09.00 =08.02 RFN (EW10J4)

007847 =

228-222-008-008Z
228-222-008-012Z

X10-736-002-003

X10-736-002-003

X10-736-002-003

X10-736-002-003

X10-736-002-003

X10-736-002-003

X10-745-003-002V

X10-745-003-002V

X10-745-003-002V

X10-745-003-002V

X10-745-003-006V

X10-745-003-012V

X10-745-003-012V

X10-745-003-012V

X10-745-003-012V

228-222-008-006Z

221-824-070-006Z
X10-745-003-011V

X10-745-003-011V

228-222-008-013Z

1 Herstellereinschrénkung | Restriction du constructeur | Limitacién del fabricante | Restrizione del costruttore | Orpanuyenue usrotosutena

FSU
FSU

FP

FP

FP

FP

FP

FP

LTS

LTS

LTS

LTS

LTS

FSU

FSU

FSU

FSU

FSU

LTS
LTS

LTS

FSU

Manufacturer Restriction

V- Injection EW10J4
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Product Application

Peugeot
806 (221)

2.1 td 12V (80 kW | 2.1 Litre)

06.96 =08.99 P8C (XUD11BTE)

06.96 =08.99 P8C (XUD11BTE)
EXPERT (224)
1.9D (51 kW | 1.9 Litre)

02.96 = DIB (XUD9AU)
1.9 TD (66 kW [ 1.9 Litre)

02.96 = DHX (XUD9TE)
1.9 TD (68 kW | 1.9 Litre)

02.96 = D8B (XUDITE)
2.0 (100 kW | 2 Litre)

07.00 = RFN (EW10J4)
EXPERT Kasten (222)
1.9 D (51 kW | 1.9 Litre)

02.96 = D9B (XUD9AU)
1.9 TD (66 kW | 1.9 Litre)

02.96 = DHX (XUDITE)
1.9 TD (68 kW | 1.9 Litre)

02.96 = D8B (XUDITE)

EXPERT Pritsche/Fahrgestell (223)

1.9D (51 KW 1 1.9 Litre)

02.96 = D9B (XUD9AU)
1.9 D (66 KW | 1.9 Litre)

02.96 = DHX (XUDITE)
1.9 TD (68 KW | 1.9 Litre)

02.96 = D8B (XUDITE)

PARTNER Combispace (5F)
1.1 (44 kKW 1 1.1 Litre)

06.96 = HFX (TU1JP)

1.4 (55 kW | 1.4 Litre)

06.96 = KFW (TU3JP)

1.6 16V (80 kW | 1.6 Litre)

07.01 = NFU (TU5JP4)
1.9D (51 kW | 1.9 Litre)

12.98 = WJY (DW8B)/WJZ (DW8)
2.0 HDI (66 kW I 2 Litre)

02.00 = RHY (DW10TD)
02.00 = RHY (DW10TD)
PARTNER Kasten (5)

1.4 (55 kW | 1.4 Litre)

06.96 = KFX (TU3JP)/TU32
1.4 BiFuel (55 kW | 1.4 Litre)

04.03 = KFW (TU3JP)

2.0 HDi (66 kW | 2 Litre)

04.00 = RHY (DW10TD)
04.00 = RHY (DW10TD)

Chassis No.

VDO

Article No.

221-824-070-006Z
X10-745-003-011V

X10-745-003-011V

X10-745-003-011V

X10-745-003-011V

228-222-008-013Z

X10-745-003-011V

X10-745-003-011V

X10-745-003-011V

X10-745-003-011V

X10-745-003-011V

X10-745-003-011V

X10-745-003-012V

X10-745-003-012V

X10-745-003-012V

X10-745-003-014V

X10-745-003-010V
X10-745-003-014V

X10-745-003-012V

X10-745-003-012V

X10-745-003-010V
X10-745-003-014V

1 Herstellereinschrénkung | Restriction du constructeur | Limitacién del fabricante | Restrizione del costruttore | Orpanuyenue usrotosuena

Product

LTS
LTS

LTS

LTS

LTS

FSU

LTS

LTS

LTS

LTS

LTS

LTS

FSU

FSU

FSU

LTS

FSU
LTS

FSU

FSU

FSU
LTS

i<

Information

Manufacturer Restriction ": (-) K



Product Application

VDO 1<55%

| &

Engine Code Chassis No. Article No. Product
Porsche
5.0 5,54 (235 kW 1 5 Litre)
08.86 =07.91 M 28.41/M 28.42 224-817-020-001Z LTS
5.4 GTS (257 kW | 5.4 Litre)
08.91 =11.95 M 28.49/M 28.50 224-817-020-001Z LTS
BOXSTER (986)
2.5 (150 kW | 2.5 Litre)
09.96 =08.99 M 96.20 E22-041-0872 FP
2.7 (162 kW | 2.7 Litre)
08.99 =07.02 M 96.22 E22-041-087Z FP
$3.2 (185 kW | 3.2 Litre)
08.99 =07.02 M 96.21 E22-041-087Z FP
CAYENNE (955)
3.6 (213 kW | 3.6 Litre)
02.07 = M 55.01 A2(059514938 FF
GTS 4.8 (298 kW | 4.8 Litre)
10.07 = A2(059514938 FF
S 4.8 (283 kW | 4.8 Litre)
02.07 = M 48.01 A2(059514938 FF
Turbo S 4.8 (368 kW | 4.8 Litre)
02.07 = M 48.51 A2(59514938 FF
Turbo S 4.8 (397 kW | 4.8 Litre)
02.07 = A2(059514938 FF
Turbo S 4.8 (404 kW | 4.8 Litre)
08.08 = A2(059514938 FF
Renault
CLIO 1l (BB0O/1/2_,CB0/1/2_)
1.2 (BBOA, BBOF, BB10, BB1K, BB28, BB2D, BB2H, CBOA...) (43 kW | 1.1 Litre)
09.98 = D7F 766/D7F 720/D7F 764/D7F 726/ X10-745-002-009V FSU
D7F 746
09.98 = D7F 710 X10-745-002-012V FSU
09.98 = D7F 726 X10-745-002-013V FSU
1.2 16V (BB05, BBOW, BB11, BB27, BB2T, BB2U, BB2V, CBO05...) (55 kW | 1.1 Litre)
06.01 = DAF 728/D4AF 714/DAF 706/D4F 712/ X10-745-002-012V FSU
D4F 722
06.01 = D4F 712 X10-745-002-013V FSU
1.4 (B/CBOC) (55 kW | 1.4 Litre)
09.98 =05.05 E7J 780 A2(059513199 FI
09.98 =05.05 E7J 780 X10-745-002-009V FSU
09.98 =05.05 E7J 780 X10-745-002-012V FSU
1.4 16V (B/CBOL) (70 kW | 1.4 Litre)
10.99 =09.04 K4J 712/K4J 713 X10-745-002-012V FSU
1.4 16V (B/CBOP) (72 kW | 1.4 Litre)
08.00 = K4J 712/K4J 711/K4J 710/K4J 713 X10-745-002-012V FSU
08.00 = K4J 712/K4J 711/K4J 710/K4J 713 X10-745-002-013V FSU
1.6 (B/CBOD) (66 kW | 1.6 Litre)
09.98 =05.05 K7M 745 A2(059512834 FI
09.98 =05.05 K7M 744/K7M 745 X10-745-002-009V FSU
09.98 =05.05 K7M 744/K7M 745 X10-745-002-012V FSU
1.6 16V (BBO1, BBOH, BBOT, BB14, BB1D, BB1R, BB2KL...) (79 kW | 1.6 Litre)
09.98 = K4M 743/K4M 748/K4M 740/K4M X10-745-002-009V FSU
T44/K4AM 742/KAM 708/K4M 745
09.98 = K4M 743/KAM 748/K4AM 740/K4AM X10-745-002-012V FSU

744/K4M 742/KAM 708/K4M 745
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Product Application

VDO 1<55%

Chassis No. Article No. Product Information

Renault

CLIO Il (BB0/1/2_, CBO/1/2_)
2.0 16V Sport (132 KW | 2 Litre)

01.04 = FAR 738 X10-745-002-012V FSU
2.0 16V Sport (CBOM) (124 kW | 2 Litre)

02.00 = FAR 730 X10-745-002-012V FSU
3.0 V6 Sport (CB1A) (166 kW 1 2.9 Litre)

11.00=12.02  L7X760 X10-745-002-012V FSU
3.0 V6 Sport (CB1H, CB1U, CB2S) (187 kW | 2.9 Litre)

12.02= L7X 762 X10-745-002-012V FSU

CLIO Il Kasten (SB0/1/2_)

1.1 (SBOA, SBOF, SB1K, SB2D) (43 KW 1.1 Litre)
09.98 = D7F 720/D7F 726/D7F 746 X10-745-002-009V FSU

ESPACE I (J/S63_)
2.1 TD (J633, J634, J/S635, J/S63D) (65 KW | 2.1 Litre)

01.91=10.96 | J8S 776/J8S 772/J8S 778/J8S 610 X10-745-002-014V LTS
2.1 TD (J63E) (66 kW | 2.1 Litre)
11.94=1096 | J8S612 X10-745-002-014V LTS

ESPACE 11l (JEO_)
1.9 dTi (JEOM) (72 KW 1 1.9 Litre)

02.99=10.02  F9Q 722 X10-745-002-015V LTS
2.2 12V TD (JEOE, JEOH, JEOP) (83 kW | 2.2 Litre)

11.96=10.00  GB8T 716/G8T 714/G8T 760 X10-745-002-015V LTS
2.2 dCi (JEOK) (95 kW | 2.2 Litre)

10.00=10.02  GOT 710/GOT 642 X10-745-002-015V LTS

KANGOO (KCO0/1_)

1.4 (KCOC, KCOH, KCOB, KCOM) (55 KW | 1.4 Litre)
08.97 = E7J 635 A2059513199 Al

KANGOO Rapid (FCO/1_)

1.4 (FCOC, FCOB, FCOH, FCOM) (55 kW | 1.4 Litre)
08.97 = K7J 701 A2(59513199 Fl

MEGANE | (BAO/1_)
1.4 e (BAOE, BAOV) (55 kW | 1.4 Litre)

01.96 =08.03 E7J 764 A2059513199 Fi
1.6 e (BAOF, BAOS) (66 kW | 1.6 Litre)

01.96 =03.99 K7M 790 A2059512834 Fl
1.6 (BAOL) (55 KW 1 1.6 Litre)

01.96 =03.99 K7M 720 A2C59512834 Al

MEGANE I Classic (LA0/1_)
1.6 e (LAOF, LAOS) (66 kW | 1.6 Litre)

09.96 =03.99 K7M 790 A2059512834 Fl
1.6 (LAOL) (55 kW 1 1.6 Litre)
09.96 =03.99 K7M 720 A2C59512834 Al
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Chassis No. Article No. Product Information

Renault

MEGANE | Grandtour (KA0/1_)
1.4 e (KAOV) (55 KW | 1.4 Litre)

03.99=08.03  E7J626 A2C59513199 FI
1.6 e (KAOF) (66 kW | 1.6 Litre)
03.99=08.03  K7M 703 A2C59512834 Fi

MEGANE I Coach (DA0/1 )

1.6 e (DAOF) (66 kW 1.6 Litre)
03.96 =03.99 K7M 702 A2C59512834 Al

MEGANE I Cabriolet (EA0/1_)

1.6 e (EAOF) (66 KW 1 1.6 Litre)
10.96 =03.99 K7M 703 A2C59512834 Al

MEGANE Scenic (JAO/1 )
1.6 e (JAOF) (66 kW | 1.6 Litre)

10.96 =10.99 K7M 702 A2059512834 Fl
1.6 (JAOL) (55 kW 1.6 Litre)
01.97 =09.99 K7M 720 A2C